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Aspire Notebook Series Quick Guide

Acer recommends...

Productivity software

Work Great with Microsoft® Office 2010 - Express your ideas, solve problems and simplify 
everyday projects with Office 2010.

Photo editing - Easily edit and print your photos with Windows Live Photo Gallery. Then share 
them on Facebook, YouTube™ or Windows Live.

Search & Decide with Bing™ - Find and organize the answers you need using Bing™, so you 
can make faster, more informed decisions.
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Date of purchase: ________________________________

Place of purchase: ________________________________

© 2011 All Rights Reserved.
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Original Issue: 03/2011



3

First things first
We would like to thank you for making an Acer notebook your choice for 
meeting your mobile computing needs.

Your guides
To help you use your Acer notebook, we have designed a set of guides:

First off, the setup poster helps you get started with setting up your computer.

The Aspire Series Generic User Guide contains useful information applying to all 
models in the Aspire product series. It covers basic topics such as using the 
keyboard and audio, etc. Please understand that due to its nature, the Generic 
User Guide as well as the AcerSystem User Guide mentioned below will 
occasionally refer to functions or features which are only contained in certain 
models of the series, but not necessarily in the model you purchased. Such 
instances are marked in the text with language such as "only for certain 
models".

The Quick Guide introduces you to the basic features and functions of your new 
computer. For more on how your computer can help you to be more productive, 
please refer to the AcerSystem User Guide. This guide contains detailed 
information on such subjects as system utilities, data recovery, expansion 
options and troubleshooting. In addition it contains warranty information and 
the general regulations and safety notices for your notebook. It is available in 
Portable Document Format (PDF) and comes preloaded on your notebook. 
Follow these steps to access it:

1 Click on  Start > All Programs > AcerSystem.

2 Click on AcerSystem User Guide.

Note: Viewing the file requires Adobe Reader. If Adobe Reader is not 
installed on your computer, clicking on AcerSystem User Guide will run the 
Adobe Reader setup program first. Follow the instructions on the screen to 
complete the installation. For instructions on how to use Adobe Reader, 
access the Help and Support menu.
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After setting up your computer as illustrated in the setup poster, let us show 
you around your new Acer notebook.

Top view

# Icon Item Description

1 Acer Crystal Eye 
webcam

Web camera for video communication. 
(only for certain models)

2 Display screen Also called Liquid-Crystal Display (LCD), 
displays computer output (configuration 
may vary by models).

1

3

2

4
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11 
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1. The front panel indicators are visible even when the computer cover is closed.

3 P P key / Acer 
PowerSmart key

Programmable key (configuration may 
vary by model). / Puts your computer into 
power-saving mode (configuration may 
vary by model).

Arcade key Starts InstantOn Arcade without booting. 
Starts clear.fi in Windows.

Keyboard 
backlight

Turns the keyboard backlight on or off.

4 Keyboard For entering data into your computer.

5 Acer 
MediaRemote 
(detachable 
touchpad with 
media console)

Touch-sensitive pointing device which 
functions like a computer mouse*. 
Touch sensitive controls for Acer clear.fi, 
volume (up, down) and media (play/
pause, previous, next, stop).

* Touchpad becomes inactive when 
media console is active.

61 Communication 
key

Enables/disables the computer’s 
communication devices (communication 
devices may vary by configuration.) 

HDD indicator Indicates when the hard disk drive is 
active.

Battery indicator Indicates the computer’s battery status.
Charging: The light shows amber when 
the battery is charging.
Fully charged: The light shows blue when 
in AC mode.

Power indicator1 Indicates the computer’s power status.

7 Click buttons (left 
and right) 

The left and right buttons select items or 
display menus.

8 Acer Bio-
Protection 
fingerprint reader

Supports Acer FingerNav 4-way control 
function (only for certain models).

9 Speakers Deliver stereo audio output.

10 Power button Turns the computer on and off.

11 Microphone Internal microphone for sound recording.

# Icon Item Description
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The detachable touchpad features a media console that allows you to control 
Acer clear.fi and Windows Media Player.

To detach the touchpad, slide the touchpad release latch and lift the 
MediaRemote from the touchpad dock.

Important: The MediaRemote uses magnets to hold it in the 
touchpad dock. If the MediaRemote has been removed from the 
dock, do not place it on or near the computer, where it may 
damage internal components. 

Using the MediaRemote as a touchpad
While the MediaRemote is in touchpad mode, the area 
indicated with a gray square controls cursor movements. 
Slide your finger accross this surface to control cursor 
movements and tap the surface twice to make a 
selection.

Preparing the MediaRemote for use
Before using the MediaRemote as a detachable device, ensure the battery is 
fully charged. The MediaRemote is already paired with your computer.

Status light
The status light (just above the Touchpad Mode button) indicates connection 
and battery status. 

Light Description

No light The MediaRemote has not been used for 15 
minutes and is in sleep mode.

Blue The MediaRemote is active and attached to the 
computer.

Blue flash The MediaRemote is active and not attached to 
the computer.
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Touchpad commands
The function of the touchpad varies, depending on the current setting.

Note: The Touchpad mode key is illuminated while the 
MediaRemote touchpad surface is active.

clear.fi shortcuts
If the clear.fi shortcuts are active, you can easily open the media sections of 
clear.fi. the blank area of the touchpad can still be used as a pointing device.

Slow orange flash Battery power is low (less than 40%).

Quick orange flash Battery power is very low (less than 20%).

Charging The light shows amber when the battery is 
charging.

Fully charged The light shows blue.

Icon Item Description

Touchpad mode Change the function of the touchpad 
surface:
Press once to activate clear.fi shortcuts.
Press again to activate the media console. 
Press and hold to turn the MediaRemote 
on or off.

Icon Item Description

Select Press to toggle between clear.fi sections: 
Photo, Video and Music.

Main menu Open the main menu in clear.fi.

Video Open the Video section of clear.fi.

Music Open the Music section of clear.fi.

Light Description
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Press the Touchpad Mode button again to activate the media console.

Note: If you play a file when using clear.fi, the media console will 
turn on automatically. It will turn off when you press the 
touchpad mode button.

G-sensor
While the MediaRemote is detached, you may rotate it from the 
usual landscape orientation and use the touchpad in portrait 
mode. 
An internal g-sensor will change the orientation of the touchpad 
controls. 

If the touchpad controls do not match the orientation of the 
MediaRemote, tilt the MediaRemote towards you (at least 30º) 
for a couple of seconds. 

Pairing the MediaRemote
If the MediaRemote is fully charged but does not work correctly with your 
computer, you should pair the devices. 

• Turn off the MediaRemote (press the mode button for three seconds). 

• Press and hold the left and right click buttons for at least three seconds. 

• Press the left click button key once.

• Press the mode button on the touchpad. 

• The status light will flash to confirm the pairing was successful.

Icon Item Description

Previous Return to the previous media file.

Play/pause Play or pause a selected media file.

Next Jump to the next media file.

Reduce volume Reduce the media playback volume.

Increase volume Increase the media playback volume.

Stop Stop playback of the selected media file.
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Hotkeys
The computer employs hotkeys or key combinations to access most of the 
computer's controls like screen brightness and volume output.

To activate hotkeys, press and hold the <Fn> key before pressing the other key 
in the hotkey combination.

Hotkey Icon Function Description

<Fn> + <F3> Communication 
key

Enables/disables the computer’s 
communication devices (devices may 
vary by configuration.)

<Fn> + <F4> Sleep Puts the computer in Sleep mode.

<Fn> + <F5> Display toggle Switches display output between the 
display screen, external monitor (if 
connected) and both.

<Fn> + <F6> Screen blank Turns the display screen backlight off 
to save power. Press any key to 
return.

<Fn> + <F7> Touchpad 
toggle

Turns the internal touchpad on and 
off.

<Fn> + <F8> Speaker toggle Turns the speakers on or off.

<Fn> + <F9> Keyboard 
backlight

Turns the keyboard backlight on and 
off.

<Fn> + < > Brightness up Increases the screen brightness.

<Fn> + < > Brightness 
down

Decreases the screen brightness.

<Fn> + < > Volume up Increases the volume.

<Fn> + < > Volume down Decreases the volume.

<Fn> + 
<Home>

Play/Pause Play or pause a selected media file.

<Fn> + 
<Pg Up>

Stop Stop playing the selected media file.

<Fn> + 
<Pg Dn>

Previous Return to the previous media file.

<Fn> + 
<End>

Next Jump to the next media file.
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Left view

# Icon Item Description

1 Communication key Enables/disables the computer’s 
communication devices. 
(Communication devices may vary by 
configuration.) 

2 Multi-in-1 card reader Accepts Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory 
Stick (MS), Memory Stick PRO (MS 
PRO), xD-Picture Card (xD).
Note: Push to remove/install the 
card. Only one card can operate at 
any given time.

3 Touchpad release latch Lifts the touchpad and allows it to 
be removed.

# Icon Item Description

1 DC-in jack Connects to an AC adapter.

2 Ventilation slots Enable the computer to stay cool, 
even after prolonged use.

3 External display 
(VGA) port

Connects to a display device (e.g., 
external monitor, LCD projector).

4 HDMI port Supports high definition digital 
video connections.

5 USB 2.0 / e SATA port Connects to USB 2.0 or eSATA 
devices.

1 2 3

4 51 2 3 6 7
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Information on USB 3.0
• Supports power-off USB charging, allowing you to charge supported 

mobile devices while the notebook is switched off.

• Defined by the USB 3.0 (SuperSpeed USB) specification.

• Devices without USB 3.0 certification may not be compatible.

Right view

6 USB 2.0 / 3.0 port Connects to USB devices.
A USB 3.0 port can be distinguished 
by its blue connector.

7 4-pin IEEE 1394 port Connects to IEEE 1394 devices.

# Icon Item Description

1 Line-in jack Accepts audio line-in devices (e.g., 
audio CD player, mp3 player)

Microphone-in jack Accepts inputs from external 
microphones.

Headphone/
speaker/line-out 
jack with 
S/PDIF support

Connects to audio line-out devices 
(e.g., speakers, headphones).

2 USB 2.0 port Connect to USB 2.0 devices 
(e.g., USB mouse, USB camera).

3 Optical drive Internal optical drive; accepts CDs, 
DVDs, or Blu-ray Discs (for certain 
models only).

4 Optical drive eject 
button / optical disk 
access indicator

Ejects the optical disk from the drive 
and lights up when the optical drive is 
active.

# Icon Item Description

21 3 4 65 7
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Base view

5 Emergency eject 
hole

Ejects the optical drive tray when the 
computer is turned off.
Note: Insert a paper clip to the 
emergency eject hole to eject the 
optical drive tray when the computer 
is off.

6 Ethernet (RJ-45) 
port

Connects to an Ethernet 10/100/1000-
based network.

7 Kensington lock slot Connects to a Kensington-compatible 
computer security lock.
Note: Wrap the computer security 
lock cable around an immovable 
object such as a table or handle of a 
locked drawer. Insert the lock into the 
notch and turn the key to secure the 
lock. Some keyless models are also 
available.

# Icon Item Description

1 Sub woofer Emits low frequency sound output.

2 Memory compartment Houses the computer's main memory.

Hard disk bay Houses the computer's hard disk (secured 
with screws). 

3 Ventilation slots Enable the computer to stay cool, even 
after prolonged use.

# Icon Item Description

1

2

3
4
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Environment

4 Battery reset switch Slide to connect the internal battery.
Notes: 
1. Your computer’s battery is embedded 
and not removable.
2. To completely power off the system 
(equivalent to removing the battery), slide 
the battery reset switch to the disconnect 
battery position. In this position, your 
computer will only function if the AC 
adapter is connected.

• Temperature:

• Operating: 5 °C to 35 °C
• Non-operating: -20 °C to 65 °C

• Humidity (non-condensing):

• Operating: 20% to 80%
• Non-operating: 20% to 80%

# Icon Item Description
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Pour commencer
Nous désirons vous remercier d’avoir fait d’un notebook Acer votre choix pour 
répondre à vos besoins informatiques mobiles.

Vos guides
Pour vous aider à utiliser votre notebook Acer, nous avons conçu plusieurs 
guides : 

Tout d’abord, le poster de configuration vous aide à configurer votre 
ordinateur.

Le Guide utilisateur générique de la gamme Aspire contient des informations 
utiles qui s’appliquent à tous les modèles de la gamme des produits Aspire. 
Il couvre les sujet de base, telles que l'utilisation du clavier, du son, etc. Il faut 
comprendre que du fait de sa nature, le Guide utilisateur générique ainsi que le 
AcerSystem User Guide mentionné ci-dessous fera référence parfois à des 
fonctions ou des caractéristiques qui ne sont contenues que dans certains 
modèles de la gamme, mais pas nécessaire dans le modèle que vous avez 
acheté. Ces cas sont marqués dans le texte avec des mentions telles que 
« seulement pour certains modèles ».
Le Guide rapide présente les fonctionnalités et fonctions de base de votre 
ordinateur. Pour plus d’information sur l’aide que peut vous apporter pour être 
plus productif, veuillez vous reporter à AcerSystem User Guide. Ce guide 
contient des informations détaillées sur des sujets tels que les utilitaires 
systèmes, la récupération des données, les options d’extension et le dépannage. 
De plus, il contient des informations de garantie et les réglementations 
générales et les avis de sécurité pour votre notebook. Il est disponible au format 
PDF (Portable Document Format) et est préchargé sur votre notebook. Procédez 
comme suit pour y accéder :

1 Cliquez sur  Démarrer > Tous les programmes > puis AcerSystem.

2 Cliquez sur AcerSystem User Guide.

Remarque : L’affichage du fichier nécessite Adobe Reader. Si Adobe Reader 
n’est pas installé dans votre ordinateur, le clic sur AcerSystem User Guide va 
exécuter le programme d’installation d’Adobe Reader. Suivez les 
instructions à l’écran pour terminer l’installation. Pour des instructions sur 
l’utilisation de Adobe Reader, accédez au menu Aide et Support.
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Acer
Après avoir configuré votre ordinateur comme illustré dans le poster de 
configuration, nous allons vous faire explorer votre nouveau notebook Acer.

Vue supérieure

# Icône Élément Description

1 Webcam Acer 
Crystal Eye

Webcam pour communication vidéo 
(seulement pour certains modèles).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Écran d’affichage Également appelé écran LCD (Liquid 
Crystal Display), il affiche les données de 
l’ordinateur (la configuration peut varier 
en fonction des modèles).

3 P Touche P/Touche 
Acer PowerSmart

Touche programmable (la configuration 
peut varier en fonction du modèle). / Place 
votre ordinateur en mode d’économie 
d’énergie (la configuration peut varier en 
fonction du modèle).

Touche Arcade Démarre InstantOn Arcade sans démarrer 
Windows. 
Démarre clear.fi dans Windows.

Rétroéclairage du 
clavier

Allume et éteint le rétroéclairage du 
clavier.

4 Clavier Pour l’entrée des informations dans votre 
ordinateur.

5 Acer 
MediaRemote 
(pavé tactile 
détachable avec 
console média)

Périphérique de pointage sensible au 
touché qui fonctionne comme une souris*. 
Contrôles tactiles pour Acer clear.fi, 
volume (+, -) et média (lecture/pause, 
précédent, suivant, arrêt).

* Le pavé tactile devient inactif quand la 
console média est active.

61 Touche 
Communication

Active/désactive les périphériques de 
communication de l’ordinateur (Les 
périphériques de communication peuvent 
varier en fonction de la configuration).

Indicateur du 
disque dur

Indique l’activité du disque dur.

Indicateur de la 
batterie

Indique l’état de la batterie de 
l’ordinateur.
Charge : La diode est orange lorsque la 
batterie se recharge.
Pleine charge : La diode est bleue en mode 
secteur.

Indicateur 
dalimentation1

Indique l’état d’alimentation de 
l’ordinateur.

7 Boutons 
(gauche et droit) 

Le bouton gauche et le bouton droit 
sélectionnent les éléments ou affichent les 
menus.

8 Lecteur 
d’empreinte 
digitale Acer Bio-
Protection

Prend en charge la fonction de contrôle 
quadridirectionnel Acer FingerNav 
(seulement pour certains modèles).

# Icône Élément Description
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1. Les indicateurs du panneau avant sont visibles même lorsque l’écran LCD est 
fermé.

Acer MediaRemote
Le pavé tactile amovible comporte une console média qui permet de contrôler 
Acer clear.fi et le Lecteur Windows Media.

Pour détacher le pavé tactile, faites glisser le loquet de libération du 
pavé tactile et soulevez MediaRemote du logement du pavé tactile.

Important : MediaRemote utilise des aimants pour le maintenir 
dans le logement du pavé tactile. Si MediaRemote a été retiré du 
logement, ne le placez pas sur ou près de l’ordinateur, où il 
pourrait endommager les composants internes. 

Utiliser MediaRemote comme pavé tactile
Lorsque MediaRemote est en mode pavé tactile, la zone 
indiquée par un carré gris contrôle les mouvements du 
curseur. Faites glisser votre doigt sur cette surface pour 
contrôler les mouvements du curseur et appuyez sur le 
surface deux fois pour effectuer une sélection.

Préparer MediaRemote pour l’utilisation
Avant d’utiliser MediaRemote comme appareil amovible, vérifiez que la 
batterie est complètement chargée. MediaRemote est déjà associé à votre 
ordinateur.

9 Haut-parleurs Produit le son stéréo.

10 Bouton 
d’alimentation

Met l’ordinateur sous tension et hors 
tension.

11 Microphone Microphone interne pour l’enregistrement 
sonore.

# Icône Élément Description
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Voyant d’état
Le voyant d’état (juste au-dessus le bouton du mode pavé tactile) indique l’état 
de la connexion et de la batterie. 

Commandes du pave tactile
La fonction du pavé tactile varie, en fonction de la configuration actuelle.

Remarque : La touché du mode Pavé tactile est illuminée lorsque 
la surface du pavé tactile MediaRemote est active.

Raccourcis clear.fi
Si les raccourcis clear.fi sont actifs, vous pouvez facilement ouvrir les sections 
média de clear.fi. La zone vide du pavé tactile peut encore être utilisée comme 
périphérique de pointage.

Voyant Description

Éteint MediaRemote n’a pas été utilisé pendant 15 minutes 
et est en mode veille.

Bleu MediaRemote est actif et connecté à l’ordinateur.

Bleu clignotant MediaRemote est actif et n’est pas connecté à 
l’ordinateur.

Orange clignotant lent La batterie est faible (moins de 40%).

Orange clignotant 
rapide

La batterie est très faible (moins de 20%).

Charge La diode est orange lorsque la batterie se recharge.

Pleine charge La diode est bleue.

Icône Élément Description

Mode pavé tactile Modifier la fonction de la surface du pavé 
tactile :
Appuyez une fois pour activer les 
raccourcis clear.fi. Appuyez à nouveau 
pour activer la console média. Appuyez et 
maintenez pour allumer ou éteindre 
MediaRemote.

Icône Élément Description

Sélectionner Appuyez pour basculer entre les sections 
clear.fi : Photo, Vidéo et Musique.
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Console média
Appuyez à nouveau le bouton du mode pavé tactile pour activer la console 
média.

Remarque : Si vous lisez un fichier lors de l’utilisation de clear.fi, la 
console média s’activera automatiquement. Elle se désactivera 
lorsque vous appuyez sur le bouton du mode Pavé tactile.

G-sensor
Lorsque MediaRemote est détaché, vous pouvez le faire pivoter 
depuis l’orientation paysage habituelle et utiliser le pavé tactile 
en mode portrait. 
Un g-sensor interne modifiera l’orientation des contrôles du 
pavé tactile. 

Si les contrôles du pavé tactile ne correspondent pas à 
l’orientation de MediaRemote, inclinez MediaRemote vers vous 
(au moins 30º) pendant quelques secondes. 

Menu principal Ouvrez le menu principal dans clear.fi.

Vidéo Ouvrez la section Vidéo dans clear.fi.

Musique Ouvrez la section Musique dans clear.fi.

Icône Élément Description

Précédent Retournez au fichier multimédia 
précédent.

Lecture/Pause Lisez ou effectuez une pause d’un fichier 
multimédia sélectionné.

Suivant Passez au fichier multimédia suivant.

Réduire le volume Réduit le volume de lecture média.

Augmenter le volume Augmente le volume de lecture média.

Arrêter Arrêtez la lecture du fichier multimédia 
sélectionné.

Icône Élément Description
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Lier MediaRemote
Si MediaRemote est entièrement chargé, mais ne fonctionne pas correctement 
avec votre ordinateur, vous devez lier les appareils. 

• Éteignez MediaRemote (appuyez le bouton de mode pendant trois 

secondes). 

• Appuyez et maintenez les boutons de clic gauche et droit pendant au 
moins trois secondes. 

• Appuyez le bouton de clic gauche une fois.

• Appuyez le bouton de mode sur le pavé tactile. 

• Le voyant d’état clignote pour confirmer que la liaison a réussi.

Touches spéciales
L’ordinateur emploie des touches spéciales (combinaisons de touches) pour 
accéder à la plupart des contrôles de l’ordinateur comme la luminosité de 
l’écran et le volume sonore.

Pour activer les touches spéciales, appuyez et maintenez la touche <Fn> avant 
d’appuyer sur l’autre touche dans la combinaison de la touche spéciale.

Touche spéciale Icône Fonction Description

<Fn> + <F3> Touche 
Communication

Active/désactive les 
périphériques de communication 
de l’ordinateur (les 
périphériques peuvent varier en 
fonction de la configuration).

<Fn> + <F4> Sommeil Place l’ordinateur en mode de 
Sommeil.

<Fn> + <F5> Choix de 
l’affichage

Permet de permuter l’affichage 
entre l’écran d’affichage, le 
moniteur externe (s’il est 
connecté) et les deux.

<Fn> + <F6> Écran noir Désactive le rétro éclairage de 
l’écran pour économiser 
l’énergie. Appuyez sur une 
touche pour le rallumer.

<Fn> + <F7> Touchpad Active et désactive le touchpad.

<Fn> + <F8> Haut-parleur Active ou désactive les haut-
parleurs.

<Fn> + <F9> Rétroéclairage 
du clavier

Allume ou éteint le 
rétroéclairage du clavier.
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Vue frontale fermée

<Fn> + < > Luminosité + Augmente la luminosité de 
l’écran.

<Fn> + < > Luminosité - Diminue la luminosité de l’écran.

<Fn> + < > Volume + Augmente le volume.

<Fn> + < > Volume - Diminue le volume.

<Fn> + <Origine> Lecture/Pause Lisez ou effectuez une pause 
d’un fichier multimédia 
sélectionné.

<Fn> + <Pg préc.> Arrêter Arrêtez la lecture du fichier 
multimédia sélectionné.

<Fn> + <Pg suiv.> Précédent Retournez au fichier multimédia 
précédent.

<Fn> + <Fin> Suivant Passez au fichier multimédia 
suivant.

# Icône Élément Description

1 Touche 
Communication

Active/désactive les périphériques de 
communication de l’ordinateur. 
(Les périphériques de communication 
peuvent varier en fonction de la 
configuration.) 

2 Lecteur de cartes 
multiples en un

Accepte une carte mémoire Secure 
Digital (SD), MultiMediaCard (MMC), 
Memory Stick (MS), Memory Stick Pro 
(MS PRO) et xD-Picture (xD).
Remarque : Poussez pour retirer/installer 
la carte. Seule une carte peut fonctionner 
à un moment donné.

3 Loquet de libération 
du pavé tactile

Soulève le pavé tactile et lui permet 
d’être retiré.

Touche spéciale Icône Fonction Description

1 2 3
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Vue gauche

Informations sur USB 3.0
• Prend en charge la charge USB hors tension, vous permettant de recharger 

des appareils mobiles pris en charge lorsque le notebook est éteint.

• Défini par la spécification USB 3.0 (SuperSpeed USB).

• Les périphériques sans certification USB 3.0 peuvent ne pas être 
compatibles.

# Icône Élément Description

1 Prise d’alimentation Se connecte à l’adaptateur secteur.

2 Fentes de ventilation Permettent à l’ordinateur de rester 
froid, même après une longue 
utilisation.

3 Port d’affichage 
(VGA) externe

Se connecte à un périphérique 
d’affichage (p.ex. un moniteur 
externe, un projecteur LCD).

4 Port HDMI Prend en charge les connexions vidéo 
numériques à haute définition.

5 Port USB 2.0/eSATA Se connecte à des périphériques 
USB 2.0 ou eSATA.

6 Port USB 2.0/3.0 Se connecte à des périphériques USB.
Un port USB 3.0 se distingue par son 
connecteur bleu.

7 Port IEEE 1394 à 
4 broches

Se connecte à des périphériques 
IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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# Icône Élément Description

1 Prise d’entrée audio Accepte des périphériques audio en 
entrée (p.ex. un lecteur de CD audio, 
lecteur mp3).

Prise d’entrée 
microphone

Accepte les entrées de microphones 
externes.

Prise de sortie audio/
haut-parleur/casque 
avec prise en charge 
de S/PDIF

Se connecte à des périphériques audio en 
sortie (p.ex. haut-parleurs ou un casque 
stéréo).

2 Port USB 2.0 Connectez à des périphériques USB 2.0 
(p.ex. une souris USB, une caméra USB).

3 Lecteur optique Lecteur optique interne qui accepte les 
CD, DVD ou les disques Blu-ray (pour 
certains modèles seulement).

4 Bouton d’éjection du 
lecteur optique/
indicateur d’accès du 
disque optique

Éjecte le disque optique du lecteur et 
s’allume lorsque le lecteur optique est 
actif.

5 Trou d’éjection 
d’urgence

Éjecte le plateau du lecteur optique 
lorsque l’ordinateur est hors tension.
Remarque : Insérez un trombone dans le 
trou d’éjection d’urgence pour éjecter le 
plateau du lecteur optique même quand 
l’ordinateur est éteint.

6 Port Ethernet RJ-45 Se connecte à un réseau Ethernet 10/100/
1000 Base.

7 Fente pour cadenas 
Kensington

Se connecte à un cadenas de sécurité 
pour ordinateur Kensington.
Remarque : Enroulez le câble du cadenas 
de sécurité pour ordinateur autour d’une 
table, de la poignée d’un tiroir verrouillé, 
ou de tout autre objet fixe. Insérez le 
cadenas dans l’encoche et tournez la clef 
pour verrouiller le cadenas. Certains 
modèles ne possèdent pas de clef.

21 3 4 65 7
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Vue de la base

Environnement

# Icône Élément Description

1 Caisson de basse Émet la sortie sonore basse fréquence.

2 Compartiment 
mémoire

Contient la mémoire principale de 
l’ordinateur.

Baie du disque dur Contient le disque dur de l’ordinateur (fixé 
avec des vis). 

3 Fentes de ventilation Permettent à l’ordinateur de rester froid, 
même après une longue utilisation.

4 Commutateur de 
réinitialisation de la 
batterie

Faites glisser pour connecter la batterie 
interne.
Remarques : 
1. La batterie de votre ordinateur est 
intégrée et non amovible.
2. Pour éteindre complètement le système 
(ce qui équivaut à retirer la batterie), 
faites glisser le commutateur de 
réinitialisation de la batterie à la position 
déconnexion de la batterie. Dans cette 
position, votre ordinateur ne fonctionnera 
que si l’adaptateur secteur est branché.

• Température :

• En marche : 5°C à 35°C

• À l’arrêt : -20°C à 65°C

• Humidité (sans condensation) :

• En marche : 20% à 80%

• À l’arrêt : 20% à 80%

1

2

3
4
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Das Wichtigste zuerst
Wir möchten uns bei Ihnen dafür bedanken, dass Sie sich in Bezug auf mobilen 
Computerbedarf für ein Acer-Notebook entschieden haben.

Ihre Anweisungen
Als Hilfe für Sie beim Benutzen Ihres Acer-Notebooks haben wir einen Satz von 
Richtlinien aufgestellt:

Zuallererst hilft Ihnen das Übersichtsblatt, den Computer das erste Mal in 
Betrieb zu nehmen.

Die Allgemeine Bedienungsanleitung für die Aspire Serie enthält hilfreiche 
Informationen, die sich auf alle Modelle der Aspire-Produktserien beziehen. Es 
werden Themen wie z. B. die Verwendung der Tastatur, Audio usw. behandelt. 
Die Allgemeine Bedienungsanleitung und die AcerSystem User Guide können 
sich z. T. auf Funktionen oder Eigenschaften beziehen, die es nur in bestimmten 
Modellen der Serien und nicht unbedingt in dem von Ihnen erworbenen Modell 
gibt. Solche Stellen sind im Text als "Nur für bestimmte Modelle" 
gekennzeichnet.

Das Kurzanleitung stellt Ihnen die grundlegenden Features und Funktionen 
Ihres neuen Computers vor. Für weitere Informationen dazu, wie Ihnen Ihr 
Computer helfen kann, noch produktiver zu arbeiten, lesen Sie bitte den 
AcerSystem User Guide. Dieses Benutzerhandbuch enthält detaillierte 
Informationen zu Themen wie z. B. System-Programmen, 
Datenwiederherstellung, Erweiterungsoptionen und Problembehebung. 
Darüber hinaus enthält es Informationen zur Garantie und allgemeine 
Bestimmungen und Sicherheitshinweise zu Ihrem Notebook. Das 
Benutzerhandbuch steht in PDF (Portable Document Format) zur Verfügung 
und ist bereits in Ihrem Notebook installiert. Folgen Sie den folgenden 
Schritten, um auf das Benutzerhandbuch zuzugreifen:

1 Klicken Sie auf  Start > Alle Programme > AcerSystem.

2 Klicken Sie auf AcerSystem User Guide.

Hinweis: Zum Betrachten der Datei muß Adobe Reader installiert sein. 
Wenn Adobe Reader nicht auf Ihrem Computer installiert ist, wird durch 
Klicken auf AcerSystem User Guide zuerst das Setup-Programm von Adobe 
Reader ausgeführt. Folgen Sie zum Durchführen der Installation den 
Anweisungen auf dem Bildschirm. Hinweise über die Verwendung von 
Adobe Reader finden Sie im Menü Hilfe und Support.
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Ihre Acer-Notebook-Tour
Nachdem Sie den Computer wie im Übersichtsblatt gezeigt aufgestellt haben, 
finden Sie im Folgenden eine Übersicht über Ihr neues Acer-Notebook.

Ansicht von oben

# Symbol Element Beschreibung

1 Acer Crystal Eye 
Webcam

Web-Kamera für Videokommunikation 
(nur für bestimmte Modelle).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Anzeigebildschirm Wird auch als LCD (Liquid-Crystal-
Display) bezeichnet. Zeigt die Ausgabe 
des Computers an (Konfiguration kann 
sich von Modell zu Modell 
unterscheiden).

3 P P-Taste/Acer 
PowerSmart-Taste

Programmierbare Taste (Konfiguration 
kann sich von Modell zu Modell 
unterscheiden). /Aktiviert den 
Energiesparmodus des Computers 
(Konfiguration kann sich von Modell 
zu Modell unterscheiden).

Arcade-Taste Hiermit starten Sie InstantOn Arcade, 
ohne den Rechner hochzufahren. 
Hiermit starten Sie clear.fi in Windows.

Tastaturbeleuchtung Dient dem Ein- und Ausschalten der 
Tastaturbeleuchtung.

4 Tastatur Dient der Eingabe von Daten in den 
Computer.

5 Acer MediaRemote 
(entfernbares 
Touchpad mit 
Medienkonsole)

Berührungssensibles Zeigegerät, das 
die gleichen Funktionen besitzt wie 
eine Computer-Maus.* 
Berührsensible Steuerelemente für 
Acer clear.fi, Lautstärke (lauter/leiser) 
und Medien (Wiedergabe/Pause, 
Zurück, Weiter, Stopp).

* Das Touchpad wird inaktiv, wenn die 
Medienkonsole aktiviert wird.

61 Kommunikationstaste Aktiviert/deaktiviert die 
Kommunikationseinrichtungen des 
Computers. (Kommunikationsgeräte 
können sich je nach Konfiguration 
unterscheiden).

Festplatten-Anzeige Leuchtet auf, wenn die Festplatte aktiv 
ist.

Akku-Anzeige Zeigt den Akkustatus des Computers 
an.
Ladevorgang: Die Leuchte erscheint 
gelb, wenn der Akku aufgeladen wird.
Voll geladen: Die Leuchte erscheint 
blau, wenn Netzstrom verwendet wird.

Stromanzeige1 Zeigt den Ein/Aus-Status des 
Computers an.

7 Anklicktasten 
(links und rechts) 

Mit den linken und rechten Tasten 
wählen Sie Elemente in angezeigten 
Menüs aus.

# Symbol Element Beschreibung
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1. Die Statusanzeigen auf der Vorderseite sind selbst dann zu sehen, wenn die 
Computerklappe geschlossen ist.

Acer MediaRemote
Das entfernbare Touchpad besitzt eine Medienkonsole, mit der Sie Acer clear.fi 
und den Windows Media Player steuern können.

Schieben Sie zum Abtrennen des Touchpads die Touchpad-Verriegelung 
zur Seite und heben Sie die MediaRemote aus dem Touchpad-Dock 
heraus.

Wichtiger: Die MediaRemote wird mit Magneten am Touchpad-
Dock gehalten. Wenn Sie die MediaRemote vom Dock entfernen, 
legen Sie sie nicht auf oder neben den Computer, da dadurch 
innere Komponenten beschädigt werden könnten. 

Verwendung der MediaRemote als ein Touchpad
Wenn sich die MediaRemote im Touchpad-Modus 
befindet, wird die Cursorbewegung im mit einem 
grauen Rahmen umgebenen Bereich gesteuert. 
Streichen Sie mit Ihrem Finger über die Oberfläche, um 
den Cursor zu bewegen. Doppeltippen Sie, um eine 
Auswahl zu treffen.

8 Acer Bio-Protection-
Fingerabdruckleser

Unterstützt die Acer FingerNav 4-
Wege-Steuerungsfunktion (nur für 
bestimmte Modelle).

9 Lautsprecher Geben Sie Ton in Stereo aus.

10 Ein/Aus-Taste Schaltet den Computer ein und aus.

11 Mikrofon Internes Mikrofon für die 
Tonaufnahme.

# Symbol Element Beschreibung
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Vorbereitung der MediaRemote für die Verwendung
Bevor Sie die MediaRemote als ein getrenntes Gerät verwenden, stellen Sie 
bitte sicher, dass der Akku voll geladen ist. Die MediaRemote wurde bereits mit 
dem Computer gepaart.

Statusleuchte
Die Statusleuchte (direkt über der Touchpad-Modus-Taste) zeigt den 
Verbindungs- und Akkusstatus an. 

Touchpad-Befehle
Die Funktion des Touchpad kann sich je nach aktueller Einstellung 
unterscheiden.

Hinweis: Die Touchpad-Modus-Taste ist beleuchtet, wenn die 
MediaRemote-Touchpad-Oberfläche aktiv ist.

Leuchte Beschreibung

Kein Licht Die MediaRemote wurde für mehr als 15 Minuten 
nicht bedient und befindet sich im Ruhemodus.

Blau Die MediaRemote ist aktiv und an den Computer 
angeschlossen.

Blau blinkend Die MediaRemote ist aktiv und nicht an den 
Computer angeschlossen.

Langsam orange 
blinkend

Akkuladung ist gering (weniger als 40%).

Schnell orange 
blinkend

Akkuladung ist sehr gering (weniger als 20%).

Ladevorgang Die Leuchte erscheint gelb, wenn der Akku 
aufgeladen wird.

Voll geladen Die Leuchte erscheint blau.

Symbol Element Beschreibung

Touchpad-Modus Ändern Sie die Funktion der Touchpad-
Oberfläche:
Drücken Sie einmal, um clear.fi-
Verknüpfungen zu aktivieren. Drücken 
Sie erneut, um die Medienkonsole zu 
aktivieren. Drücken Sie diese Taste etwas 
länger, um die MediaRemote ein-/
auszuschalten.
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clear.fi-Verknüpfungen
Wenn die clear.fi-Verknüpfungen aktiviert sind, können Sie auf einfache Weise 
die Medienbereiche von clear.fi öffnen. Der leere Bereich des Touchpads kann 
weiterhin als Zeigegerät verwendet werden.

Medienkonsole
Drücken Sie erneut auf die Touchpad-Modus-Taste, um die Medienkonsole zu 
aktivieren.

Hinweis: Wenn Sie bei Verwendung von clear.fi eine Datei 
wiedergeben, wird die Medienkonsole automatisch aktiviert. 
Sie wird deaktiviert, wenn Sie auf die Touchpad-Modus-Taste 
drücken.

Symbol Element Beschreibung

Auswählen Drücken Sie dies, um zwischen folgenden 
Bereichen von clear.fi zu wechseln: Foto, 
Video und Musik.

Hauptmenü Öffnen Sie hiermit das Hauptmenü in 
clear.fi.

Video Öffnen Sie hiermit den Videobereich von 
clear.fi.

Musik Öffnen Sie hiermit den Musikbereich von 
clear.fi.

Symbol Element Beschreibung

Zurück Hiermit gelangen Sie zur vorherigen 
Mediendatei zurück.

Wiedergabe/Pause Geben Sie hiermit die ausgewählte 
Mediendatei wieder und halten Sie die 
Wiedergabe an.

Weiter Hiermit springen Sie zur nächsten 
Mediendatei.

Leiser Hiermit reduzieren Sie die Lautstärke für 
die Medienwiedergabe.

Lauter Hiermit erhöhen Sie die Lautstärke für die 
Medienwiedergabe.

Stopp Hiermit beenden Sie die Wiedergabe der 
ausgewählten Mediendatei.
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G-Sensor
Wenn die MediaRemote abgetrennt ist, können Sie das 
Touchpad vom gewöhnlich benutzten Querformat in das 
Hochformat drehen. 
Ein interner G-Sensor ändert die Ausrichtung der Touchpad-
Steuerelemente. 

Wenn die Steuerelemente des Touchpads nicht mit der 
Ausrichtung der MediaRemote übereinstimmen, kippen Sie die 
MediaRemote ein paar Sekunden (in einem Winkel von 
mindestens 30º) auf sich zu. 

Paarung der MediaRemote
Wenn die MediaRemote voll geladen ist aber nicht richtig zusammen mit dem 
Rechner funktioniert, sollten Sie die Geräte paaren. 

• Schalten Sie die MediaRemote aus (drücken Sie drei Sekunden auf die 

Modustaste). 

• Drücken Sie die Links- und Rechtstasten für mindestens drei Sekunden. 

• Drücken Sie einmal auf die Linkstaste.

• Drücken Sie die Modus-Taste auf dem Touchpad. 

• Die Statusleuchte blinkt auf, um anzuzeigen, dass die Paarung erfolgreich 
war.

Direkttasten
Der Computer besitzt Direkttasten oder Tastenkombinationen für den Zugriff 
auf Computersteuerungen wie z. B. Bildschirmhelligkeit und 
Ausgangslautstärke.

Zum Aktivieren von Hotkeys müssen Sie zuerst die <Fn>-Taste drücken und 
halten und dann die andere Taste der Hotkey-Kombination drücken.

Direkttaste Symbol Funktion Beschreibung

<Fn> + <F3> Kommunika-
tionstaste

Aktiviert/Deaktiviert die 
Kommunikationseinrichtungen 
des Computers (Geräte können 
sich je nach Konfiguration 
unterscheiden).

<Fn> + <F4> Energiesparmo
dus

Schaltet den Computer in den 
Energiesparmodus.

<Fn> + <F5> Display-Schalter Wechselt die Anzeigeausgabe 
zwischen Anzeigebildschirm, 
externem Monitor (falls 
angeschlossen) und gleichzeitig 
beiden Anzeigen.
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<Fn> + <F6> Bildschirm leer Schaltet die 
Hintergrundbeleuchtung des 
Bildschirms aus, um Energie zu 
sparen. Drücken Sie zum 
Einschalten eine beliebige Taste.

<Fn> + <F7> Touchpad-
Schalter

Schaltet das interne Touchpad ein 
oder aus.

<Fn> + <F8> Lautsprechersc
halter

Schaltet die Lautsprecher ein oder 
aus.

<Fn> + <F9> Tastaturbeleuc
htung

Dient dem Ein- oder Ausschalten 
der Tastaturbeleuchtung.

<Fn> + < > Heller Erhöht die Bildschirmhelligkeit.

<Fn> + < > Dunkler Verringert die 
Bildschirmhelligkeit.

<Fn> + < > Lautstärke + Erhöhen Sie hiermit die 
Lautstärke

<Fn> + < > Lautstärke - Verringern Sie hiermit die 
Lautstärke.

<Fn> + <Pos1> Wiedergabe/
Pause

Geben Sie hiermit die 
ausgewählte Mediendatei wieder 
und halten Sie die Wiedergabe 
an.

<Fn> + <Seite 
nach oben>

Stopp Beenden Sie hiermit die 
Wiedergabe der ausgewählten 
Mediendatei.

<Fn> + <Seite 
nach unten>

Zurück Hiermit gelangen Sie zur 
vorherigen Mediendatei zurück.

<Fn> + <Ende> Weiter Hiermit springen Sie zur nächsten 
Mediendatei.

Direkttaste Symbol Funktion Beschreibung
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Geschlossene Vorderseite

Linke Seite

# Symbol Element Beschreibung

1 Kommunikationstaste Aktiviert/Deaktiviert die 
Kommunikationsgeräte des Computers. 
(Kommunikationsgeräte können sich je 
nach Konfiguration unterscheiden.) 

2 Mehrere-in-1-
Kartenleser

Eignet sich für Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) und 
xD-Picture Card (xD).
Hinweis: Drücken Sie hier, um die Karte 
zu entfernen/einzusetzen. Es kann nicht 
mehr als eine Karte gleichzeitig 
verwendet werden.

3 Verriegelung des 
Touchpads

Hiermit heben Sie das Touchpad so an, 
dass Sie es entfernen können.

# Symbol Element Beschreibung

1 DC-Eingangsbuchse Hier schließen Sie das Netzteil an.

2 Belüftungsschlitze Schützt den Computer vor 
Überhitzung, selbst bei längerem 
Einsatz.

3 Anschluss für externe 
Anzeige (VGA)

Dient dem Anschluss eines 
Anzeigegerätes (z. B. einem externen 
Monitor oder LCD-Projektor).

4 HDMI-Anschluss Unterstützt digitale High-Definition-
Video-Verbindungen.

1 2 3

4 51 2 3 6 7
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Informationen zu USB 3.0
• Unterstützt USB-Ladung bei ausgeschaltetem Gerät. Sie können 

unterstützte mobile Geräte laden, während das Notebook ausgeschaltet 
ist.

• Definiert nach die USB 3.0 (SuperSpeed USB) Spezifikation.

• Geräte ohne USB 3.0 Zertifikat sind möglicherweise nicht kompatibel.

Rechte Seite

5 USB 2.0/e SATA-
Anschluss

Schließen Sie hier USB 2.0- oder 
eSATA-Geräte an.

6 USB 2.0/3.0-Anschluss Dient dem Anschluss von USB-Geräten.
Einen USB 3.0 Anschluss erkennen Sie 
an seiner blauen Farbe.

7 4-poliger IEEE 1394-
Anschluss

Dient dem Anschluss von IEEE 1394-
Geräten.

# Symbol Element Beschreibung

1 Leitungseingangs-
Buchse

Zum Anschluss von Audioeingabe-
Geräten (z. B. Audio-CD-Player, 
mp3-Player).

Mikrofon-Eingangs-
Buchse

Eignet sich für Eingaben aus externen 
Mikrofonen.

Buchse für 
Kopfhörer/
Lautsprecher/
Ausgang mit S/PDIF-
Unterstützung

Zum Anschluss von Audioausgabe-
Geräten (z. B. Lautsprechern, 
Kopfhörern).

2 USB 2.0-Anschluss Dient dem Anschluss von USB 2.0-Geräten 
(z. B. USB-Maus, USB-Kamera).

3 Optisches Laufwerk Internes optisches Laufwerk; eignet sich 
für CDs, DVDs oder Blu-ray-Discs (nur für 
bestimmte Modelle).

# Symbol Element Beschreibung

21 3 4 65 7
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4 Auswurftaste für 
optisches Laufwerk/
Anzeige für Zugriff 
auf optischen 
Datenträger

Hiermit können Sie den optischen 
Datenträger aus dem Laufwerk 
herausfahren; die Anzeige leuchtet auf, 
wenn Sie auf das optische Laufwerk 
zugreifen.

5 Mechanisches 
Auswurfloch

Schieben Sie hiermit den Träger des 
optischen Laufwerks aus, wenn der 
Computer ausgeschaltet ist.
Hinweis: Stecken Sie eine Büroklammer in 
das Auswurfloch, um den Träger des 
optischen Laufwerkes herauszufahren, 
wenn der Computer nicht eingeschaltet 
ist.

6 Ethernet (RJ-45)-
Anschluss

Schließen Sie hier ein auf Ethernet 10/100/
1000-basiertes Netzwerk an.

7 Steckplatz für 
Kensington-Schloss

Hier können Sie ein Kensington-
kompatibles Sicherheitsschloss für den 
Computer anbringen.
Hinweis: Binden Sie ein 
Diebstahlsicherungskabel an ein 
unbewegliches Objekt wie einen Tisch 
oder einen Griff einer abgeschlossenen 
Schublade. Stecken Sie das Schloss in den 
Anschluss für die Diebstahlsicherung, und 
schließen Sie dieses ab. Es gibt auch 
Modelle ohne Schlüssel.

# Symbol Element Beschreibung
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Unterseite

Umgebung

# Symbol Element Beschreibung

1 Sub-Woofer Gibt Ton mit niedriger Frequenz aus.

2 Speicherfach Enthält den Hauptspeicher des 
Computers.

Festplattenfach Enthält die Computer-Festplatte (durch 
Schrauben gesichert). 

3 Belüftungsschlitze Schützt den Computer vor Überhitzung, 
selbst bei längerem Einsatz.

4 Akku-
Zurücksetzungs-
Schalter

Schieben Sie den Schalter zur Seite, um 
den internen Akku zu verbinden.
Hinweise: 
1. Der Akku des Rechners ist eingebettet 
und kann nicht entfernt werden.
2. Wenn Sie das System vollständig 
ausschalten möchten (entspricht dem 
Entfernen des Akkus), schieben Sie den 
Akku-Zurücksetzungs-Schalter zur Seite, 
um die Verbindung zum Akku zu trennen. 
In dieser Position funktioniert der Rechner 
nur, wenn Sie das Netzteil anschließen.

• Temperatur:

• Betrieb: 5°C bis 35°C

• Nichtbetrieb: -20°C bis 65°C

• Luftfeuchtigkeit (nicht kondensierend):

• Betrieb: 20% bis 80%

• Nichtbetrieb: 20% bis 80%

1

2

3
4
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Avvertenze preliminari
Grazie per aver scelto il notebook Acer, la scelta ideale per poter lavorare in 
piena libertà anche in movimento.

Le guide disponibili
Sono state realizzate delle guide per assistere l’utente nell’uso del notebook 
Acer:

Innanzitutto, il manifesto aiuta a semplificare la cofnigurazione del computer.

La Manale utente generale a Aspire Series contiene informazioni utili per tutti i 
modelli della serie Aspire. Copre gli argomenti base come ad esempio l’uso della 
tastiera, audio, ecc. A causa della sua natura, la Manale utente generale cosi 
come il AcerSystem User Guide menzionata in precedenza a volte fa riferimento 
a funzioni o caratteristiche presenti solamente in alcuni modelli della serie, ma 
non necessariamente del modello acquistato. Per questo motivo alcuni elementi 
nel testo sono indicati con "solo per alcuni modelli".

Guida rapida vi presenta le caratteristiche e le funzioni principali del vostro 
nuovo computer. Per altre nozioni su come il vostro computer può aiutarvi a 
diventare ancora più produttivi, consultate la AcerSystem User Guide. Questa 
guida contiene informazioni dettagliate su argomenti come utilità del sistema, 
ripristino dei dati, opzioni di espansione e ricerca guasti. In aggiunta contiene le 
informazioni sulla garanzia e i regolamenti generali e le avvertenze per la 
sicurezza del vostro notebook. È disponibile nel formato PDF (Portable 
Document Format) e viene fornita già caricata nel notebook. Per accedervi 
seguite questi passaggi:

1 Fare clic su  Start > Programmi > AcerSystem.

2 Fare clic su AcerSystem User Guide.

Nota: Per visualizzare il file, è necessario che sul computer sia installato 
Adobe Reader. Se Adobe Acrobat Reader non è installato sul computer, fare 
clic su AcerSystem User Guide per eseguire il programma di installazione di 
Adobe Reader. Per completare l'installazione, attenersi alle istruzioni 
visualizzate sullo schermo. Per istruzioni sull'uso di Adobe Reader, 
consultare il menu Guida in linea e supporto tecnico.
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Presentazione del notebook Acer
Dopo aver configurato il computer come illustrato nel manifesto, far 
riferimento alla presente documentazione per la presentazione del nuovo 
notebook Acer.

Vista dall’alto

# Icona Voce Descrizione

1 Webcam 
Acer Crystal Eye

Web camera per la comunicazione video 
(solo per alcuni modelli).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Display Grande display a cristalli liquidi 
(Liquid-Crystal Display; LCD), per una 
visualizzazione confortevole (la 
configurazione può variare in relazione ai 
modelli).

3 P Tasto P/Tasto 
Acer PowerSmart

Tasto programmabile (la configurazione 
può variare in relazione al modello). / Per 
attivare la modalità di risparmio 
energetico (la configurazione può variare 
in relazione al modello).

Tasto Arcade Avvia InstantOn Arcade senza riavvio. 
Avvia clear.fi in Windows.

Retroilluminazion
e tastiera

Attiva o disattiva la retroilluminazione 
della tastiera.

4 Tastiera Per l’immissione di dati sul computer.

5 Acer 
MediaRemote 
(touchpad 
rimovibile con 
console 
multimediale)

Dispositivo di puntamento sensibile al 
tocco con funzioni simili a quelle di un 
comune mouse*. 
Controlli sensibili al tocco per Acer clear.fi, 
volume (su/giù) e media (play/pausa, 
precedente, successivo, stop).

* Il touchpad diventa inattivo quando è 
attiva la console multimediale.

61 Tasto 
comunicazioni

Attiva/disattiva i dispositivi di 
comunicazione del computer (I dispositivi 
di comunicazione possono variare in 
relazione alla configurazione).

Indicatore disco 
rigido

Si accende quando l'unità disco rigido è 
attivo.

Indicatore batteria Indica lo stato della batteria del computer.
In carica:Luce di colore giallo quando la 
batteria è in ricarica.
Completamente carica: Luce di colore blu 
quando è nella modalità CA.

Indicatore di 
alimentazione1

Indicano lo stato di accensione/
alimentazione del computer.

7 Tasti clic (sinistra e 
destra) 

I pulsanti sinistro e destro selezionano le 
voci o visualizzano i menu.

8 Lettore di 
impronte digitali 
Acer Bio-
Protection

Supporta la funzione di controllo 
multidirezionale Acer FingerNav (solo per 
alcuni modelli).

9 Altoparlanti Emette l’uscita audio stereo.

# Icona Voce Descrizione
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1. Gli indicatori del pannello frontale sono visibili anche quando il coperchio del 
computer è chiuso.

Acer MediaRemote
Il touchpad rimovibile presenta una console multimediale che consente di 
controllare Acer clear.fi e Windows Media Player.

Per rimuovere il touchpad, far scorrere il gancio di rilascio del touchpad 
e sollevare il MediaRemote dal dock del touchpad.

Importante: Il MediaRemote utilizza dei magneti per tenerlo nel 
dock del touchpad. Se il MediaRemote è stato rimosso dal dock, 
non posizionarlo su o vicino al computer, dove potrebbe 
danneggiare i componenti interni.  

Uso del MediaRemote come touchpad
Mentre il MediaRemote è in modalità touchpad, l'area 
indicata con un riquadro grigio controlla i movimenti 
del cursore. Far scivolare il dito su questa superficie per 
controllare i movimenti del cursore e toccare due volte 
la superficie per effettuare una selezione.

Preparazione del MediaRemote per l'uso
Prima di utilizzare il MediaRemote come dispositivo rimovibile, assicurarsi che la 
batteria sia completamente carica. Il MediaRemote è già accoppiato al 
computer.

10 Pulsante 
accensione

Accende/spegne il computer.

11 Microfono Microfono interno per la registrazione di 
audio.

# Icona Voce Descrizione
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Spia dello stato
La spia dello stato (appena sopra il pulsante Modalità Touchpad) indica la 
connessione e lo stato della batteria. 

Comandi del touchpad
La funzione del touchpad varia a seconda dell'impostazione corrente.

Nota: Il tasto modalità Touchpad si illumina mentre la superficie 
del touchpad MediaRemote è attiva.

scorciatoie clear.fi 
Se le scorciatoie clear.fi sono attive, è possibile aprire facilmente le sezioni 
multimediali di clear.fi. L'area vuota del touchpad può ancora essere utilizzata 
come dispositivo di puntamento.

Spia Descrizione

Nessuna luce Il MediaRemote non viene utilizzato da 15 minuti ed 
è in modalità spegnimento.

Blu Il MediaRemote è attivo e collegato al computer.

Blu lampeggiante Il MediaRemote è attivo e non è collegato al 
computer.

Lampeggio arancione 
lento

La carica della batteria è bassa (meno del 40%).

Lampeggio arancione 
rapido

La carica della batteria è molto bassa (meno del 
20%).

In carica Luce di colore giallo quando la batteria è in ricarica.

Completamente carica La luce viene visualizzata di colore blu.

Icona Voce Descrizione

Modalità touchpad Modificare la funzione della superficie del 
touchpad:
Premere una volta per attivare le 
scorciatoie clear.fi. Premere nuovamente 
per attivare la console multimediale. 
Premere e tenere premuto per accendere 
o spegnere il MediaRemote.

Icona Voce Descrizione

Selezionare Premere per passare tra sezioni clear.fi: 
Photo, Video e Musica.
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Premere nuovamente il pulsante Modalità Touchpad per attivare la console 
multimediale.

Nota: Se si riproduce un file utilizzando clear.fi, la console 
multimediale si accenderà automaticamente. Si spegnerà quando 
si preme il pulsante modalità touchpad.

Sensore G
Mentre il MediaRemote è scollegato, è possibile ruotarlo dal 
solito orientamento orizzontale e usare il touchpad in modalità 
verticale. 
Un sensore-g interno modificherà l'orientamento dei comandi 
del touchpad. 

Se i comandi del touchpad non corrispondono all'orientamento 
del MediaRemote, inclinare il MediaRemote verso di sè (almeno 
30º) per un paio di secondi. 

Menu principale Aprire il menu principale in clear.fi.

Video Aprire la sezione Video di clear.fi.

Musica Aprire la sezione Musica di clear.fi.

Icona Voce Descrizione

Precedente Per passare al file multimediale 
precedente.

Play/Pausa Riproduce o sospende la riproduzione del 
file multimediale selezionato.

Avanti Per passare al file multimediale 
successivo.

Riduce il volume Riduce il volume di riproduzione delle 
applicazioni multimediali.

Per aumentare il 
volume

Aumenta il volume di riproduzione delle 
applicazioni multimediali.

Interrompi Interrompe la riproduzione del file 
multimediale selezionato.

Icona Voce Descrizione
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Accoppiamento del MediaRemote
Se il MediaRemote è completamente carico ma non funziona correttamente con 
il computer, è necessario accoppiare i dispositivi. 

• Spegnere il MediaRemote (premere il pulsante modalità per tre secondi). 

• Premere e tenere premuti i pulsanti sinistro e destro per almeno tre 
secondi. 

• Premere il tasto pulsante sinistro una volta.

• Premere il pulsante modalità sul touchpad. 

• La spia di stato lampeggerà per confermare che l'accoppiamento è 
avvenuto con successo.

Tasti di scelta rapida
Il computer utilizza i tasti di scelta o le combinazioni di tasti per l'accesso a molti 
controlli del computer come luminosità dello schermo e uscita volume.

Per attivare i tasti di scelta rapida, tenere premuto <Fn> e premere l'altro tasto 
della combinazione.

Tasti di scelta 
rapida

Icona Funzione Descrizione

<Fn> + <F3> Tasto 
comunicazioni

Attiva/disattiva i dispositivi di 
comunicazione del computer 
(i dispositivi possono variare in 
relazione alla configurazione).

<Fn> + <F4> Sospensione Attiva la modalità sospensione 
del computer.

<Fn> + <F5> Passaggio da 
uno schermo 
all'altro

Consente la commutazione in 
uscita display tra video del 
display o monitor esterno (se 
collegato) e entrambi.

<Fn> + <F6> Schermo vuoto Disattiva la retroilluminazione 
dello schermo per risparmiare 
energia. Premere un tasto 
qualsiasi per tornare allo stato 
precedente.

<Fn> + <F7> Attivazione e 
disattivazione 
del touchpad

Attiva e disattiva il touchpad 
interno.

<Fn> + <F8> Attivazione e 
disattivazione 
degli 
altoparlanti

Attiva e disattiva gli altoparlanti.
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Vista frontale in dettaglio

<Fn> + <F9> Retroilluminazi
one tastiera

Attiva o disattiva la 
retroilluminazione della tastiera.

<Fn> + < > Aumento della 
luminosità

Aumenta la luminosità dello 
schermo.

<Fn> + < > Riduzione della 
luminosità

Riduce la luminosità dello 
schermo.

<Fn> + < > Volume su Consente di aumentare il volume.

<Fn> + < > Riduzione del 
volume

Riduce il volume.

<Fn> + <Home> Play/Pausa Riproduce o sospende la 
riproduzione del file 
multimediale selezionato.

<Fn> + <Pag su> Interrompi Interrompe la riproduzione del 
file multimediale selezionato.

<Fn> + <Pag giù> Precedente Per passare al file multimediale 
precedente.

<Fn> + <Fine> Avanti Per passare al file multimediale 
successivo.

# Icona Voce Descrizione

1 Tasto comunicazioni Attiva/disattiva i dispositivi di 
comunicazione del computer. 
(I dispositivi di comunicazione possono 
variare in relazione alla configurazione.) 

2 Lettore di schede 
multi-in-1

Supporta Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick Pro (MS PRO), 
xD-Picture Card (xD).
Nota: Premere per rimuovere/installare la 
scheda. È possibile utilizzare una sola 
scheda di memoria alla volta.

Tasti di scelta 
rapida

Icona Funzione Descrizione

1 2 3
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Vista da sinistra

Informazioni su USB 3.0
• Supporta il caricamento USB da spento, rendendo possibile caricare i 

dispositivi mobili supportati quando il notebook è spento.

• Definito dalle specifiche USB 3.0 (SuperSpeed USB).

• I dispositivi senza certificazione USB 3.0 potrebbero non essere compatibili.

3 Gancio di rilascio del 
touchpad

Solleva il touchpad e consente di 
rimuoverlo.

# Icona Voce Descrizione

1 Jack CC-in Per il collegamento all’adattatore CA.

2 Aperture per la 
ventilazione

Permettono il raffreddamento del 
computer, anche dopo un uso 
prolungato.

3 Porta display esterno 
(VGA)

Effettua il collegamento a un 
dispositivo di visualizzazione (ad es., 
monitor esterno, proiettore LCD).

4 Porta HDMI Supporta collegamento per video 
digitali ad alta definizione.

5 Porta USB 2.0/e SATA Per collegamento a dispositivi USB 2.0 
o eSATA.

6 Porta USB 2.0/3.0 Connette a dispositivi USB.
Una porta USB 3.0 si distingue dal 
connettore blu.

7 Porta a 4-pin 
IEEE 1394

Effettua il collegamento ai dispositivi 
IEEE 1394.

# Icona Voce Descrizione

4 51 2 3 6 7
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Vista da destra

# Icona Voce Descrizione

1 Jack line-in Accetta dispositivi audio line-in (ad es., 
lettore CD audio, lettore mp3)

Jack ingresso 
microfono

Accetta ingressi provenienti da microfoni 
esterni.

Jack auricolari/
altoparlante/line-out 
con supporto S/PDIF

Effettua il collegamento ai dispositivi 
audio line-out (ad es., altoparlanti, 
auricolari).

2 Porta USB 2.0 Per il collegamento a dispositivi USB 2.0 
(ad es., mouse USB, fotocamera USB).

3 Unità ottica Unità ottica interna; accetta dischi CD, 
DVD o Blu-ray (solo per alcuni modelli).

4 Pulsante di 
espulsione dell’unità 
ottica/indicatore di 
accesso del disco 
ottico

Espelle il disco ottico dall'unità e si 
illumina quando l'unità ottica è attiva.

5 Foro di espulsione di 
emergenza

Espelle il vassoio del disco ottico se il 
computer è spento.
Nota: Inserire la punta di un fermaglio 
nel foro di apertura di emergenza per 
espellere il vassoio dell'unità ottica 
quando il computer è spento.

6 Porta Ethernet 
(RJ-45)

Per il collegamento a una rete con 
Ethernet 10/100/1000.

7 Slot blocco 
Kensington

Per il collegamento al blocco di sicurezza 
dei computer Kensington-compatibili.
Nota: Avvolgere un cavo di sicurezza per 
computer intorno ad un oggetto fisso, ad 
esempio un tavolo o la maniglia di un 
cassetto chiuso a chiave. Inserire la 
serratura nel foro e girare la chiave per 
fissare il blocco. Sono disponibili anche 
modelli senza chiave.

21 3 4 65 7
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Vista base

Condizioni operative

# Icona Voce Descrizione

1 Sub woofer Altoparlante per le basse frequenze.

2 Vano per la memoria Contiene la memoria principale del 
computer.

Alloggiamento per il 
disco rigido

Contiene il disco rigido del computer 
(fissato con viti). 

3 Aperture per la 
ventilazione

Permettono il raffreddamento del 
computer, anche dopo un uso prolungato.

4 Interruttore di reset 
della batteria

Scorrere per collegare la batteria interna.
Note: 
1. La batteria del computer è integrata e 
non rimovibile.
2. Per spegnere completamente il sistema 
(equivalente alla rimozione della batteria), 
far scorrere l'interruttore di reset della 
batteria alla posizione di disconnessione 
della batteria. In questa posizione, il 
computer funzionerà solamente se 
l'adattatore CA è collegato.

• Temperatura:

• Di esercizio: da 5°C a 35°C

• Non di esercizio: da -20°C a 65°C

• Umidità (senza condensa):

• Di esercizio: da 20% a 80%

• Non di esercizio: da 20% a 80%

1

2

3
4
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Primero lo más importante
Le agradecemos que haya elegido el ordenador portátil Acer para satisfacer sus 
necesidades de informática móvil.

Las guías
Para ayudarle a utilizar el ordenador portátil Acer, hemos elaborado un 
conjunto de guías:

En primer lugar, el póster de configuración contiene información de ayuda para 
configurar su ordenador.

La Guía genérica del usuario de la serie Aspire contiene información útil 
aplicable a todos los modelos de productos de la serie Aspire. Contempla 
aspectos básicos como el uso del teclado, el audio, etc. No obstante, no se olvide 
que debido a su carácter, la Guía genérica del usuario además de la AcerSystem 
User Guide mencionada a continuación se referirá ocasionamente a las 
funciones o características incluídas sólo en ciertos modelos de la serie, pero no 
necesariamente al modelo que haya adquirido usted. Dichos ejemplos se 
marcará en el texto con indicaciones como "sólo en ciertos modelos".

La Guía rápida presenta las características y funciones básicas de su nuevo 
ordenador. Para obtener más información sobre cómo el ordenador puede 
ayudarle a ser más productivo, consulte la AcerSystem User Guide. Esa guía 
contiene información detallada sobre temas como utilidades del sistema, 
recuperación de datos, opciones de expansión y resolución de problemas. 
También contiene información sobre la garantía, así como reglamentos 
generales y avisos de seguridad para el ordenador portátil. Está disponible en 
formato PDF (Portable Document Format) y viene instalada en el ordenador 
portátil. Siga el procedimiento siguiente para acceder a la misma:

1 Haga clic en  Inicio > Todos los programas > AcerSystem.

2 Haga clic en AcerSystem User Guide.

Nota: Para poder ver el archivo, debe tener instalado Adobe Reader. Si no lo 
tiene instalado, haga clic en AcerSystem User Guide para que se ejecute el 
programa de instalación de Adobe Reader. Siga las instrucciones en 
pantalla para completar la instalación. Para obtener información sobre 
cómo utilizar Adobe Reader, acceda al menú Ayuda y soporte técnico.
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Un paseo por el ordenador portátil 
Acer
Una vez configurado el ordenador del modo indicado en el póster, iniciaremos 
un paseo por su nuevo portátil Acer.

Vista superior

# Icono Elemento Descripción

1 Webcam Acer 
Crystal Eye

Cámara Web para comunicación de vídeo 
(solo en ciertos modelos).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Visualización en 
pantalla

También denominada pantalla de cristal 
líquido (LCD) es el dispositivo de salida 
visual del ordenador (La configuración 
puede variar según el modelo).

3 P Tecla P/Tecla Acer 
PowerSmart

Tecla programable (la configuración puede 
variar según el modelo). /Activa el modo de 
ahorro de energía del ordenador 
(la configuración puede variar según el 
modelo).

Tecla Arcade Inicia InstantOn Arcade sin arranque. 
Inicia clear.fi en Windows.

Retroiluminación 
del teclado

Permite activar o desactivar la 
retroiluminación del teclado.

4 Teclado Para introducir datos en su ordenador.

5 Acer 
MediaRemote 
(panel táctil 
desmontable con 
consola 
multimedia)

Dispositivo apuntador táctil que funciona 
como un ratón de ordenador*. 
Controles táctiles para Acer clear.fi, 
volumen (subir, bajar) y reproducción 
multimedia (reproducir/pausa, anterior, 
siguiente, detener).

* El panel táctil se vuelve inactivo cuando la 
consola multimedia está activa.

61 Tecla de 
comunicación

Activa/desactiva los dispositivos de 
comunicación del ordenador 
(Los dispositivos de comunicación pueden 
variar según la configuración).

Indicador de 
disco duro

Indica si la unidad de disco duro está activa.

Indicador de 
batería

Proporciona información sobre el estado de 
la batería.
Carga: La luz se vuelve ámbar cuando se 
carga la batería.
Carga completa: La luz se vuelve azul en 
modo de CA.

Indicador de 
encendido1

Proporciona información sobre el estado de 
energía del ordenador.

7 Botones de clic 
(izquierdo y 
derecho) 

Los botones izquierdo y derecho permiten 
seleccionar elementos y mostrar menús.

8 Lector de huellas 
digitales Acer 
Bio-Protection

Admite la función de control de cuatro 
direcciones de Acer FingerNav (sólo en 
ciertos modelos).

9 Altavoces Proporciona una salida de audio.

# Icono Elemento Descripción
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1. Los indicadores del panel frontal quedan visibles aunque se cierre la tapa del 
ordenador.

Acer MediaRemote
El panel táctil desmontable incluye una consola multimedia que le permite 
controlar Acer clear.fi y el Reproductor de Windows Media.

Para desmontar el panel táctil, deslice el pestillo de liberación del panel 
táctil y levante el MediaRemote de la base del panel táctil.

Importante: El MediaRemote utiliza imanes para mantenerse en la 
base del panel táctil. Si necesitar quitar el MediaRemote de la 
base, no lo coloque encima ni cerca del ordenador, ya que puede 
dañar componentes internos. 

Usar el MediaRemote como panel táctil
Mientras el MediaRemote esté en el modo de panel 
táctil, el área indicada con un cuadro gris controlará los 
movimientos del cursor. Deslice el dedo por la superficie 
para controlar los movimientos del cursor y puntee dos 
veces en la superficie para realizar una selección.

Preparar el MediaRemote para su uso
Antes de usar el MediaRemote como dispositivo desmontable, asegúrese de que 
la batería está totalmente cargada. El MediaRemote ya está asociado al 
ordenador.

10 Botón de 
alimentación

Enciende o apaga el ordenador.

11 Micrófono Micrófono interno para la grabación del 
sonido.

# Icono Elemento Descripción
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Luz de estado
La luz de estado (justo encima del botón de Modo de panel táctil) indica el 
estado de la conexión y de la batería. 

Comandos del panel táctil
La función del panel táctil varía dependiendo de la configuración actual.

Nota: La tecla de modo Panel táctil se ilumina mientras la 
superficie del panel táctil MediaRemote está activa.

Accesos directos de clear.fi
Si los accesos directos de clear.fi están activos, puede abrir fácilmente las 
secciones multimedia de clear.fi. y la parte vacía del panel táctil se puede seguir 
usando como dispositivo de punteo.

Luz Descripción

No hay luz El MediaRemote no se ha utilizado durante 
15 minutos y está en el modo de suspensión.

Azul El MediaRemote está activo y conectado al 
ordenador.

Azul parpadeando El MediaRemote está activo, pero no está conectado 
al ordenador.

Naranja parpadeando 
lentamente

La batería está baja (menos del 40%).

Naranja parpadeando 
rápido

La batería está muy baja (menos del 20%).

Carga La luz se vuelve ámbar cuando se carga la batería.

Carga completa La luz se vuelve azul.

Icono Elemento Descripción

Modo de panel táctil Cambie la función de la superficie del 
panel táctil:
Pulse una vez para activar los accesos 
directos de clear.fi. Vuelva a pulsar para 
activar la consola multimedia. Mantenga 
pulsado para activar o desactivar el 
MediaRemote.

Icono Elemento Descripción

Seleccionar Pulse para alternar entre las secciones de 
clear.fi: Foto, Vídeo y Música.
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Vuelva a pulsar el botón de modo de panel táctil para activar la consola 
multimedia.

Nota: Si reproduce un archivo al usar clear.fi, la consola 
multimedia se activará automáticamente. Se desactivará cuando 
pulse la tecla de modo de Panel táctil.

Sensor G
Cuando el MediaRemote esté desmontado, puede girarlo y usar 
el panel táctil en el modo vertical. 
Un sensor G interno cambiará la orientación de los controles del 
panel táctil. 

Si los controles del panel táctil no coinciden con la orientación 
del MediaRemote, incline el MediaRemote hacia usted (al menos 
30º) durante un par de segundos. 

Menú principal Abra el menú principal en clear.fi.

Vídeo Abra la sección Vídeo de clear.fi.

Música Abra la sección Música de clear.fi.

Icono Elemento Descripción

Anterior Regresa al archivo multimedia anterior.

Reproducir/Pausa Reproduce o hace una pausa en un 
archivo multimedia seleccionado.

Siguiente Salta al siguiente archivo multimedia.

Bajar volumen Baja el volumen de la reproducción 
multimedia.

Subir volumen Sube el volumen de la reproducción 
multimedia.

Detener Detiene la reproducción del archivo 
multimedia seleccionado.

Icono Elemento Descripción
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Asociar el MediaRemote
Si el MediaRemote está totalmente cargado, pero no funciona correctamente 
con el ordenador, significa que debe asociar los dispositivos. 

• Apague el MediaRemote (pulse el botón de modo durante tres segundos). 

• Mantenga pulsados los botones izquierdo y derecho durante al menos tres 
segundos. 

• Pulse el botón de clic izquierdo una vez.

• Pulse el botón de modo de panel táctil. 

• La luz de estado parpadeará para confirmar que la asociación se ha 
realizado correctamente.

Teclas de acceso directo
El ordenador permite usar teclas de acceso directo o combinaciones de teclas 
para acceder a la mayoría de controles del ordenador, como el brillo de la 
pantalla o la salida de volumen.

Para activar las teclas de acceso directo, mantenga pulsada la tecla <Fn> y pulse 
la otra tecla de la combinación.

Tecla de acceso 
directo

Icono Función Descripción

<Fn> + <F3> Tecla de 
comunicación

Activa/desactiva los dispositivos 
de comunicación del ordenador 
(los dispositivos pueden variar 
según la configuración).

<Fn> + <F4> Suspensión Pone el ordenador en modo de 
suspensión.

<Fn> + <F5> Selector de 
pantalla

Cambia la salida entre la 
pantalla y el monitor externo 
(si está conectado) o ambos.

<Fn> + <F6> Pantalla en 
blanco

Apaga la luz de fondo de la 
pantalla para ahorrar energía. 
Pulse cualquier tecla para 
encenderla.

<Fn> + <F7> Alternar panel 
táctil

Activa o desactiva el panel táctil 
interno.

<Fn> + <F8> Alternar 
altavoces

Activa o desactiva los altavoces.

<Fn> + <F9> Retroiluminación 
del teclado

Permite activar o desactivar la 
retroiluminación del teclado.
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Vista frontal cerrada

<Fn> + < > Aumentar brillo Aumenta el brillo de la pantalla.

<Fn> + < > Disminuir brillo Disminuye el brillo de la 
pantalla.

<Fn> + < > Subir volumen Sube el volumen.

<Fn> + < > Bajar volumen Baja el volumen.

<Fn> + <Inicio> Reproducir/
Pausa

Reproduce o hace una pausa en 
un archivo multimedia 
seleccionado.

<Fn> + <Re Pág> Detener Detiene la reproducción del 
archivo multimedia 
seleccionado.

<Fn> + <Av Pág> Anterior Regresa al archivo multimedia 
anterior.

<Fn> + <Fin> Siguiente Salta al siguiente archivo 
multimedia.

# Icono Elemento Descripción

1 Tecla de 
comunicación

Activa/desactiva los dispositivos de 
comunicación del ordenador. (Los 
dispositivos de comunicación pueden 
variar según la configuración.) 

2 Lector de tarjetas 
multifunción

Admite la tarjeta Secure Digital (SD), 
MultiMedia (MMC), Memory Stick (MS), 
Memory Stick PRO (MS PRO), xD-Picture 
(xD).
Nota: Presione para extraer/instalar la 
tarjeta. No se pueden usar varias tarjetas a 
la vez.

3 Pestillo de liberación 
del panel táctil

Levante el panel táctil para retirarlo.

Tecla de acceso 
directo

Icono Función Descripción

1 2 3
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Vista izquierda

Información sobre USB 3.0
• Permite la carga USB con el portátil apagado, de modo que puede cargar 

dispositivos móviles compatibles mientras el portátil está apagado.

• Definido por la especificación USB 3.0 (SuperSpeed USB).

• Los dispositivos sin la certificación USB 3.0 puede que no sean compatibles.

# Icono Elemento Descripción

1 Conector de 
entrada de DC

Permite conectar a un adaptador de CA.

2 Ranuras de 
ventilación

Permite que el ordenador esté frío, 
incluso tras un uso prolongado.

3 Puerto de 
visualización 
externo (VGA)

Conexión para pantallas (p. ej., monitor 
externo o proyector LCD).

4 Puerto HDMI Compatible con conexiones de vídeo 
digital de alta definición.

5 Puerto USB 2.0/
eSATA

Conexión para dispositivos USB 2.0 o 
eSATA.

6 Puerto USB 2.0/3.0 Conexión para dispositivos USB.
Los puertos USB 3.0 se distinguen por el 
conector azul.

7 Puerto IEEE 1394 
de 4 patillas

Conexión para dispositivos IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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Vista derecha

# Icono Elemento Descripción

1 Conector de entrada Conexión para dispositivos de entrada de 
audio (p. ej., reproductor de CD de audio, 
reproductor de MP3).

Conector de entrada 
para micrófono

Permite la entrada de audio de 
micrófonos externos.

Conector de salida/
auriculares/altavoz 
compatible con S/PDIF

Conexión para dispositivos de salida de 
audio (p. ej., altavoces, auriculares, etc.).

2 Puerto USB 2.0 Conexión para dispositivos USB 2.0 (p. ej., 
ratón USB o cámara USB).

3 Unidad óptica Unidad óptica interna, admite CDs, DVDs 
o Discos Blu-ray (sólo para ciertos 
modelos).

4 Botón de expulsión de 
disco óptico/indicador 
de acceso a disco 
óptico

Permite expulsar el disco óptico de la 
unidad y se enciende cuando la unidad 
óptica está activa.

5 Orificio de expulsión 
de emergencia

Permite expulsar la bandeja de la unidad 
óptica cuando el ordenador está 
apagado.
Nota: Introduzca un clip sujetapapeles en 
el orificio de expulsión para expulsar la 
bandeja de la unidad óptica cuando el 
ordenador esté apagado.

6 Puerto Ethernet (RJ-45) Conexión para una red basada en 
Ethernet 10/100/1000.

7 Ranura de bloqueo 
Kensington

Permite conectar a un candado de 
seguridad para ordenador compatible 
con Kensington.
Nota: Enganche el cable de seguridad 
para ordenadores a un objeto fijo como 
una mesa o el tirador de un cajón cerrado 
con llave. Introduzca el candado en la 
ranura y gire la llave. También hay 
modelos sin llave.

21 3 4 65 7
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Vista de la base

Medio ambiente

# Icono Elemento Descripción

1 Subwoofer Emite sonido de baja frecuencia.

2 Compartimiento de 
memoria

Contiene la memoria principal de 
ordenador.

Compartimento del 
disco duro

Contiene el disco duro del ordenador 
(fijado con tornillos). 

3 Ranuras de 
ventilación

Permite que el ordenador esté frío, 
incluso tras un uso prolongado.

4 Interruptor de 
restablecimiento de 
la batería

Deslícelo para conectar la batería interna.
Notas: 
1. La batería del ordenador está 
integrada y no se puede extraer.
2. Para apagar por completo el sistema 
(y hacer como si extrajera la batería), 
deslice el interruptor de restablecimiento 
de la batería a la posición de desconexión 
de la batería. En esta posición, el 
ordenador solo funcionará si se conecta 
el adaptador de CA.

• Temperatura:

• Encendido: entre 5°C y 35°C

• Apagado: entre -20°C y 65°C

• Humedad (sin condensación):

• Encendido: entre 20% y 80%

• Apagado: entre 20% y 80%

1

2

3
4
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Notificacion Regulatoria Adicional

[Argentina]
Acer notebook is bundled with the approved telecom modules for your 
networking. Those modules’ model number and specific homologation number 
refers to below:

[Modem] 

[Bluetooth]

[Bluetooth+802.11bgn]

[802.11AGN]

[802.11BGN]

[802.11BG]

[3G]

Modelo: RD02-D330 CNC 54-4512
Modelo: Delphi D40 (AM5) CNC 54-5681

Modelo: BCM92046 CNC 16-6735
Modelo: BCM92070MD_REF CNC 16-7165
Modelo: T77H056 CNC 16-7788
Modelo: AR5BBU12 CNC 16-7946

Modelo: BCM943225HMB CNC C-7497

Modelo:  512AN_MMW CNC C-6399
Modelo:  533AN_MMW CNC C-6385
Modelo:  512AN_HMW CNC C-7612
Modelo:  533AN_HMW CNC C-7618
Modelo:  622ANHMW CNC C-7682
Modelo:  633ANHMW CNC C-7681

Modelo:  AR5B95 CNC C-7152
Modelo:  AR5B93 CNC C-7151
Modelo:  112BNHMW CNC C-7470
Modelo:  112BNMMW CNC C-7471
Modelo:  RTL8192SE CNC C-7495
Modelo:  BCM943225HM CNC C-7395
Modelo:  AR5B97 CNC C-7781
Modelo:  BCM94313HMG2L CNC C-7881

Modelo:  BCM94312HMG CNC 16-6180

Modelo: UNDP-1 CNC 17-6334
Modelo: Gobi2000 CNC 17-7291
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[Brasil] Noticia  adicional de regulamento Anatel
Os componentes de telecomunicacao usados nos notebooks Acer em Portugues 
sao homologados atendendo a requisicao da Agencia Nacional de 
Telecomunicacoes Anatel, conforme referencia abaixo:

[Modem]

[Bluetooth]

[Bluetooth+802.11bgn]

[802.11AGN]

Modelo: 
RD02-D330

1406-05-1675

Modelo: 
Delphi_D40

0455-06-2565

Modelo: 
BCM92046

1434-08-2859
Modelo: 
BCM92070MD_REF

0395-09-1869

Modelo: 
T77H056

2281-09-3987

Modelo: 
AR5BBU12

0127-10-3987

Modelo: 
BCM943225HMB

1260-09-1869

Modelo: 
512AN_MMW

0800-08-2198
Modelo: 
512AN_HMW

0807-08-2198
Modelo: 
533AN_MMW

0809-08-2198

Modelo: 
533AN_HMW

0812-08-2198
Modelo: 
622ANHMW

2123-09-2198
Modelo: 
633ANHMW

2128-09-2198
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[802.11BGN]

[802.11BG]

[3G]

Modelo: 
AR5B95

0223-09-3987

Modelo: 
AR5B93

0190-09-3987
Modelo: 
112BNHMW

1238-09-2198

Modelo: 
112BNMMW

1237-09-2198
Modelo: 
RTL8192SE

1349-09-4076
Modelo: 
BCM943225HM

0795-09-1869

Modelo: 
AR5B97

2178-09-3987

Modelo: 
BCM94313HMG2L

2429-09-1869

Modelo: 
BCM94312HMG

0060-08-1869

Modelo: 
UNDP-1

0307-08-0540
Modelo: 
Gobi2000

0412-09-0540

NA

Modelo: 
EM770W

2460-09-3257

NA
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Notificacion Regulatoria Adicional

[Mexico-COFETEL]
Acer notebook is bundled with the approved telecom modules for your 
networking. Those modules’ model number and specific homologation number 
refers to below:

[Modem] 

[Bluetooth]

[Bluetooth+802.11BGN]

[802.11AGN]

[802.11BGN]

[802.11BG]

[3G]

[WiMax]

Modelo: RD02-D330 COFETEL: TTDCORD06-536
Modelo: Delphi_D40 (AM5) COFETEL: TTDAGDE07-056

Modelo: BCM92046 COFETEL: RCPFOBC08-0472
Modelo: BCM92070MD_REF COFETEL: RCPBRBC09-0213
Modelo: T77H056 COFETEL: RCPATT709-1049
Modelo: AR5BBU12 COFETEL: RCPATAR10-0064

Modelo: BCM943225HMB COFETEL: RCPBRBC09-0574

Modelo:  512AN_HMW COFETEL:RCPIN5108-0260
Modelo:  512AN_MMW COFETEL:RCPIN5108-0260-A3
Modelo:  533AN_HMW COFETEL:RCPIN5108-0260-A2
Modelo:  533AN_MMW COFETEL:RCPIN5108-0260-A1
Modelo:  622ANHMW COFETEL:RCPIN6209-1009
Modelo:  633ANHMW COFETEL:RCPIN6309-1010

Modelo:  AR5B95 COFETEL:RCPATAR09-0168
Modelo:  AR5B93 COFETEL: RCPATAR09-0167
Modelo:  112BNHMW COFETEL: RCPIN1109-0613-A1
Modelo:  112BNMMW COFETEL: RCPIN1109-0613
Modelo:  RTL8192SE COFETEL: RCPRERT09-0751
Modelo:  BCM943225HM COFETEL: RCPBRBC09-0464
Modelo:  AR5B97 COFETEL: RCPATAR09-1103
Modelo:  BCM94313HMG2L COFETEL: RCPBRBC09-1196

Modelo:  BCM94312HMG COFETEL: RCPBRBC08-0015

Modelo: UNDP-1 COFETEL:RTIQUUN08-0253
Modelo: Gobi2000 COFETEL:RTIQUGO09-0555
Modelo: EM770W COFETEL:RTIHUEM10-0096

Modelo:  622ANXHMW COFETEL: RCPIN6210-0219
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Comecemos pelo princípio
Gostaríamos de lhe agradecer por ter escolhido um computador portátil Acer 
para preencher as suas necessidades de computador móvel.

Os seus manuais
Para o ajudar a usar o seu computador portátil Acer, preparámos uma série de 
manuais:

Antes de mais, o cartaz de configuração ajuda-o a iniciar e a configurar o seu 
computador.

O Manual Genérico do utilizador da Série Aspire contém informações úteis que 
se aplicam a todos os modelos da série de produtos Aspire. Abrange tópicos 
básicos como utilização do teclado, áudio, etc. Pedimos a sua compreensão para 
o facto de, pela sua natureza, o Manual Genérico do utilizador e o AcerSystem 
User Guide abaixo mencionados referem-se ocasionalmente a funções ou 
funcionalidades apenas aplicáveis a determinados modelos da série, mas não 
necessariamente ao modelo específico que adquiriu. Estas situações aparecem 
marcadas no texto com referências como “apenas para determinados modelos”.

O Guia rápido apresenta as características e funções básicas do seu novo 
computador. Para mais detalhes sobre como o seu computador o pode ajudar a 
ser mais produtivo, consulte o AcerSystem User Guide. Esse manual contém 
informações pormenorizadas sobre temas como utilitários do sistema, 
recuperação de dados, opções de expansão e solução de problemas. Além disso, 
contém a informação da garantia e as regulamentações gerais e notas de 
segurança para o seu computador portátil. Está disponível no formato PDF 
(Portable Document Format) e vem já instalado no seu computador. Siga estes 
passos para o aceder:

1 Clique em  Iniciar > Todos os programas > AcerSystem.

2 Clique em AcerSystem User Guide.

Nota: É necessário instalar o Adobe Reader para visualizar o ficheiro. 
Se o Adobe Reader não estiver instalado no seu computador, ao clicar em 
AcerSystem User Guide é executado o programa de instalação do Acrobat 
Reader. Siga as instruções do ecrã para finalizar a instalação. Para obter 
instruções sobre como utilizar o Adobe Reader, vá ao menu Ajuda e 
Suporte.
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Visita guiada ao seu computador 
portátil Acer
Após montar o computador tal como indicado na ilustração do cartaz de 
configuração, deixe-nos mostrar-lhe o seu novo computador portátil Acer.

Vista de cima

# Ícone Item Descrição

1 Webcam Acer 
Crystal Eye

Webcam para comunicação por vídeo 
(apenas para determinados modelos).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Ecrã Também chamado ecrã de cristais líquidos 
(LCD), permite visualizar a informação do 
computador (A configuração pode variar 
consoante o modelo).

3 P Tecla P/Tecla Acer 
PowerSmart

Tecla programável (a configuração pode 
variar consoante o modelo). /Coloca o seu 
computador em modo de poupança de 
energia (a configuração poderá variar 
consoante o modelo).

Tecla Arcade Inicia o InstantOn Arcade sem arrancar. 
Inicia o clear.fi no Windows.

Retroiluminação 
do teclado

Liga ou desliga a retroiluminação do 
teclado.

4 Teclado Para introduzir informações no seu 
computador.

5 Acer 
MediaRemote 
(painel táctil 
destacável com 
consola 
multimédia)

Dispositivo apontador sensível ao toque, 
que funciona como um rato de 
computador*. 
Controlos tácteis para Acer clear.fi, volume 
(aumentar, diminuir) e multimédia 
(reproduzir/pausar, anterior, seguinte, 
parar).

* O painel táctil fica inactivo quando a 
consola multimédia está activa.

61 Tecla de 
comunicações

Activa/desactiva os dispositivos de 
comunicação do computador 
(os dispositivos de comunicação podem 
variar consoante a configuração).

Indicador HDD Indica quando o disco rígido está activo.

Indicador da 
bateria

Indica o estado da bateria do computador.
A carregar:A luz é âmbar quando a bateria 
está a carregar.
Carga completa: A luz é azul no modo CA.

Indicador de 
alimentação1

Indica o estado da alimentação do 
computador.

7 Botões de clique 
(esquerdo e 
direito) 

Os botões esquerdo e direito seleccionam 
itens ou menus de exibição.

8 Leitor de 
impressões digitais 
Acer Bio-
Protection

Suporta a função de controlo de 4 vias 
Acer FIngerNav (apenas em certos 
modelos).

9 Altifalantes Obtenha saída de áudio em estéreo.

# Ícone Item Descrição
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1. Os indicadores no painel dianteiro são visíveis mesmo com a tampa do 
monitor fechada.

Acer MediaRemote
O painel táctil destacável inclui uma consola multimédia que lhe permite 
controlar o Acer clear.fi e Windows Media Player.

Para separar o painel táctil, deslize a patilha de segurança e levante o 
MediaRemote da base do painel táctil.

Importante: O MediaRemote utiliza imanes para o segurar à base 
do painel táctil. Se o MediaRemote tiver sido removido da base, 
não o coloque em cima nem perto do computador, pois poderá 
danificar os componentes internos. 

Utilizar o MediaRemote como painel táctil
Enquanto o MediaRemote está no modo painel táctil, a 
área com o quadrado cinzento controla os movimentos 
do cursor. Deslize com o dedo pela superfície para 
controlar os movimentos do cursor e toque duas vezes 
na superfície para seleccionar.

Preparar o MediaRemote para utilização
Antes de utilizar o MediaRemote como dispositivo destacável, certifique-se que 
a bateria está totalmente carregada. O MediaRemote já está emparelhado com 
o seu computador.

10 Botão de 
alimentação

Liga e desliga o computador.

11 Microfone Microfone interno para gravação de som.

# Ícone Item Descrição
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Luz de estado
A luz de estado (acima do botão de Modo do Painel Táctil) indica o estado da 
ligação e bateria. 

Comandos do painel táctil
A função do painel táctil varia, consoante a definição actual.

Nota: A tecla do modo Painel Táctil fica iluminada enquanto a 
superfície do painel táctil do MediaRemote está activa.

atalhos clear.fi
Se os atalhos clear.fi estiverem activos, pode abrir facilmente as secções 
multimédia do clear.fi. A área vazia do painel táctil ainda pode ser usada como 
dispositivo apontador.

Luz Descrição

Sem luz O MediaRemote não é utilizado durante 15 minutos 
e está no modo de suspensão.

Azul O MediaRemote está activo e ligado ao computador.

Azul a piscar O MediaRemote está activo e não ligado ao 
computador.

Laranja a piscar 
lentamente

Bateria fraca (menos de 40%).

Laranja a piscar 
rapidamente

Bateria muito fraca (menos de 20%). 

A carregar A luz é âmbar quando a bateria está a carregar.

Carga completa A luz é azul.

Ícone Item Descrição

Modo painel táctil Altera a função da superfície do painel 
táctil:
Prima uma vez para activar os atalhos 
clear.fi. Prima novamente para activar a 
consola multimédia. Prima longamente 
para ligar ou desligar o MediaRemote.

Ícone Item Descrição

Seleccione Prima para alternar entre secções clear.fi: 
Foto, Vídeo e Música.
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Consola multimédia
Prima novamente o botão do Modo Painel Táctil para activar a consola 
multimédia.

Nota: Se reproduzir um ficheiro quando utiliza clear.fi, a consola 
multimédia ligar-se-á automaticamente. Desligar-se-á quando 
premir o botão de modo de painel táctil.

G-sensor
Quando o MediaRemote está destacado, poderá rodá-lo da 
habitual orientação horizontal e utilizar o painel táctil no modo 
vertical. 
Um sensor G interno irá alterar a orientação dos controlos do 
painel táctil. 

Se os controlos do painel táctil não corresponderem à orientação 
do MediaRemote, incline o MediaRemote para si (pelo menos 
30º) durante alguns segundos. 

Menu principal Abra o menu principal em clear.fi.

Vídeo Abre a secção Vídeo em clear.fi.

Música Abre a secção Música em clear.fi.

Ícone Item Descrição

Anterior Retorna ao ficheiro multimédia anterior.

Reproduzir/Pausa Reproduz ou pausa um ficheiro 
multimédia seleccionado.

Seguinte Avança até ao ficheiro multimédia 
seguinte.

Reduzir o volume Reduzir o volume de reprodução 
multimédia.

Aumentar volume Aumentar o volume de reprodução 
multimédia.

Parar Parar a reprodução do ficheiro 
multimédia seleccionado.

Ícone Item Descrição
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Emparelhar o MediaRemote
Se o MediaRemote estiver totalmente carregado mas não funcional 
correctamente com o seu computador, deverá emparelhar os dispositivos. 

• Desligue o MediaRemote (prima o botão de modo durante três segundos). 

• Prima longamente os botões de clique esquerdo e direito durante pelo 
menos três segundos. 

• Prima uma vez o botão de clique esquerdo.

• Prima o botãod de modo no painel táctil. 

• A luz de estado irá piscar, a confirmar o sucesso do emparelhamento.

Teclas de atalho
O computador utiliza teclas de atalho ou combinações de teclas para aceder à 
maior parte dos seus comandos, tais como a luminosidade do ecrã e o volume 
de saída.

Para activar as teclas de atalho, prima e mantenha premida a tecla <Fn> antes 
de premir a outra tecla na combinação de teclas de atalho.

Tecla de atalho Ícone Função Descrição

<Fn> + <F3> Tecla de 
comunicações

Activa/desactiva os dispositivos de 
comunicação do computador 
(os dispositivos podem variar 
consoante a configuração.)

<Fn> + <F4> Suspensão Coloca o computador no modo de 
Suspensão.

<Fn> + <F5> Comutação de 
visualização

Alterna a saída entre o ecrã de 
visualização, o monitor externo 
(se está ligado) e ambos.

<Fn> + <F6> Ecrã em branco Desliga a luz de fundo do ecrã de 
visualização para economizar 
energia. Prima qualquer tecla para 
retomar a actividade.

<Fn> + <F7> Comutação de 
teclado táctil

Liga e desliga o teclado táctil 
interno.

<Fn> + <F8> Comutação de 
altifalante

Liga e desliga os altifalantes.

<Fn> + <F9> Retroiluminaçã
o do teclado

Liga ou desliga a retroiluminação 
do teclado.

<Fn> + < > Aumentar 
luminosidade

Aumenta a luminosidade do ecrã.
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Vista frontal, fechado

<Fn> + < > Reduzir 
luminosidade

Reduz a luminosidade do ecrã.

<Fn> + < > Aumentar 
volume

Aumenta o volume.

<Fn> + < > Diminuir 
volume

Diminui o volume.

<Fn> + <Home> Reproduzir/
Pausar

Reproduz ou pausa um ficheiro 
multimédia seleccionado.

<Fn> + <Pg Up> Parar Para a reprodução do ficheiro 
multimédia seleccionado.

<Fn> + <Pg Dn> Anterior Retorna ao ficheiro multimédia 
anterior.

<Fn> + <End> Seguinte Avança até ao ficheiro multimédia 
seguinte.

# Ícone Item Descrição

1 Tecla de 
comunicações

Activa/desactiva os dispositivos de 
comunicação do computador. 
(Os dispositivos de comunicação podem 
variar consoante a configuração.) 

2 Leitor de cartões 
vários-em-um

Aceita cartões Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO), 
xD-Picture Card (xD).
Nota: Empurre para remover/instalar o 
cartão. Apenas pode ser utilizado um 
cartão de cada vez.

3 Patilha de libertação 
do painel táctil

Levanta o painel táctil permitindo a sua 
remoção.

Tecla de atalho Ícone Função Descrição

1 2 3
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Vista esquerda

Informações sobre USB 3.0
• Suporta carregamento USB mesmo desligado, permitindo-lhe carregar 

dispositivos móveis compatíveis, com o portátil desligado.

• Definido pela especificação USB 3.0 (USB SuperSpeed)

• Dispositivos sem a certificação USB 3.0 podem não ser compatíveis.

# Ícone Item Descrição

1 Tomada de entrada 
CC

Liga a um adaptador CA.

2 Ranhuras de 
ventilação

Permite ao computador manter-se 
fresco, mesmo após uso prolongado.

3 Ligação a ecrã 
externo (VGA)

Liga a um dispositivo de visualização 
(por exemplo, monitor externo, 
projector LCD).

4 Porto HDMI Suporta ligações de vídeo digital de 
alta definição.

5 Porta USB 2.0/e SATA Liga a dispositivos USB 2.0 ou eSATA.

6 Porta USB 2.0/3.0 Liga a dispositivos USB.
Uma porta USB 3.0 distingue-se pelo 
conector azul.

7 Porta IEEE 1394 de 
4 pinos

Liga a dispositivos IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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Vista direita

# Ícone Item Descrição

1 Tomada de entrada 
line-in

Aceita dispositivos de entrada de áudio (por 
exemplo, leitor de CD de áudio, leitor mp3).

Conector de entrada 
do microfone

Aceita entradas de microfones externos.

Tomada de 
auscultador/
altifalante/saída 
compativel com 
S/PDIF

Liga a dispositivos de saída de áudio 
(por exemplo, altifalantes, auscultadores).

2 Porta USB 2.0 Liga a dispositivos USB 2.0 (por exemplo, 
rato USB, câmara USB).

3 Unidade óptica Unidade óptica interna; aceita CDs, DVDs ou 
Discos Blu-ray (apenas em certos modelos).

4 Botão de ejecção da 
unidade óptica/
indicador de acesso 
do disco óptico

Ejecta o disco óptico da unidade, e acende-
se quando está activa a unidade óptica.

5 Furo de ejecção de 
emergência

Ejecta o tabuleiro da unidade óptica 
quando o computador está desligado.
Nota: Introduza um clipe no orifício de 
ejecção de emergência, para a unidade 
óptica ejectar o tabuleiro quando desligado 
o computador.

6 Porta Ethernet 
(RJ-45)

Liga a uma rede Ethernet de base 10/100/
1000.

7 Ranhura para fecho 
Kensington

Liga a um cadeado de segurança 
Kensington (ou compatível).
Nota: Enrole o cabo de bloqueio de 
segurança do computador em torno de um 
objecto imóvel, como por exemplo uma 
mesa ou o puxador de uma gaveta fechada. 
Introduza o cabo de segurança na ranhura e 
rode a chave para proteger o bloqueio. 
Também estão disponíveis modelos sem 
chave.

21 3 4 65 7
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Visão da base

Ambiente

# Ícone Item Descrição

1 Altifalante de graves Emite som de baixa frequência.

2 Compartimento da 
memória

Aloja a memória principal do 
computador.

Compartimento do 
disco rígido

Aloja o disco rígido do computador 
(seguro por parafusos). 

3 Ranhuras de 
ventilação

Permite ao computador manter-se fresco, 
mesmo após uso prolongado.

4 Interruptor de 
reposição da bateria

Deslize para ligar a bateria interna.
Notas: 
1. A bateria do seu computador está 
integrada e não é amovível.
2. Para desligar completamente o sistema 
(equivalente ao remover da bateria), 
deslize o interruptor de reposição da 
bateria para a posição de bateria 
desligada. Nesta posição, o seu 
computador apenas funcionará se estiver 
ligado o adaptador CA.

• Temperatura:

• Funcionamento: 5°C a 35°C

• Não em funcionamento: -20°C a 65°C

• Humidade (não condensação):

• Funcionamento: 20% a 80%

• Não em funcionamento: 20% a 80%

1

2

3
4
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Voordat u aan de slag gaat
Bedankt dat u hebt gekozen voor een notebook van Acer als oplossing voor uw 
mobiele computereisen.

Uw gidsen
Om u te helpen met het werken op het Acer notebook hebben we een aantal 
gidsen ontworpen:

Allereerst helpt de instelkaart u bij het instellen van uw computer.

De Algemene gebruikershandleiding van de Aspire Series bevat handige 
informatie die van toepassing zijn op alle modellen uit de Aspire productreeks. 
De handleiding behandelt basale onderwerpen, zoals de het gebruik van het 
toetsenbord, geluid, enz. Vandaar dat zowel de Algemene 
gebruikershandleiding als de hieronder genoemde AcerSystem User Guide af en 
toe naar functies of kenmerken verwijzen die slechts voor enkele modellen in 
de reeks gelden, en dus niet noodzakelijk voor het model dat u heeft 
aangeschaft. Dit wordt in de tekst aangegeven met opmerkingen in de trand 
van "alleen voor bepaalde modellen". 

Met de Snelgids krijgt u een introductie in de basiseigenschappen en functies 
van uw nieuwe computer. Als u meer wilt weten over hoe uw computer u kan 
helpen productiever te werken, raadpleeg dan de AcerSystem User Guide. Deze 
Gebruikershandleiding bevat gedetailleerde informatie over onderwerpen 
zoals systeemfuncties, gegevensherstel, uitbreidingsopties en probleem 
oplossen. Daarnaast bevat het informatie over garantie en de algemene 
voorwaarden en veiligheid voor uw notebook. Het is als Portable Document 
Format (PDF) beschikbaar en is al van te voren op uw notebook gezet. Volg 
deze stappen voor toegang tot dit document:

1 Klik op  Start > Alle Programma’s > AcerSystem.

2 Klik vervolgens op AcerSystem User Guide.

Opmerking: Als u het bestand wilt inzien, dient Adobe Reader te zijn 
geïnstalleerd. Als Adobe Reader nog niet op uw computer is geïnstalleerd, 
wordt, als u op AcerSystem User Guide klikt, eerst het installatieprogramma 
van Adobe Reader gestart. Volg de instructies op het scherm om het 
programma te installeren. Gebruiksaanwijzingen bij Adobe Reader vindt u 
in het menu Help en Ondersteuning.
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Rondleiding door uw Acer 
notebook
Nadat u de computer hebt ingesteld zoals is beschreven op de poster, bent u nu 
klaar voor een rondleiding door de nieuwe Acer notebook.

Bovenkant

# Pictogram Item Beschrijving

1 Acer Crystal Eye 
webcam

Webcam voor videocommunicatie 
(alleen voor bepaalde modellen).

1

3
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5
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2 Beeldscherm Ook wel Liquid-Crystal Display (LCD) 
genoemd, geeft de output van de 
computer weer (configuratie kan per 
model verschillen).

3 P P-toets/Acer 
PowerSmart-toets

Programmeerbare toets (configuratie 
kan per model verschillen). /Plaatst de 
computer in de energie besparende 
modus (configuratie kan per model 
verschillen).

Arcade-toets Start InstantOn Arcade zonder opnieuw 
opstarten. 
Start clear.fi in Windows.

Toetsenbordverli-
chting

Schakelt de verlichting van het 
toetsenbord in of uit.

4 Toetsenbord Om gegevens in te voeren in de 
computer.

5 Acer MediaRemote 
(verwijderbare 
touchpad met 
mediaconsole)

Aanraakgevoelig aanwijsapparaat dat 
functioneert als een computermuis*. 
Aanraakgevoelige bediening voor Acer 
clear.fi, volume (omhoog/omlaag) en 
media (afspelen/pauze, vorige, 
volgende, stoppen).

* Touchpad wordt inactief als 
mediaconsole wordt geactiveerd.

61 Communicatietoets Schakelt de communicatie-apparaten 
van de computer in/uit. 
(Communicatieapparaten kunnen 
verschillen per configuratie).

HDD-indicator Licht op wanneer de harde schijf actief 
is.

Accu-indicator Geeft de batterijstatus van de computer 
aan.
Opladen: Het licht is oranje wanneer de 
accu wordt opgeladen.
Volledig opgeladen: Het licht is blauw in 
de AC-modus.

Stroomindicator1 Geeft de vermogenstatus van de 
computer aan.

7 Kliktoetsen 
(links en rechts) 

Met de knoppen links en rechts kunt u 
items selecteren of menu’s weergeven.

8 Acer Bio-Protection 
vingerafdruklezer

Ondersteunt de Acer FingerNav 
4-richtingen bedieningsfunctie (alleen 
voor bepaalde modellen).

9 Luidsprekers Levert stereogeluid.

# Pictogram Item Beschrijving
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1. De statusindicatoren aan de voorkant zijn zelfs zichtbaar als het scherm 
gesloten is.

Acer MediaRemote
Het verwijderbare touchpad heeft een mediaconsole waarmee u Acer clear.fi en 
Windows Media Player kunt bedienen.

Om het touchpad te verwijderen, verschuift u de vergrendeling van het 
touchpad en tilt u de MediaRemote uit het compartiment van het 
touchpad.

Belangrijk: De MediaRemote wordt door magneten op zijn plaats 
gehouden in het station van het touchpad. Wanneer de 
MediaRemote uit het station verwijderd is, dient u het niet op of 
in de buurt van de computer te plaatsen, waar het mogelijk 
schade kan toebrengen aan interne componenten. 

De MediaRemote als een touchpad gebruiken 
Wanneer de MediaRemote zich in de touchpadmodus 
bevindt, bestuurt de zone met een grijs vierkantje de 
bewegingen van de cursor. Sleep uw vinger over dit 
oppervlak om de cursorbewegingen te beheren en tik 
tweemaal op het oppervlak om een selectie te maken.

De MediaRemote gereedmaken voor gebruik
Voordat u de MediaRemote als los apparaat gaat gebruiken, dient u te 
controleren of de batterij volledig geladen is. De MediaRemote is al aan uw 
computer gekoppeld.

10 Aan/uit-knop Schakelt de computer aan en uit.

11 Microfoon Interne microfoon voor geluidsopname.

# Pictogram Item Beschrijving
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Statusindicator 
De statusindicator (precies boven de knop voor de touchpadmodus) geeft de 
verbinding en de batterijstatus aan. 

Touchpad opdrachten
Het functioneren van de touchpad verschilt en is afhankelijk van de huidige 
instellingen.

Opmerking: De toets van de Touchpad-modus is verlicht wanneer 
het oppervlak van de touchpad van de MediaRemote actief is.

Licht Beschrijving

Brandt niet De MediaRemote is 15 minuten lang niet gebruikt en 
staat in de slaapstand.

Blauw De MediaRemote is actief en verbonden met de 
computer.

Knippert blauw De MediaRemote is actief en niet verbonden met de 
computer.

Knippert langzaam 
oranje

Het niveau van de batterij is laag (minder dan 40%).

Knippert snel oranje Het niveau van de batterij is erg laag (minder dan 
20%).

Opladen Het licht is oranje wanneer de accu wordt 
opgeladen.

Volledig opgeladen Het licht is blauw.

Pictogram Item Beschrijving

Touchpad modus Het functioneren van het oppervlak van 
het touchpad wijzigen :
Druk eenmaal om de clear.fi-
snelkoppelingen te activeren. 
Druk nogmaals op de mediaconsole te 
activeren. Indrukken en ingedrukt 
houden om de MediaRemote in of uit te 
schakelen.
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clear.fi-snelkoppelingen
Wanneer de clear.fi-snelkoppelingen actief zijn, kunt u eenvoudig de 
mediasecties van clear.fi openen. Het lege gebied van het touchpad kan nog 
steeds gebruikt worden als aanwijsapparaat.

Mediaconsole
Druk nogmaals op de Touchpad modusknop om de mediaconsole te activeren.

Opmerking: Wanneer u een bestand afspeelt met clear.fi, zal de 
mediaconsole automatisch inschakelen. Deze zal uitschakelen 
wanneer u drukt op de knop van de touchpad-modus.

Pictogram Item Beschrijving

Selecteren Druk hierop om te schakelen tussen de 
clear.fi-secties: Foto, video en muziek.

Hoofdmenu Het hoofdmenu openen in clear.fi.

Video De videosectie van clear.fi openen.

Muziek De muzieksectie van clear.fi openen.

Pictogram Item Beschrijving

Vorige Terugkeren naar het vorige 
mediabestand.

Afspelen/Pauze Een geselecteerd mediabestand afspelen 
of pauzeren.

Volgende Naar het volgende mediabestand 
springen.

Volume zachter zetten Het volume van afspelen van media 
zachter zetten.

Volume verhogen Het volume van afspelen van media 
harder zetten.

Stoppen Het afspelen stoppen van het 
geselecteerde mediabestand.
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G-sensor
Wanneer de MediaRemote losgekoppeld is, kunt u die uit zijn 
gebruikelijke verticale stand draaien en die in horizontale stand 
gebruiken. 
Een interne g-sensor zal de oriëntatie van de 
bedieningselementen van het touchpad wijzigen. 

Wanneer de bedieningselementen niet overeenkomen met de 
stand van de MediaRemote, kantelt u de MediaRemote een 
aantal seconden naar u toe (ten minste 30°). 

De MediaRemote koppelen
Wanneer de MediaRemote volledig opgeladen is, maar niet correct met uw 
computer functioneert, dient u de apparaten te koppelen. 

• Zet de MediaRemote uit (druk 3 seconden op de modusknop). 

• Houd de linker en rechter kliktoetsen ten minste 3 seconden ingedrukt. 

• Druk eenmaal op de linker kliktoets.

• Druk op de modusknop op het toetsenbord. 

• De statusindicator zal knipperen om te bevestigen dat de koppeling gelukt 
is.

Sneltoetsen
De computer gebruikt sneltoetsen of toetscombinaties voor toegang tot de 
meeste besturingselementen, zoals helderheid en geluidsvolume.

Om een sneltoets te gebruiken drukt u de <Fn> -toets in voordat u de andere 
toets van de combinatie indrukt.

Sneltoets Pictogram Functie Beschrijving

<Fn> + <F3> Communicati-
etoets

Schakelt de communicatie-
apparaten van de computer in/
uit (apparaten kunnen 
verschillen per configuratie).

<Fn> + <F4> Standby Hiermee plaatst u de computer 
in de Standby-stand.

<Fn> + <F5> Schakeltoets 
voor 
beeldscherm

Schakelt de weergave-uitvoer 
tussen het scherm, externe 
monitor (indien aangesloten) en 
beide.

<Fn> + <F6> Leeg scherm Hiermee schakelt u de lamp van 
het beeldscherm uit om stroom 
te besparen. Druk op een 
willekeurige toets om het 
beeldscherm weer te activeren.
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Voorkant gesloten

<Fn> + <F7> Schakeltoets 
voor touchpad

Hiermee schakelt u het interne 
touchpad in en uit.

<Fn> + <F8> Schakeltoets 
voor 
luidspreker

Schakelt de luidsprekers in of 
uit.

<Fn> + <F9> Toetsenbord-
verlichting

Schakelt de verlichting van het 
toetsenbord in en uit.

<Fn> + < > Helderheid 
verhogen

Verhoogt de helderheid van het 
beeldscherm.

<Fn> + < > Helderheid 
verlagen

Hiermee verlaagt u de 
helderheid van het 
beeldscherm.

<Fn> + < > Volume 
omhoog

Hiermee verhoogt u het 
volume.

<Fn> + < > Volume 
omlaag

Hiermee verlaagt u het volume.

<Fn> + <Home> Afspelen/
pauze

Een geselecteerd mediabestand 
afspelen of pauzeren.

<Fn> + <Pg Up> Stoppen Het afspelen stoppen van het 
geselecteerde mediabestand.

<Fn> + <Pg Dn> Vorige Terugkeren naar het vorige 
mediabestand.

<Fn> + <End> Volgende Naar het volgende 
mediabestand springen.

# Pictogram Item Beschrijving

1 Communicatietoets Schakelt de communicatieapparaten van 
de computer in/uit. (Beschikbare 
communicatie-apparaten kunnen per 
configuratie verschillen.) 

Sneltoets Pictogram Functie Beschrijving

1 2 3
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Linkerkant

Informatie over USB 3.0
• Ondersteunt power-off USB charging, waardoor u ondersteunde mobiele 

apparaten kunt opladen terwijl de laptop uitgeschakeld is.

• Op basis van de usb 3.0-specificatie (SuperSpeed usb).

• Apparaten zonder usb 3.0-certificering zijn wellicht niet compatibel.

2 Meer-in-één-
kaartlezer

Accepteert Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO), 
xD-Picture Card (xD).
Opmerking: Duwen om de kaart te 
verwijderen/plaatsen. Slechts één kaart 
tegelijk mag gebruikt worden.

3 Ontgrendeling van 
touchpad 

Hierdoor komt het touchpad omhoog en 
kan het verwijderd worden.

# Pictogram Item Beschrijving

1 Gelijkstroomaansluiti
ng

Aansluiting voor een adapter.

2 Ventilatie-sleuven Zorgen dat de computer koel blijft, 
zelfs na langdurig gebruik.

3 Externe 
weergavepoort 
(VGA)

Aansluiting voor een beeldscherm 
(bijv. een externe monitor, 
LCD-projector).

4 HDMI-poort Ondersteunt high-definition digitale 
videosignalen.

5 USB 2.0/e SATA-poort Aansluiting voor usb 2.0- of eSATA-
apparaten.

6 USB 2.0/3.0-poort Aansluiting voor usb-apparaten.
Een USB 3.0 poort kan herkend 
worden aan zijn blauwe aansluiting.

7 4-pins IEEE 1394 
poort

Aansluiting voor IEEE 1394 
apparaten.

# Pictogram Item Beschrijving

4 51 2 3 6 7
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Rechterkant

# Pictogram Item Beschrijving

1 Lijn-in aansluiting Aansluiting voor lijn-in 
audioapparaten (bijv. CD-speler, 
mp3-speler).

Aansluiting voor 
Microfoon-in

Aansluitingen voor externe microfoon.

S/PDIF-ondersteuning 
voor hoofdtelefoon/
luidspreker/lijn-uit

Aansluiting voor lijn-uit 
audioapparaten (bijv. luidsprekers, 
hoofdtelefoon).

2 USB 2.0-poort Aansluitingen voor usb 2.0 apparaten 
(bijv. usb-muis, usb-camera).

3 Optisch station Intern optisch station; aanvaardt cd’s, 
dvd’s of Blu-raydisks (alleen bepaalde 
modellen).

4 Uitwerpknop optisch 
station/
toegangsindicator 
optische schijf

Werpt de optische schijf uit het station 
en brandt wanneer het optische 
station actief is.

5 Nood-uitwerpopening Opent de lade van het optisch station 
wanneer de computer is uitgeschakeld.
Opmerking: Steek een paperclip in de 
nooduitwerpopening om de lade van 
het optisch station uit te werpen als de 
computer is uitgeschakeld.

6 Ethernetpoort (RJ-45) Aansluiting voor een op Ethernet 
10/100/1000-gebaseerd netwerk.

7 Kensington-slot sleuf Aansluiting voor een Kensington-
compatibel computerbeveiligingsslot.
Opmerking: Wikkel een kabel rond een 
vast, onwrikbaar object, zoals een tafel 
of een handgreep van een lade. Plaats 
het slot in de uitsparing en draai de 
sleutel om zodat het slot is 
vergrendeld. Er zijn ook modellen 
beschikbaar zonder Kensington-slot.

21 3 4 65 7
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Onderkant

Omgeving

# Pictogram Item Beschrijving

1 Subwoofer Geeft geluid met lage frequentie weer.

2 Geheugenvak Bevat het hoofdgeheugen van de 
computer.

Harde schijf nis Bevat de harde schijf van de computer 
(vastgeschroefd). 

3 Ventilatie-sleuven Zorgen dat de computer koel blijft, zelfs 
na langdurig gebruik.

4 Resetschakelaar 
batterij

Verschuif deze om de interne batterij te 
aan te sluiten.
Notities: 
1. De batterij van uw computer is 
ingebouwd en niet verwijderbaar.
2. Om het systeem volledig van de stroom 
af te sluiten (komt overeen met het 
verwijderen van de batterij), verschuift u 
de resetschakelaar van de batterij in de 
stand "batterij afsluiten”. In deze stand zal 
uw computer alleen functioneren wanneer 
de stroomadapter aangesloten is.

• Temperatuur:

• In gebruik: 5°C tot 35°C

• Niet in gebruik: -20°C tot 65°C

• Vochtigheidsgraad (geen condensvorming):

• In gebruik: 20% tot 80%

• Niet in gebruik: 20% tot 80%

1

2

3
4
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Begynne med begynnelsen
Vi vil gjerne takke deg for at du har valgt en Acer-notebook til dine mobile 
databehandlingsbehov.

Dine veiledere
Som hjelp til bruk av Acer-notebooken har vi utformet et sett av veiledere: 

Til å begynne med vil plakaten hjelpe deg i gang med oppsettet av 
datamaskinen.

Den generiske håndboken for Aspire-serien inneholder nyttig informasjon om 
alle modeller i Aspire-produktserien. Den dekker grunnleggende emner som 
bruk av tastaturet, lyd, osv. Vennligst merk at både den generiske håndboken 
og AcerSystem User Guide som er nevnt nedenfor, fra tid til annen vil referere 
til funksjoner eller egenskaper som bare finnes på visse modeller, men ikke 
nødvendigvis på modellen du kjøpte. Slike forekomster er markert i teksten 
med kommentarer som "bare for visse modeller".

I den Hurtigguide får du en innføring i de grunnleggende egenskapene og 
funksjonene til den nye datamaskinen. Hvis du vil vite mer om hvordan 
datamaskinen kan gjøre deg mer produktiv, kan du slå opp i AcerSystem User 
Guide. Denne håndboken inneholder detaljert informasjon om emner som 
systemverktøy, datagjenvinning, utvidelsesalternativer og feilsøking/
problemløsing. I tillegg finner du garantiopplysninger, generell informasjon og 
sikkerhetsmerknader for notisbokmaskinen din. Boken er tilgjengelig som PDF-
fil (Portable Document Format) og leveres forhåndslastet på maskinen. Følg 
disse trinnene for å åpne den:

1 Klikk på  Start > Alle Programmer > AcerSystem.

2 Klikk på AcerSystem User Guide.

Merk: Visning av filen krever at du har Adobe Reader installert. Hvis Adobe 
Reader ikke er installert på datamaskinen din, vil klikking på AcerSystem 
User Guide føre til at installeringsprogrammet for Adobe Reader kjøres i 
stedet. Følg instruksjonene på skjermen for å fullføre installeringen. Hvis du 
vil vite hvordan du bruker Adobe Reader, åpner du menyen Hjelp og Støtte.



4

 N
o

rs
k

En omvisning i Acer-notisboken
Når du har satt opp datamaskinen som vist på plakaten, la oss ta en omvisning i 
din nye Acer-notisbokmaskin.

Visning ovenfra

# Ikon Element Beskrivelse

1 Acer Crystal Eye-
webkamera

Webkamera til videokommunikasjon 
(bare for visse modeller).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Frontpanelindikatorene er synlige selv når skjermen er lukket.

2 Skjerm Kalles også LCD-skjerm (Liquid-Crystal 
Display; LCD), viser utdata fra 
datamaskinen (Konfigurasjonen kan 
variere mellom modellene).

3 P P-tast/Acer 
PowerSmart-tast

Programmerbar tast (konfigurasjonen 
kan variere mellom modellene). /Setter 
datamaskinen i strømsparingsmodus 
(Konfigurasjonen kan variere mellom 
modellene).

Arcade-tast Starter InstantOn Arcade uten oppstart. 
Starter clear.fi i Windows.

Tastaturbaklys Slå tastaturbaklyset av eller på.

4 Tastatur Legger inn data i datamaskinen.

5 Acer MediaRemote 
(frakoblingsbar 
pekeplate med 
mediekonsoll)

Berøringsfølsom pekeenhet som 
fungerer som en mus*. 
Berøringsfølsomme kontroller for Acer 
clear.fi, volum (opp, ned) og medier 
(spill av/pause, forrige, neste, stopp).

* Pekeplaten blir inaktiv når 
mediekonsollen er aktiv.

61 Kommunikasjonstast Aktiverer/deaktiverer datamaskinens 
kommunikasjonsenheter 
(kommunikasjonsenheter kan variere i 
konfigurasjon).

Harddiskindikator Lyser når harddisken er aktiv.

Batteriindikator Angir datamaskinens batteristatus.
Lading: Lampen lyser gult når batteriet 
lades.
Helt oppladet: Lampen viser blått i 
nettstrømmodus.

Strømindikator1 Angir datamaskinens strømstatus.

7 Klikkeknapper 
(venstre og høyre) 

Venstre og høyre knapp velger 
elementer eller viser menyer.

8 Acer Bio-Protection 
fingeravtrykksleser

Støtter Acer FingerNav 4-veis 
kontrollfunksjon (bare på visse 
modeller).

9 Høyttalere Lever lydutdata i stereo.

10 Av/på-knapp Slår datamaskinen av og på.

11 Mikrofon Intern mikrofon for lydinnspilling.

# Ikon Element Beskrivelse
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Acer MediaRemote
Den frakoblingsbare pekeplaten har en mediekonsoll som gir deg mulighet til å 
styre Acer clear.fi og Windows Media Player.

Hvis du vil koble fra pekeplaten, skyver du på pekeplatens utløser og 
løfter MediaRemote ut av pekeplatedokken.

Viktig! MediaRemote bruker magneter til å holde den på plass i 
pekeplatedokken. Hvis MediaRemote er fjernet fra dokken, må du 
ikke plassere den på eller nær datamaskinen, hvor den kan skade 
interne komponenter. 

Bruke MediaRemote som en pekeplate
Mens MediaRemote er i pekeplatemodus, blir 
markørbevegelsene styrt av området som er angitt med 
et grått kvadrat. Skyv fingeren over denne overflaten 
for å styre markørbevegelsene, og klikk to ganger på 
overflaten for å foreta et valg.

Klargjøre MediaRemote for bruk
Før du bruker MediaRemote som en frakoblingsbar enhet, må du sikre at 
batteriet er fulladet. MediaRemote er allerede paret med datamaskinen.

Statuslys
Statuslyset (rett over pekeplatemodusknappen) angir tilkoblings- og 
batteristatus. 

Lys Beskrivelse

Ingen lys MediaRemote har ikke vært i bruk på 15 minutter og 
er i sovemodus.

Blå MediaRemote er aktiv og koblet til datamaskinen.

Blått blink MediaRemote er aktiv og ikke koblet til 
datamaskinen.

Sakte oransje blinking Batteristrømmen er lav (mindre enn 40%).
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Funksjonen til pekeplaten varierer, avhengig av gjeldende innstilling.

Merk: Tasten for pekeplatemodus lyser mens overflaten på 
MediaRemote-pekeplaten er aktiv.

clear.fi-snarveier
Hvis clear.fi-snarveiene er aktive, kan du enkelt åpne medieavsnittene i clear.fi. 
Det blanke området på pekeplaten kan fortsatt brukes som pekeenhet.

Hurtig oransje blinking Batteristrømmen er veldig lav (mindre enn 20%).

Lading Lampen lyser gult når batteriet lades.

Helt oppladet Lampen lyser blått.

Ikon Element Beskrivelse

Pekeplatemodus Endre funksjonen til pekeplateoverflaten:
Trykk en gang for å aktivcere clear.fi-
snarveier. Trykk en gang til for å aktivere 
mediekonsollen. Trykk og hold for å slå 
MediaRemote av eller på.

Ikon Element Beskrivelse

Velg Trykk for å bytte mellom clear.fi-
avsnittene: Foto, video og musikk.

Hovedmeny Åpne hovedmenyen i clear.fi.

Video Åpne videoavsnittet i clear.fi.

Musikk Åpne musikkavsnittet i clear.fi.

Lys Beskrivelse
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Mediekonsoll
Trykk på pekeplatemodusknappen igjen for å aktivere mediekonsollen.

Merk: Hvis du spiller av en fil mens du bruker clear.fi, vil 
mediekonsollen slås på automatisk. Den vil slås av når du trykker 
på knappen for pekeplatemodus.

G-sensor
Mens MediaRemote er frakoblet, kan du rotere den fra den 
vanlige liggende retningen og bruke pekeplaten i 
portrettmodus. 
En intern g-sensor vil endre retningen til pekeplatekontrollene. 

Hvis pekeplatekontrollene ikke stemmer overens med retningen 
til MediaRemote, vipper du MediaRemote mot deg (minst 30º) i 
et par sekunder. 

Paring av MediaRemote
Hvis MediaRemote er fulladet, men ikke fungerer riktig med datamaskinen, bør 
du pare enhetene. 

• Slå av MediaRemote (trykk på modusknappen i tre sekunder). 

• Trykk på og hold venstre- og høyreklikknappene i minst tre sekunder. 

• Trykk en gang på venstreklikknappen.

• Trykk på modusknappen på pekeplaten. 

• Statuslyset vil blinke for å bekrefte at paringen var vellykket.

Ikon Element Beskrivelse

Forrige Returner til forrige mediefil.

Play/Pause Spill av eller pause en valgt mediefil.

Neste Hopp til neste mediefil.

Reduser volum Reduser medieavspillingsvolumet.

Øk volum Øk medieavspillingsvolumet.

Stopp Stopp avspilling av den valgte mediefilen.
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Hurtigtaster
Datamaskinen bruker hurtigtaster eller tastekombinasjoner for å få tilgang til 
datamaskinens kontroller, for eksempel skjermens lysstyrke og volumutgang.

Når du skal aktivere hurtigtaster, trykker du på og holder <Fn>-tasten før du 
trykker på den neste tasten i hurtigtastkombinasjonen.

Hurtigtast Ikon Funksjon Beskrivelse

<Fn> + <F3> Kommunikasjo
nstast

Aktiverer/deaktiverer 
datamaskinens 
kommunikasjonsenheter (enheter 
kan variere avhengig av 
konfigurasjon).

<Fn> + <F4> Søvn Setter datamaskinen i søvnmodus.

<Fn> + <F5> Skjermbytte Bytter mellom visning på vanlig 
skjerm, ekstern skjerm 
(hvis tilkoblet) eller begge deler.

<Fn> + <F6> Blank skjerm Slå av skjermens 
bakgrunnsbelysning for å spare 
strøm. Trykk på en hvilken som 
helst tast for å gå tilbake.

<Fn> + <F7> Pekeplate av/på Slår den interne pekeplaten av og 
på.

<Fn> + <F8> Høyttaler av/på Slår høyttalerne av eller på.

<Fn> + <F9> Tastaturbaklys Slå tastaturbaklyset av eller på.

<Fn> + < > Lysstyrke opp Øker skjermens lysstyrke.

<Fn> + < > Lysstyrke ned Reduserer skjermens lysstyrke.

<Fn> + < > Volum opp Øker volumet.

<Fn> + < > Volum ned Reduserer volumet.

<Fn> + <Home> Spill av/Pause Spill av eller pause en valgt 
mediefil.

<Fn> + <Pg Up> Stopp Stopp avspilling av den valgte 
mediefilen.

<Fn> + <Pg Dn> Forrige Returner til forrige mediefil.

<Fn> + <End> Neste Hopp til neste mediefil.
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Lukket frontvisning

# Ikon Element Beskrivelse

1 Kommunikasjonstast Aktiverer/deaktiverer datamaskinens 
kommunikasjonsenheter. 
(Kommunikasjonsenheter kan variere i 
konfigurasjon.) 

2 Multi-i-1-kortleser Godtar Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick Pro (MS PRO), og 
xD-Picture Card (xD).
Merk: Skyv inn for å fjerne/installere 
kortet. Bare ett kort kan operere til 
enhver tid.

3 Pekeplateutløser Løfter pekeplaten slik at den kan fjernes.

1 2 3
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Venstre visning

Informasjon om USB 3.0
• Støtter avslått USB-lading slik at du kan lade støttede mobile enheter selv 

mens notisbokmaskinen er slått av.

• Definert av USB 3.0- (SuperSpeed USB) spesifikasjonen.

• Enheter uten USB 3.0-sertifisering er kanskje ikke kompatible.

# Ikon Element Beskrivelse

1 Strømtilkobling Kobler til en batterieliminator.

2 Ventilasjonsåpninger Gir datamaskinen mulighet til å 
holde seg kjølig, selv etter lang tids 
bruk.

3 Port for ekstern 
skjerm (VGA)

Kobler til en skjermenhet (f.eks. 
ekstern skjerm, LCD-projektor).

4 HDMI-port Støtter høydefinisjons digitale 
videoforbindelser.

5 USB 2.0/e SATA-port Kobler til USB 2.0- eller eSATA-
enheter.

6 USB 2.0/3.0-port Kobler til USB -enheter.
En USB 3.0-port kan skilles ut fra sin 
blå kontakt.

7 4-pinners IEEE 1394-
port

Kobler til IEEE 1394-enheter.

4 51 2 3 6 7
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Høyre visning

# Ikon Element Beskrivelse

1 Line-in-port Mottar data fra lydinndataenheter (f.eks. 
lyd fra CD-spiller, mp3-spiller).

Mikrofonplugg Mottar inndata fra eksterne mikrofoner.

Hodetelefon/
høyttaler/line-out-
port med S/PDIF-
støtte

Kobler til utdataenheter for lyd (f.eks. 
høyttalere, hodetelefon).

2 USB 2.0-port Kobler til USB 2.0-enheter (f.eks. 
USB-mus, USB-kamera).

3 Optisk stasjon Intern optisk stasjon. Tar CDer, DVDer 
eller Blu-ray-disker (bare på visse 
modeller).

4 Utløserknapp for 
optisk stasjon/
tilgangsindikator for 
optisk disk

Løser ut den optiske disken fra stasjonen 
og lyser når den optiske stasjonen er 
aktiv.

5 Nødutløserhull Løser ut platen i den optiske stasjonen 
når datamaskinen er slått av.
Merk: Sett en binders i nødutløserhullet 
hvis du må løse ut den optiske stasjonen 
når datamaskinen er av.

6 Ethernet-port (RJ-45) Kobler til et Ethernet 10/100/1000-basert 
nettverk.

7 Spor for Kensington-
lås

Kobler til en Kensington-kompatibel 
sikkerhetslås for datamaskinen.
Merk: Koble en sikkehetslåskabel rundt 
et ubevegelig objekt som et bord eller 
håndtaket på en låst skuff. Sett inn låsen 
i sporet og vri om nøkkelen for å låse. 
Noen nøkkelløse modeller er også 
tilgjengelige.

21 3 4 65 7
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Bunnvisning

Miljø

# Ikon Element Beskrivelse

1 Basshøyttaler Lavfrekvent utgående lyd.

2 Minnerom Huser datamaskinens hovedminne.

Harddiskplass Huser datamaskinens harddisk (sikret 
med skruer). 

3 Ventilasjonsåpninger Gir datamaskinen mulighet til å holde 
seg kjølig, selv etter lang tids bruk.

4 Batteritilbakestillings
bryter

Skyv for å koble til det interne batteriet.
Merk: 
1. Datamaskinens batteri er integrert og 
kan ikke fjernes.
2. Hvis du vil slå av systemet fullstendig 
(tilsvsarende å fjerne batteriet), skyver du 
batteritilbakestillingsbryteren for å koble 
fra batteriposisjonen. I denne posisjonen 
vil datamaskinen bare fungere hvis 
batterieliminatoren er frakoblet.

• Temperatur:

• Drift: 5°C til 35°C

• Ikke i bruk: -20°C til 65°C

• Luftfuktighet (ikke-kondenserende):

• Drift: 20% til 80%

• Ikke i bruk: 20% til 80%

1

2

3
4
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Generelle oplysninger
Tak, fordi du har valgt en Acer notebook som din mobile computer.

Vejledninger
Vi har udarbejdet et sæt vejledninger til at hjælpe dig med at anvende din Acer 
notebook.

Til at begynde med, kan konfigurationsplakaten hjælpe dig til at komme i gang 
med konfigurationen af computeren.

Den Aspire seriens Fælles brugervejledning indeholder nyttige oplysninger, der 
gælder alle modellerne i Aspire produktserien. Den dækker grundlæggende 
emner som f. eks. brug af tastatur, lyd etc. Husk venligst, at Fælles 
brugervejledning såvel som AcerSystem User Guide nævnt nedenfor henviser 
nogle gange til funktioner eller kapaciteter, der kun findes i udvalgte modeller, 
og ikke nødvendigvis i den model du købte. I disse tilfælde er teksten markere 
med f. eks. "kun for udvalgte modeller".

Den Hurtig-guide beskriver de grundlæggende egenskaber og funktioner ved 
din nye computer. Du kan finde flere oplysninger om, hvordan computeren kan 
hjælpe dig til at blive mere produktiv, i AcerSystem User Guide. Denne 
vejledning indeholder detaljerede oplysninger om emner som 
systemprogrammer, datagendannelse, udvidelsesmuligheder og fejlfinding. 
Den indeholder desuden garantioplysninger samt generelle bestemmelser og 
sikkerhedsbemærkninger til notebook-computeren. Den er tilgængelig i PDF-
format (Portable Document Format) og er forudinstalleret på notebook-pc. 
Følg disse trin for at få adgang til den:

1 Klik på  Start > Alle programmer > AcerSystem.

2 Klik på AcerSystem User Guide.

Bemærk: For at få vist filen skal du have Adobe Reader installeret. Hvis 
Adobe Reader ikke er installeret på din computer, kører 
installationsprogrammet til Adobe Reader automatisk, når du klikker på 
AcerSystem User Guide. Følg vejledningen på skærmen for at afslutte 
installationen. Yderligere oplysninger om, hvordan du bruger Adobe 
Reader, finder du i menuen Hjælp og Support.
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En præsentation af din 
Acer notebook
Når du har sat computeren op som vist på illustrationerne på 
konfigurationsplakaten, bør du bruge et par minutter på at lære din nye 
Acer notebook at kende.

Fra oven

# Ikon Element Beskrivelse

1 Acer Crystal Eye 
webcam

Webkamera til videokommunikation 
(kun på udvalgte modeller).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Frontpanelets indikatorer er synlige, selvom computerens låg er lukket.

2 Skærm Den kaldes også for et LCD (Liquid-Crystal 
Display - flydende krystalskærm), og den 
viser computerens output (konfiguration 
kan varierer fra model til model).

3 P P-taste/Acer 
PowerSmart-taste

Programmerbar taste (Konfiguration kan 
variere fra model til model). /Sætter din 
computer i strømbesparelsestilstand 
(Konfiguration kan variere fra model til 
model).

Arcade-taste Starter InstantOn Arcade uden at starte. 
Starter clear.fi i Windows.

Baggrundslys for 
tastatur

Tænder/slukker for baggrundslyset i 
tastaturet.

4 Tastatur Til indtastning af data på computeren.

5 Acer 
MediaRemote 
(aftageligt 
pegefelt med 
mediekonsol)

Et berøringsfølsomt pegeredskab, der 
fungerer ligesom en computermus*. 
Berøringsfølsomme funktioner til Acer 
clear.fi, lydstyrke (op, ned) og medier 
(afspil/pause, forrige, næste, stop).

* Pegefelt bliver inaktivt, når 
mediekonsollen er aktiv.

61 Kommunikation-
staste

Aktiverer/deaktiverer computerens 
kommunikationsenheder. 
(Kommunikationsenheder kan variere 
efter konfiguration).

Harddiskindikator Lyser, når harddisken er aktiv.

Batteriindikator Angiver computerens batteristatus.
Oplader: Lampen lyser gult, når batteriet 
oplader.
Fuldt opladet: Lampen lyser blåt i 
AC-tilstand.

Strømindikator1 Angiver computerens strømstatus.

7 Klik-knapper 
(til venstre og til 
højre) 

Venstre og højre knap vælger emner eller 
skærmmenuer.

8 Acer Bio-
Protection-
fingeraftrykslæser

Understøtter Acer FingerNav's 4-vejs 
kontrolfunktion (kun på bestemte 
modeller).

9 Højttalere Leverer stereolydoutput.

10 Afbryderknap Tænder/slukker for computeren.

11 Mikrofon Intern mikrofon til optagelse af lyd.

# Ikon Element Beskrivelse
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Acer MediaRemote
Det aftagelige pegefelt har en mediekonsol, som sætter dig i stand til at 
kontrollere Acer clear.fi og Windows Media Player.

Tag pegefeltet af ved at skubbe til pegefeltets frigørelseslås og løfte 
MediaRemote fra pegefeltets dock.

Vigtigt! MediaRemote bruger magneter til at holde det i 
pegefeltets dock. Hvis MediaRemote er fjernet fra dock'en, må 
det ikke placeres på eller nær computeren, hvor det kan 
ødelægge interne komponenter. 

Brug af MediaRemote som et pegefelt
Når MediaRemote er i pegefeltstilstand, kontrollere det 
område, der er angivet med en grå firkant, markørens 
bevægelser. Glid fingeren over overfladen for at 
kontrollere markørbevægelser og trykke på overfladen 
to gange for at foretage et valg.

Forberedelse af MediaRemote til brug
Før du bruger MediaRemote som en aftagelig enhed, skal du sikre, at batteriet 
er fuldt ud opladet. MediaRemote er allerede parret med computeren.

Statuslys
Statuslyset (lige over knappen for pegefeltstilstand) angiver forbindelsen og 
batteristatussen. 

Lys Beskrivelse

Ingen lys MediaRemote er ikke brugt i 15 minutter og er i 
slumretilstand.

Blå MediaRemote er aktivt og tilsluttet computeren.

Blåt blink MediaRemote er aktivt og ikke tilsluttet 
computeren.

Langsomt orange blink Batteristrøm er lav (mindre end 40%).
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Pegefeltskommandoer
Funktionen af pegefeltet varierer, afhængigt af den aktuelle indstilling.

Bemærk: Tasten til tilstanden Pegefelt oplyses, når overfladen på 
MediaRemote-pegefeltet er aktivt.

clear.fi-genveje
Hvis clear.fi-genvejene er aktive, kan du nemt åbne medieafsnittene på clear.fi. 
Det tomme område på pegefeltet kan stadig bruges som pegeredskab.

Hurtigt orange blink Batteristrøm er meget lav (mindre end 20%).

Oplader Lampen lyser gult, når batteriet oplader.

Fuldt opladet Lampen lyser blåt.

Ikon Element Beskrivelse

Pegefeltstilstand Skift funktionen for pegefeltets 
overflade:
Tryk en gang for at aktivere clear.fi-
genveje. Tryk igen for at aktivere 
mediekonsollen. Tryk og hold nede for at 
slukke for MediaRemote.

Ikon Element Beskrivelse

Vælg Tryk for at skifte mellem clear.fi-afsnit: 
Billede, video og musik.

Hovedmenu Åbn hovedmenuen i clear.fi.

Video Åbn videoafsnittet i clear.fi.

Musik Åbn musikafsnittet i clear.fi.

Lys Beskrivelse
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Mediekonsol
Tryk på knappen til pegefeltstilstand igen for at aktivere mediekonsollen.

Bemærk: Hvis du afspiller en fil med clear.fi, vil mediekonsollen 
automatisk dreje. Den slukker, når du trykker på knappen til 
tilstanden Pegefelt. 

G-sensor
Når MediaRemote er afbrudt, kan du rotere det fra den normale 
liggende retning og bruge pegefeltet i stående retning. 
En intern G-sensor vil ændre retningen for pegefeltets 
funktioner. 

Hvis pegefeltets funktioner ikke matcher retningen af 
MediaRemote, skal du hælde MediaRemote mod dig 
(mindst 30º) et par sekunder. 

Parring af MediaRemote
Hvis MediaRemote er fuldt ud opladet, men ikke fungerer korrekt med 
computeren, skal du parre enhederne. 

• Sluk for MediaRemote (tryk på tilstandsknappen i tre sekunder). 

• Tryk og hold på den venstre og højre klikknap i mindst tre sekunder. 

• Tryk på venstre klikknap en gang.

• Tryk på tilstandsknappen på pegefeltet. 

• Statuslyset vil blinke for at bekræfte, at parringen blev gennemført.

Ikon Element Beskrivelse

Forrige Går tilbage til den forrige mediefil.

Afspil/pause Afspil eller pause en udvalgt mediefil 
midlertidigt.

Næste Springer til den næste mediefil.

Sænk lydstyrke Sænker lydstyrken for medieafspilningen.

Øg lydstyrke Øger lydstyrken for medieafspilningen.

Stop Standser afspilningen af den valgte 
mediefil.
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Hurtigtaster
Computeren bruger genvejstaster eller tastekombinationer til at få adgang til 
de fleste af computerens funktioner, f.eks. skærmens lysstyrke og lydstyrke.

Hvis du vil aktivere genvejstaster, skal du holde <Fn>-tasten nede og derefter 
trykke på den anden taste i genvejstastekombinationen.

Hurtigtast Ikon Funktion Beskrivelse

<Fn> + <F3> Kommunika-
tionstaste

Aktiverer/deaktiverer 
computerens 
kommunikationsenheder. 
(enheder kan variere efter 
konfiguration.)

<Fn> + <F4> Dvale Sætter computeren i dvaletilstand.

<Fn> + <F5> Skærm til/fra Skifter skærmoutputtet mellem 
skærmen, en ekstern skærm 
(hvis den er tilsluttet) og begge to.

<Fn> + <F6> Tom skærm Slukker for skærmens 
baggrundslys for at spare strøm. 
Tryk på en vilkårlig taste for at 
returnere.

<Fn> + <F7> Touchpad til/
fra

Tænder og slukker for det interne 
touchpad.

<Fn> + <F8> Højttaler til/fra Tænder eller slukker for 
højttalerne.

<Fn> + <F9> Baggrundslys 
for tastatur

Tænde eller slukker for tastaturets 
baggrundslys.

<Fn> + < > Lysstyrke op Forøger skærmens lysstyrke.

<Fn> + < > Lysstyrke ned Sænker skærmens lysstyrke.

<Fn> + < > Lydstyrke op Forøger lydstyrken.

<Fn> + < > Lydstyrke ned Sænker lydstyrken.

<Fn> + <Home> Play/Pause Afspil eller pause en udvalgt 
mediefil midlertidigt.

<Fn> + <Pg Up> Stop Standser afspilningen af den 
valgte mediefil.

<Fn> + <Pg Dn> Forrige Går tilbage til den forrige 
mediefil.

<Fn> + <End> Næste Springer til den næste mediefil.
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Forfra - Lukket

# Ikon Element Beskrivelse

1 Kommunikationstaste Aktiverer/deaktiverer computerens 
kommunikationsenheder. 
(Kommunikationsenheder kan variere 
efter konfiguration.) 

2 Flere-i-en-kortlæser Accepterer Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO), 
xD-Picture Card (xD).
Bemærk: Skub for at fjerne/installere 
kortet. Der kan kun være et aktivt kort 
ad gangen.

3 Frigørelseslås for 
pegefelt

Løfter pegefeltet, så det kan fjernes.

1 2 3
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Fra venstre

Oplysninger om USB 3.0
• Understøtter USB-opladning i slukket tilstand, hvilket sætter dig i stand til 

at oplade understøttede mobilenheder, mens den bærbare er slukket.

• Definere af USB 3.0 (SuperSpeed USB)-specifikationen.

• Enheder uden USB 3.0-certificering er måske ikke kompatible.

# Ikon Element Beskrivelse

1 Jævnstrøm ind-stik Tilslutter til en vekselstrømsadapter.

2 Ventilationsåbninger Lader computeren være kølig selv 
efter lang tids brug.

3 Port til ekstern 
skærm (VGA)

Tilslutter til en skærmenhed (f.eks. 
ekstern skærm, LCD-projektor).

4 HDMI-port Understøtter high-definition digitale 
netværksforbindelser.

5 USB 2.0/e SATA-port De er beregnet til tilslutning af to 
USB 2.0 eller eSATA-enheder.

6 USB 2.0/3.0-port Tilslutter til USB-enheder.
En USB 3.0-port kan kendes på det 
blå stik.

7 IEEE 1394 port 
m. 4 ben

Beregnet til tilslutning af IEEE 1394-
enheder.

4 51 2 3 6 7
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Fra højre

# Ikon Element Beskrivelse

1 Indgangsstik Indgang for lydudstyr (f. eks. CD-afspiller, 
mp3-afspiller).

Mikrofonstik Accepterer input fra eksterne 
mikrofoner.

Hovedtelefon/
højtaler/udgangsstik 
med S/PDIF 
understøttelse

Tilslutter til lydenheder (f. eks. højtalere, 
hovedtelefoner).

2 USB 2.0-port Tilslut til USB 2.0-enheder (f. eks. en 
USB-mus, et USB-kamera).

3 Optisk drev Internt optisk drev. Accepterer CD'er, 
DVD'er eller Blu-ray-diske (kun på 
bestemte modeller).

4 Skub ud-knap til 
optisk drev/
adgangsindikator for 
disk

Skubber den optiske disk ud af drevet og 
lyser up, når det optiske drev er aktivt.

5 Mekanisk udløserhul Det åbner skuffen til det optiske drev, 
når computeren er slukket.
Bemærk: Indsæt en papirklips i hullet til 
nødudskubning for at skubbe den 
optiske drevbakke ud, når computeren er 
slukket.

6 Ethernet (RJ-45)-port Tilslutter til et Ethernet 10/100/1000-
baseret netværk.

7 Åbning til en 
Kensington-lås

Tilslutter til en Kensington-kompatibel 
computers sikkerhedslås.
Bemærk: Sno kabelet til 
computersikkerhedslåsen rundt om en 
fast genstand, f.eks. et bord eller et 
håndtag på en låst skuffe. Sæt låsen i 
indhakket, og drej nøglen, så låsen 
sættes fast. Der findes også modeller 
uden nøgle.

21 3 4 65 7
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Set fra bunden

Miljø

# Ikon Element Beskrivelse

1 Subwoofer Udsender lavfrekvent lyd.

2 Hukommelsesrum Her sidder computerens centrale 
hukommelse.

Harddiskbås Indeholder computerens harddisk 
(fastsat med skruer). 

3 Ventilationsåbninger Lader computeren være kølig selv efter 
lang tids brug.

4 Nulstillingsomskifter 
for batteri

Skub for at tilslutte det interne batteri.
Noter: 
1. Din computers batteri er indbygget og 
kan ikke fjerrnes.
2. Hvis du vil slukke for systemet 
fuldstændigt (som at fjerne batteriet), 
skal du flytte batteriets 
nulstillingsomskifter til positionen Afbryd 
batteri. I denne position vil computeren 
kun fungere, hvis netadapteren er 
tilsluttet.

• Temperatur:

• Under brug: 5°C til 35°C

• Ikke i brug: -20 ºC til 65 ºC

• Fugtighed (ikke-kondenserende):

• Under brug: 20% til 80%

• Ikke i brug: 20% til 80%

1

2

3
4
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Välkommen!
Vi vill tacka för att du har valt en bärbar Acer-dator som kommer att uppfylla 
dina krav på bärbar datorbehandling.

Dina handböcker
Vi har tagit fram en uppsättning guider som hjälp vid användning av din 
bärbara Acer-dator:

Till att börja med finns instruktionsfoldern som hjälper dig komma igång med 
installationen av datorn.

Den Allmän användarguide för Aspire-serien innehåller användbar information 
som gäller alla modeller i Aspire-produktserien. Den omfattar grundläggande 
ämnen som användning av tangentbordet, ljud, osv. Var medveten om att 
Allmän användarguide samt AcerSystem User Guide som nämns nedan till följd 
av sin natur då och då hänvisar till funktioner som bara finns i vissa av seriens 
modeller men inte nödvändigtvis i den modell som du har köpt. Sådana 
exempel markeras i texten med fraser som "endast för vissa modeller".

I den Snabbguide presenteras de grundläggande funktionerna i din nya dator. 
Mer information om hur datorn kan hjälpa dig att bli mer produktiv finns i 
AcerSystem User Guide. Denna handbok innehåller detaljerad information om 
ämnen som systemverktyg, dataåterhämtning, expansionsalternativ och 
felsökning. Dessutom innehåller den garantiinformation och allmänna regler, 
samt säkerhetsnoteringar om din bärbara dator. Den är tillgänglig i Portable 
Document Format (PDF) och levereras förinstallerad i den bärbara datorn. 
Följ dessa steg för att få tillgång till den:

1 Välj  Start > Alla program > AcerSystem.

2 Dubbelklicka på AcerSystem User Guide.

Obs! Du måste ha Adobe Reader installerat för att kunna visa filen. 
Om Adobe Reader inte är installerat på datorn kommer det att installeras 
när du dubbelklickar på AcerSystem User Guide. Utför installationen genom 
att följa instruktionerna på bildskärmen. Instruktioner för hur du använder 
Adobe Reader finns på menyn Hjälp och Support.
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Beskrivning av din bärbara 
Acer-dator
När du har installerat datorn enligt illustrationen i instruktionsfoldern vill vi 
beskriva din nya bärbara Acer-dator.

Vy över ovansidan

# Ikon Objekt Beskrivning

1 Acer Crystal Eye 
webbkamera

Webbkamera för videokommunikation 
(endast för vissa modeller).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Indikatorerna på frontpanelen syns även när datorhöljet är stängt.

2 Bildskärm Kallas även Liquid-Crystal Display (LCD), 
visar utdata från datorn 
(konfigurationen kan variera med olika 
modeller).

3 P P-knapp/Acer 
PowerSmart-
tangent

Programmerbar knapp (konfigurationen 
kan variera från modell till modell). /
Försätter datorn i energisparläge 
(konfigurationen kan skilja sig från en 
modell till en annan).

Arcade-knapp Startar InstantOn Arcade utan att starta 
om datorn. 
Startar clear.fi i Windows.

Tangentbordets 
bakgrundsljus

Slå av/på bakgrundsljuset för 
tangentbordet.

4 Tangentbord För inmatning av data i datorn.

5 Acer MediaRemote 
(löstagbar 
pekplatta med 
mediakonsol)

Beröringskänslig pekenhet som fungerar 
som en datormus*. 
Beröringskänsliga kontroller till 
Acer clear.fi, volym (upp/sänka) och 
media (spela upp/pausa, nästa, stoppa).

* Pekplattan inaktiveras när 
mediakonsolen är aktiv.

61 Kommunikation-
stangent

Aktiverar/avaktiverar datorns 
kommunikationsenheter 
(Kommunikationsenheterna kan variera 
beroende på konfiguration).

Hårddiskindikator Tänds när hårddisken arbetar.

Batteriindikator Anger status för datorns batteri.
Laddar: Lyser orange när batteriet 
laddas.
Fulladdad: Lyser blått då datorn är 
ansluten till nätström.

På-indikator1 Anger om datorn är av eller på.

7 Klickknappar 
(vänster och höger) 

Vänster- och högerknappen markerar 
objekt eller visar menyer.

8 Acer Bio-Protection 
fingeravtrycksläsare

Stöder funktionen Acer FingerNav 
4-vägskontroll (bara för vissa modeller).

9 Högtalare Avger utgående stereoljud.

10 Av/på-knapp Slår på och stänger av datorn.

11 Mikrofon Inbyggd mikrofon för ljudinspelning.

# Ikon Objekt Beskrivning
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Acer MediaRemote
Den löstagbara pekplattan har en mediakonsol med vilken du kan kontrollera 
Acer clear.fi och Windows Mediaspelare.

För att ta bort pekplattan, skjut pekplattans frigöringshake och lyft 
MediaRemote från pekplattan dockan.

Viktigt! MediaRemote använder magneter för att hålla den i 
pekplattans dock. Om MediaRemote har tagits bort från dockan, 
placera den inte på eller i närheten av datorn, där den kan skada 
inre delar. 

Använda MediaRemote som en pekplatta
Medan MediaRemote är i läget pekplatta kontrollerar 
området som anges av en grå ruta markörens rörelser. 
För fingret över denna yta för att kontrollera markörens 
rörelser och knacka på ytan två gånger för att göra ett 
val.

Förbereda MediaRemote för användning
Innan du börjar använda MediaRemote som en löstagbar enhet, se till att 
batteriet är fulladdat.   MediaRemote är redan sammankopplad med datorn.

Statuslampa
Statuslampan (precis ovanför knappen pekplatta) indikerar anslutning och 
batteristatus. 

Ljus Beskrivning

Ingen lampa MediaRemote har inte använts på 15 minuter och är i 
viloläge.

Blå MediaRemote är redan aktiv och ansluten till datorn.

Blå blixt MediaRemote är redan aktiv och inte ansluten till 
datorn.

Långsam orange blixt: Batterinivån är låg (mindre än 40%).



7

Sven
ska

Pekplatta kommandon
Funktionen för pekplattan varierar beroende på den aktuella inställningen.

Obs! Pekplattelägestangenten lyser när pekplatteytan på 
MediaRemote är aktiv.

clear.fi kortkommandon
Om clear.fi kortkommandon är aktiva, kan du enkelt öppna mediadelarna för 
clear.fi. Det tomma området på pekplattan kan fortfarande användas som 
pekdon.

Snabb orange blixt Batterinivån är väldigt låg (mindre än 20%).

Laddar Lyser orange när batteriet laddas.

Fulladdad Lampan lyser blå.

Ikon Objekt Beskrivning

Pekplatta läge Ändra funktionen på pekplattans yta:
Tryck en gång för att aktivera clear.fi 
kortkommandon. Tryck en gång till för 
att aktivera mediakonsolen.  Tryck och 
håll för att slå på eller av MediaRemote.  

Ikon Objekt Beskrivning

Välj Tryck för att växla mellan clear.fi delar: 
Foto, video och musik.

Huvudmeny Öppna huvudmenyn i clear.fi.

Video Öppna videoavsnittet i clear.fi.

Musik Öppna musikavsnittet i clear.fi.

Ljus Beskrivning
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Mediakonsol
Tryck på knappen pekplatta en gång till för att aktivera mediakonsolen.

Obs! Om du spelar upp en fil när du använder clear.fi startas 
mediakonsolen automatiskt. Den stängs av när du trycker på 
pekplattelägestangenten. 

G-sensor
Medan MediaRemote är borttagen, kan du rotera den från den 
vanliga liggande riktningen och använda pekplattan i upprätt 
läge. 
En intern g-sensor kommer att ändra inriktningen på 
pekplattans kontroller. 

Om pekplattans kontroller inte matchar riktningen för 
MediaRemote, luta MediaRemote mot dig (minst 30º) under ett 
par sekunder. 

Koppla ihop MediaRemote
Om MediaRemote är fulladdad men inte fungerar korrekt med din dator bör du 
koppla ihop enheterna. 

• Stäng av din MediaRemote (tryck på knappen läge i tre sekunder). 

• Tryck och håll vänster och höger klicknappar i minst tre sekunder. 

• Tryck på vänster klickknapp en gång.

• Tryck på knappen läge på pekplattan. 

• Statuslampan kommer att blinka för att bekräfta att sammankopplingen 
lyckats.

Ikon Objekt Beskrivning

Föregående Återgår till föregående mediefil.

Spela upp/pausa Spelar upp eller pausar en vald mediefil.

Nästa Hoppar till nästa mediefil.

Sänk volym Sänk volymen på mediauppspelning.

Öka volymen Öka volymen på mediauppspelning.

Stopp Stoppar uppspelning av vald mediefil.
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Snabbtangenter
Datorn använder snabbtangenter eller tangentkombinationer för att komma åt 
de flesta av datorns kontroller som t.ex. skärmens ljusstyrka och volym.

Du aktiverar snabbtangenter genom att hålla ned <Fn> innan du trycker på den 
andra tangenten i snabbtangentskombinationen.

Snabbtangent Ikon Funktion Beskrivning

<Fn> + <F3> Kommunikation
stangent

Aktiverar/avaktiverar datorns 
kommunikationsenheter 
(enheterna kan variera 
beroende på konfiguration).

<Fn> + <F4> Sleep Placera datorn i vänteläge.

<Fn> + <F5> Växla bildskärm Växlar visning mellan datorns 
bildskärm och en extern monitor 
(om ansluten) och båda.

<Fn> + <F6> Skärmsläckare Stänger av bildskärmens 
bakgrundsbelysning för att 
spara ström. Återgå genom att 
trycka på en valfri tangent.

<Fn> + <F7> Aktivera 
pekplatta

Aktivera/inaktivera den interna 
pekplattan.

<Fn> + <F8> Aktivera/
inaktivera 
högtalare

Sätt på elller stäng av 
högtalarna.

<Fn> + <F9> Tangentbordets 
bakgrundsljus

Slå av eller på bakgrundsljuset 
för tangentbordet.

<Fn> + < > Öka ljusstyrkan Ökar bildskärmens ljusstyrka.

<Fn> + < > Minska 
ljusstyrka

Minskar bildskärmens ljusstyrka.

<Fn> + < > Höj volymen Höjer volymen.

<Fn> + < > Sänk volymen Sänker volymen.

<Fn> + <Hem> Spela upp/
pausa

Spelar upp eller pausar en vald 
mediefil.

<Fn> + <Sid Upp> Stopp Stoppar uppspelning av vald 
mediefil.

<Fn> + <Sid Ner> Föregående Återgår till föregående mediefil.

<Fn> + <Slut> Nästa Hoppar till nästa mediefil.
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Vy över stängd framsida

# Ikon Objekt Beskrivning

1 Kommunikation-
stangent

Aktiverar/avaktiverar datorns 
kommunikationsenheter. 
(Kommunikationsenheterna kan variera 
beroende på konfiguration.) 

2 Flera-i-1-kortläsare Avsedd för Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick (MS), 
Memory Stick PRO (MS PRO), xD-Picture 
Card (xD).
Obs: Tryck för att ta bort/sätta i kortet. 
Endast ett kort kan vara aktivt åt gången.

3 Hake för frigöring 
av pekplattan

Lyfter pekplattan och gör att den kan tas 
bort.

1 2 3
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Vy från vänster

Information om USB 3.0
• Stöder USB-laddning när datorn är avstängd, så att du kan ladda mobila 

enheter med stöd när den bärbara datorn är avstängd.

• Definieras i specifikationen USB 3.0 (SuperSpeed USB).

• Enheter som inte är USB 3.0-certifierade kanske inte är kompatibla.

# Ikon Objekt Beskrivning

1 DC in-anslutning Ansluts till en växelströmsadapter.

2 Ventilationsöppningar Möjliggör att datorn håller sig sval, 
även efter långvarig användning.

3 Port för extern 
bildskärm (VGA)

Anslutning till en visningsenhet 
(t.ex. extern bildskärm, 
LCD-projektor).

4 HDMI-port Har stöd för digitala 
videoanslutningar av 
högdefinitionstyp.

5 USB 2.0/e SATA-port Anslutning för USB 2.0- eller eSATA-
enheter.

6 USB 2.0/3.0-port Ansluter till USB-enheter.
En USB 3.0-port kan identifieras 
genom det blå anslutningsdonet.

7 4-stifts IEEE 1394-port Anslutning till IEEE 1394-enheter.

4 51 2 3 6 7
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Vy från höger

# Ikon Objekt Beskrivning

1 Ingång för linje-in Ingång för externa ljudenheter (t.ex. 
CD-spelare, mp3-spelare).

Ingång för mikrofon Anslutning för externa mikrofoner.

Utgång för hörlurar/
högtalar/linje ut med 
S/PDIF-stöd

Anslutning för externa ljudenheter (t.ex. 
högtalare, hörlurar).

2 USB 2.0-port Anslutning för USB 2.0-enheter (t.ex. 
USB-mus, USB-kamera).

3 Optisk läsenhet Intern optisk enhet; stöder CD, DVD och 
Blu-ray-skivor (endast vissa modeller).

4 Optisk 
utmatningsknapp/
åtkomstindikator 

Matar ut optisk disk från drivenheten och 
tänds när den optiska drivenheten är 
aktiv.

5 Hål för mekanisk 
utmatning

Matar ut skivluckan från den optiska 
läsenheten när datorn är avstängd.
Obs: För in spetsen på ett gem i det 
mekaniska utmatningshålet för att mata 
ut det optiska enhetsfacket när datorn är 
avslagen.

6 Ethernet-port (RJ-45) Ansluts till ett Ethernet 10/100/1000-
baserat nätverk.

7 Skåra för 
Kensingtonlås

Ansluts till ett Kensington-kompatibelt 
datorskyddslås.
Obs: Lägg en låsvajer runt ett fast 
föremål, t.ex. ett bord eller handtaget till 
en låst skrivbordslåda. Sätt in låset i 
uttaget och lås det sedan genom att 
vrida om nyckeln. Vissa modeller är dock 
nyckellösa.

21 3 4 65 7
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Vy underifrån

Miljö

# Ikon Objekt Beskrivning

1 Subwoofer Högtalare för lågfrekventa ljud.

2 Minnesfack Här finns datorns huvudminne.

Hårddiskfack Utrymme för datorns hårddisk 
(fastskruvad). 

3 Ventilationsöppningar Möjliggör att datorn håller sig sval, även 
efter långvarig användning.

4 Återställningsknapp 
för batteri

Skjut för att ansluta det interna 
batteriet.
Anteckningar: 
1. Datorns batteri är inbyggt och inte 
flyttbart.
2. För att helt stänga av systemet 
(motsvarande ta bort batteriet), dra 
batteriets återställningsknapp till läget 
koppla från batteriet. I detta läge 
kommer din dator endast fungera om 
nätadaptern är ansluten.

• Temperatur:

• Vid drift: 5°C till 35°C

• Utom drift: -20°C till 65°C

• Luftfuktighet (icke-kondenserande):

• Vid drift: 20% till 80%

• Utom drift: 20% till 80%

1

2

3
4
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Aloitetaan perusasioista
Haluamme kiittää sinua Acerin kannettavan tietokoneen valitsemisesta 
liikkuvien tietokonetarpeittesi täyttämisessä.

Ohjeet
Helpottaaksesi sinua Acer-tietokoneen käyttämisessä olemme suunnitelleet 
sarjan ohjekirjoja:

Ihan aluksi juliste auttaa sinua tietokoneen käyttöönotossa.

Aspire-sarjan Peruskäyttäjän opas sisältää hyödyllisiä tietoja, jotka käyvät 
Aspire -tuotesarjan kaikille malleille. Se kattaa perusaiheet kuten joka käyttää 
näppäistöä, ääntä, jne. On ymmärretävä, että luonteestaan johtuen, 
Peruskäyttäjän opas sekä alla mainittu AcerSystem User Guide viittaavat 
ajoittain toimintoihin tai ominaisuuksiiin, jotka on sisällytetty vain tiettyihin 
sarjan malleihin, mutta ei välttämättä ostamaasi malliin. Sellaiset tapaukset on 
merkitty tekstissä kyseisellä kielellä "vain tietyille malleille".

Pikaohje esittelee uuden tietokoneesi perusominaisuudet ja -toiminnot. 
Lisätietoja siitä, miten tietokoneesi auttaa sinua lisäämään tuottavuutta, on 
annettu ohjeessa AcerSystem User Guide. Tässä ohjeessa on yksityiskohtaiset 
ohjeet järjestelmätoiminnoista, tietojen palauttamisesta, tietokoneen 
laajentamisesta ja ongelmanratkaisusta. Siinä on myös annettu yleisiä ohjeita, 
tietoja takuusta sekä turvallisuusohjeita. Se on saatavana Portable Document 
Format (PDF) –muodossa ja se on jo asennettu tietokoneellesi. Voit avata sen 
noudattamalla seuraavia ohjeita:

1 Napsauta  Käynnistä > Kaikki ohjelmat > AcerSystem.

2 Napsauta AcerSystem User Guide.

Ohje: Jotta voit katsella käyttöohjekirjaa, Adobe Readerin on oltava 
asennettu. Jos Adobe Reader ei ole asennettu, sen asennus käynnistyy 
ennen AcerSystem User Guide avaamista. Noudata näytölle tulevia ohjeita, 
kunnes asennus on valmis. Saat lisätietoja Adobe Readerin asennuksesta ja 
käytöstä valikosta Ohje ja tukikeskus.
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Tutustuminen kannettavaan Acer -
tietokoneeseen
Kun olet asentanut tietokoneesi kuten asennusjulisteessa on kuvattu, anna 
meidän esitellä uusi kannettava Acer-tietokoneesi.

Näkymä ylhäältä

# Kuvake Kohde Kuvaus

1 Acer Crystal Eye -
webkamera

Web-kamera videokommunikointiin 
(vain tietyissä malleissa).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Näyttöruutu Nimeltään myös nestekidenäyttö 
(Liquid-Crystal Display, LCD), toimii 
tietokoneen näyttöruutuna (tyyppi voi 
vaihdella mallista riippuen).

3 P P-näppäin/Acer 
PowerSmart -
näppäin

Ohjelmoitava näppäin (toiminta voi 
vaihdella mallista riippuen). /Siirtää 
tietokoneesi virransäästötilaan 
(toiminta voi vaihdella mallista 
riippuen).

Arcade-pelihallin 
näppäin

Käynnistää InstantOn Arcade -pelihallin 
ilman tietokoneen käynnistystä. 
Käynnistää clear.fi:n Windowsissa.

Näppäimistön 
taustavalo

Kääntää näppäimistön taustavalon 
päälle tai pois.

4 Näppäimistö Tiedon kirjoittamiseen tietokoneelle.

5 Acer MediaRemote 
(irrotettava 
kosketuslevy ja 
mediakonsoli)

Kosketusherkkä osoitinlaite, joka toimii 
kuten tietokoneen hiiri*. 
Kosketusherkät ohjaimet Acer clear.fi: 
lle, äänenvoimakkuudelle (enemmän/
vähemmän) ja medialle (toisto/
keskeytys, pysäytys, edellinen, 
seuraava).

* Kosketuslevy poistetaan käytöstä 
silloin, kun mediakonsoli on aktiivinen.

61 Tietoliikennenäppäin Ottaa käyttöön/poistaa käytöstä 
tietokoneen tietoliikennelaitteet 
(tietoliikennelaitteet voivat vaihdella 
mallista riippuen).

HDD-ilmaisin Palaa, kun kiintolevy on aktiivinen.

Akun ilmaisin Osoittaa tietokoneen akun tilan.
Lataus meneillään: Valo palaa 
kellanruskeana, kun akku latautuu.
Täyteen ladattu: Valo palaa sinisenä, 
kun tietokone toimii verkkovirralla.

Virranilmaisin1 Osoittaa tietokoneen virran tilan.

7 Napsautuspainikkeet 
(vasen ja oikea) 

Vasen ja oikea painike valitsee 
valikkokohtia tai avaa valikoita.

8 Acer Bio-Protection -
sormenjälkilukija

Tukee nelisuuntaista Acer FingerNav -
hallintatoimintoa (vain tietyissä 
malleissa).

9 Kaiuttimet Toistavat stereoääntä.

# Kuvake Kohde Kuvaus
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1. Etupaneelin tilailmaisimet näkyvät, vaikka tietokoneen kansi olisi suljettu.

Acer MediaRemote
Irrotettavassa kosketuslevyssä on mediakonsoli, jolla voit ohjata Acer clear.fi a 
sekä Windows Media Playeria.

Voit irrottaa kosketuslevyn liu’uttamalla vapautusvipua ja nostamalla 
MediaRemote pois telakastaan.

Tärkeää: MediaRemotessa on magneetit, jotka pitävät sen 
paikallaan kosketuslevyn telakassa. Jos MediaRemote on irrotettu 
telakasta, älä aseta sitä tietokoneen lähelle sillä se saattaa 
vahingoittaa tietokoneen sisäisiä komponentteja. 

MediaRemoten käyttö kosketuslevynä
Kun MediaRemote on kosketuslevytilassa, harmaalla 
merkitty alue toimii osoittimen ohjaimena. Ohjaa 
osoitinta liu’uttamalla sormeasi sen pinnalla ja napauta 
pintaa kahdesti tehdäksesi valinnan.

MediaRemoten valmistelu käyttöön
Varmista, että akku on täyteen ladattu ennen MediaRemoten käyttöä 
irrotettuna. MediaRemote on jo muodostanut parin tietokoneesi kanssa.

10 Virtapainike Käynnistää ja sulkee koneen.

11 Mikrofoni Sisäinen mikrofoni äänen tallentamista 
varten.

# Kuvake Kohde Kuvaus
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Tilan ilmaisin
Tilan ilmaisin (kosketuslevyn Mode-painikkeen yläpuolella) osoittaa yhteyden ja 
akun tilan. 

Kosketuslevyn komennot
Kosketuslevyn toiminta riippuu asetuksista.

Huomautus: Kosketuslevyn tilapainikkeen valo palaa, kun 
MediaRemoten kosketuslevyn pinta on käytössä.

Palaa Kuvaus

Ei pala MediaRemotea ei ole käytetty 15 minuuttiin ja se on 
lepotilassa.

Sininen MediaRemote on aktiivinen ja se on kiinnitetty 
tietokoneeseen.

Vilkkuva sininen MediaRemote on aktiivinen ja sitä ei ole kiinnitetty 
tietokoneeseen.

Vilkkuu hitaasti 
oranssina

Akun varaus on alhainen (alle 40%).

Vilkkuu nopeasti 
oranssina

Akun varaus on erittäin alhainen (alle 20%).

Lataus meneillään Valo palaa kellanruskeana, kun akku latautuu.

Täyteen ladattu Valo palaa sinisenä.

Kuvake Kohde Kuvaus

Kosketuslevyn tila Muuttaa kosketuslevyn pinnan toimintaa:
Paina kerran aktivoidaksesi clear.fi-
pikavalinnat. Paina jälleen aktivoidaksesi 
mediakonsolin. Paina ja pidä painettuna 
kytkeäksesi tai sammuttaaksesi 
MediaRemoten.
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clear.fin pikavalinnat
Jos clear.fin pikavalinnat ovat käytössä, voit nopeasti avata clear.fin mediaosiot. 
Kosketuslevyn tyhjää osaa voidaan edelleen käyttää osoitinlaitteena.

Mediakonsoli
Paina kosketuslevyn Mode-painiketta uudelleen aktivoidaksesi mediakonsolin.

Huomautus: Jos toistat tiedostoa ja käytät samalla clear.fia, 
mediakonsoli sammuu automaattisesti. Se sammuu, kun painat 
kosketusalustan tilapainiketta.

Kuvake Kohde Kuvaus

Valitse Vaihda clear.fin osien välillä painamalla: 
Valokuvat, video ja musiikki.

Päävalikko Avaa clear.fin päävalikko.

Video Avaa clear.fin video-osio.

Musiikki Avaa clear.fin musiikki-osio.

Kuvake Kohde Kuvaus

Edellinen Palaa edelliseen mediatiedostoon.

Toista/tauko Toista tai pysäytä valittu mediatiedosto.

Seuraava Hyppää seuraavaan mediatiedostoon.

Pienennä 
äänenvoimakkuutta

Pienennä mediatoiston 
äänenvoimakkuutta.

Lisää 
äänenvoimakkuutta

Suurenna mediatoiston 
äänenvoimakkuutta.

Pysäytä Pysäytä valitun mediatiedoston 
toistaminen.
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G-anturi
Kun MediaRemote on irrotettu, voit kääntää sen vaaka-
asennosta ja käyttää kosketuslevyä pystyasennossa. 
Sisäinen g-anturi tunnistaa asennon ja muuttaa komennot 
asennon mukaiseksi. 

Jos kosketuslevyn komennot eivät ole MediaRemoten asennon 
mukaiset, käännä MediaRemotea itseäsi kohti (vähintään 30º 
kulmaan) muutamaksi sekunniksi. 

Parin muodostaminen MediaRemoten kanssa
Jos MediaRemoten akku on täyteen ladattu mutta se ei silti toimi oikein 
tietokoneesi kanssa, sinun on muodostettava laitteista pari. 

• Sammuta MediaRemote (paina mode-painiketta kolmen sekunnin ajan). 

• Paina ja pidä oikeaa ja vasenta valintapainiketta vähintään kolmen 
sekunnin ajan. 

• Paina vasenta valintapainiketta kerran.

• Paina kosketuslevyn mode-painiketta. 

• Tilailmaisin vilkkuu parinmuodostuksen merkiksi.

Pikavalintanäppäimet
Tietokoneessa on pikavalintanäppäimet tai näppäinyhdistelmät useimpia 
säätöjä, kuten näyttöruudun kirkkautta sekä äänenvoimakkuutta varten.

Aktivoidaksesi pikavalintanäppäimet paina ja pidä painettuna <Fn> -näppäintä 
ja paina sitten pikavalintanäppäinyhdistelmän toista näppäintä.

Pikanäppäin Kuvake Toiminto Kuvaus
<Fn> + <F3> Tietoliiken-

nenäppäin
Ottaa käyttöön/poistaa käytöstä 
tietokoneen tietoliikennelaitteet 
(tietoliikennelaitteet voivat 
vaihdella mallin mukaan).

<Fn> + <F4> Lepotila Siirtää tietokoneen lepotilaan.

<Fn> + <F5> Näytön 
vaihtokytkin

Vaihtaa käyttöön näyttöruudun, 
ulkoisen monitorin (jos kytketty) 
tai molemmat.

<Fn> + <F6> Näyttöruudun 
tyhjennys

Sammuttaa näytön taustavalon 
virran säästämiseksi. Paina mitä 
tahansa näppäintä palataksesi 
normaalitilaan.

<Fn> + <F7> Kosketusalustan 
vaihtokytkin

Kytkee sisäisen kosketusalustan 
käyttöön ja pois käytöstä.
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Etunäkymä suljettuna

<Fn> + <F8> Kaiuttimien 
vaihtokytkin

Kytkee kaiuttimet käyttöön ja 
pois käytöstä.

<Fn> + <F9> Näppäimistön 
taustavalo

Kääntää näppäimistön 
taustavalon päälle tai pois.

<Fn> + < > Kirkkauden 
lisäys

Lisää näytön kirkkautta.

<Fn> + < > Kirkkauden 
vähennys

Vähentää näytön kirkkautta.

<Fn> + < > Lisää äänenvoi-
makkuutta

Lisää äänenvoimakkuutta.

<Fn> + < > Äänenvoimakk-
uus alas

Vähentää äänenvoimakkuutta.

<Fn> + <Home> Toista/Tauko Toista tai pysäytä valittu 
mediatiedosto.

<Fn> + <Pg Up> Pysäytä Pysäytä valitun mediatiedoston 
toistaminen.

<Fn> + <Pg Dn> Edellinen Palaa edelliseen 
mediatiedostoon.

<Fn> + <End> Seuraava Hyppää seuraavaan 
mediatiedostoon.

# Kuvake Kohde Kuvaus

1 Tietoliikennenäppäin Ottaa käyttöön/poistaa käytöstä 
tietokoneen tietoliikennelaitteet. 
(Tietoliikennelaitteet voivat vaihdella 
mallista riippuen.) 

2 Monta yhdessä -
kortinlukija

Hyväksyy seuraavat muistikortit: Secure 
Digital (SD), MultiMediaCard (MMC), 
Memory Stick (MS), Memory Stick PRO 
(MS PRO) ja xD-Picture Card (xD).
Huomautus: Poistaa/asenna kortti 
työntämällä. Vain yksi kortti toimii 
kerrallaan.

3 Kosketuslevyn 
vapautussalpa

Nostaa kosketuslevyn irti, jolloin sen voi 
irroittaa.

Pikanäppäin Kuvake Toiminto Kuvaus

1 2 3
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Vasen näkymä

Tietoja USB 3.0:sta
• Tukee power-off USB -lataamista, eli voit ladata tuettuja mobiililaitteita, 

vaikka tietokoneen virta ei ole päällä.

• Määritelty USB 3.0 (SuperSpeed USB) -määritelmässä.

• Laitteet, joilla ei ole USB 3.0 -hyväksyntää, eivät ehkä toimi oikein.

# Kuvake Kohde Kuvaus

1 DC-tuloliitin Verkkosovitin liitetään tähän 
liittimeen.

2 Tuuletusaukot Mahdollistaa tietokoneen pysymisen 
viileänä jopa pitkitetyn käytön 
jälkeen.

3 Ulkoisen näytön liitin 
(VGA)

Liittää näyttölaitteeseen (esim. 
ulkoinen näyttö, LCD-projektori).

4 HDMI-portti Tukee korkealaatuista digitaalista 
videota.

5 USB 2.0/e SATA -
portti

Liitäntä USB 2.0- tai eSATA-laitteisiin.

6 USB 2.0/3.0 -portti Liitäntä USB-laitteisiin.
USB 3.0 -liittimen erottaa sinisestä 
liittimestä.

7 4-nastainen 
IEEE 1394 -portti

Yhdistää IEEE 1394 -laitteisiin.

4 51 2 3 6 7
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Oikea näkymä

# Kuvake Kohde Kuvaus

1 Line-in-liitin Audiolaitteet liitetään tähän liittimeen 
(esim. CD-soitin, korvalappustereot).

Mikrofonin tuloliitin Ulkoinen mikrofoni liitetään tähän 
liittimeen.

Kuuloke/kaiutin/line-
out -liitin S/PDIF-
tuella

Liitäntä audio-line-out-laitteille (esim. 
kaiuttimet, kuulokkeet).

2 USB 2.0 -portti Liitäntä USB 2.0 -laitteille (esim. USB-hiiri, 
USB-kamera).

3 Optinen asema Sisäinen optinen levyasema, hyväksyy 
CD:t, DVD:t ja Blu-ray-levyt (vain tietyissä 
malleissa).

4 Optisen levyaseman 
avauspainike/optisen 
levyn käytön 
merkkivalo

Työntää optisen levykkeen ulos asemasta 
ja palaa, kun optinen asema on käytössä.

5 Hätäulostyöntöaukko Työntää ulos optisen aseman kelkan, 
kun tietokone on sammutettu.
Huomautus: Työnnä paperiliitin 
hätäpoistoreikään optisen aseman levyn 
poistamiseksi asemasta, kun tietokone 
on pois päältä.

6 Ethernet (RJ-45) -
portti

Liittää Ethernet 10/100/1000 -pohjaiseen 
verkkoon.

7 Kensington-lukon 
paikka

Liittää Kensington-yhteensopivaan 
tietokoneen turvalukkoon.
Huomautus: Kierrä tietokoneen 
turvalukon kaapeli kiinteän esineen, 
kuten pöydän tai lukitun laatikon kahvan 
ympärille. Paina lukko paikalleen ja 
lukitse se kiertämällä avainta. Saatavana 
on myös joitakin avaimettomia lukkoja.

21 3 4 65 7
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Pohjanäkymä

Ympäristö

# Kuvake Kohde Kuvaus

1 Sub woofer -kaiutin Lähettää matalataajuista ääntä.

2 Muistitila Sisältää tietokoneen päämuistin.

Kiintolevytila Sisältää koneen kiintolevyn (varmistettu 
ruuveilla). 

3 Tuuletusaukot Mahdollistaa tietokoneen pysymisen 
viileänä jopa pitkitetyn käytön jälkeen.

4 Akun 
resetointikytkin

Liu'uta kytkeäksesi sisäisen akun käyttöön.
Muistiinpanot: 
1. Tietokoneesi akku on tietokoneen 
sisällä, sitä ei voi irrottaa.
2. Jos haluat katkaista tietokoneen virran 
kokonaan (vastaa akun irroittamista), 
liu’uta akun nollauskytkin akun 
irtikytkemisasentoon. Tässä asennossa 
tietokoneesi toimii vain, kun verkkosovitin 
on kytketty.

• Lämpötila:

• Käytön aikana: 5°C - 35°C

• Muulloin kuin käytön aikana: -20°C - 65°C

• Kosteus (ei kondensoitunut):

• Käytön aikana: 20% - 80%

• Muulloin kuin käytön aikana: 20% - 80%

1

2

3
4





Краткое руководство пользователя 
ноутбука серии Aspire



Номер модели: ________________________________

Серийный номер: ______________________________

Дата покупки: _________________________________

Место покупки: ________________________________

© 2011 Все права сохранены.

Краткое руководство пользователя ноутбука серии Aspire
Первый выпуск: 03/2011



3

Вначале о главном
Благодарим вас за то, что для решения своих мобильных вычислительных 
задач вы выбрали ноутбук Acer.

Ваши руководства
Мы разработали ряд руководств, которые помогут вам в использовании 
ноутбука Acer:
Этот плакат поможет выполнить первоначальную настройку компьютера.
Типовое руководство пользователя для серии Aspire содержит полезную 
информацию, применимую ко всем моделям серии Aspire. В нем описываются 
основные темы, такие как работа с клавиатурой, звуком и т.д. Пожалуйста, 
имейте в виду, что Типовое руководство пользователя и упомянутое ниже 
AcerSystem User Guide являются обобщенными, поэтому в них иногда будут 
описываться функции или свойства, реализованные не в купленной вами 
модели, а лишь в определенных моделях этой серии. В таких случаях в тексте 
имеется пометка "только для определенных моделей".
Краткое руководство виде знакомит вас с основными характеристиками и 
функциями вашего нового компьютера. Чтобы узнать больше о том, как 
повысить продуктивность вашей работы с помощью компьютера, вы можете 
обратиться к AcerSystem User Guide. Это руководство содержит подробную 
информацию о системных функциях, восстановлении данных, возможностях 
расширения и устранении неисправностей. Кроме того, оно содержит 
гарантийную информацию, а также общие предписания и правила 
безопасности при работе с вашим ноутбуком. Руководство поставляется 
вместе с компьютером, предварительно загруженное в него в формате PDF. 
Чтобы обратиться к нему, вам надо сделать следующее:

1 Щелкните кнопку  Пуск > Все программы > AcerSystem.

2 Щелкните AcerSystem User Guide.

Примечание: Для просмотр файла необходимо установить программу 
Adobe Acrobat Reader. Если программа Adobe Acrobat Reader не 
установлена на Вашем компьютере, щелчок мышью по AcerSystem User 
Guide запустит сперва установку програмы Acrobat Reader. Следуйте 
инструкциям на экране, чтобы завершить процесс установки. За 
инструкциями о том, как пользоваться программой Adobe Acrobat Reader, 
обратитесь к меню Справка и поддержка.
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Знакомство с ноутбуком Acer
Теперь, когда вы выполнили настройки, как показано на плакате по настройке, 
давайте поближе познакомимся с вашим новым ноутбуком Acer.

Вид сверху

# Значок Элемент Описание
1 Веб-камера Acer 

Crystal Eye
Веб-камера для видеосвязи (только для 
определенных моделей).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
 

 

 



5

Р
усский

2 Экран дисплея Другое название - жидкокристаллический 
дисплей (ЖК-дисплей); служит для 
вывода изображения, формируемого 
компьютером (конфигурация может 
отличаться в зависимости от модели).

3 P Клавиша P/
клавиша Acer 
PowerSmart

Программируемая клавиша 
(конфигурация может отличаться в 
зависимости от модели). /Перевод 
компьютера в режим энергосбережения 
(конфигурация может отличаться в 
зависимости от модели).

Клавиша Arcade Запуск программы InstantOn Arcade без 
загрузки. 
Запуск программы clear.fi в Windows.

Подсветка 
клавиатуры

Включение и выключение подсветки 
клавиатуры.

4 Клавиатура Служит для ввода данных в компьютер.
5 Acer MediaRemote 

(отсоединяемая 
сенсорная панель 
с консолью 
управления 
медиафайлами)

Чувствительное к прикосновениям 
указательное устройство, позволяющее 
управлять курсором на экране так же, 
как и мышью*. 
Сенсорные органы управления для 
программы Acer clear.fi, увеличения/
уменьшения громкости и управления 
медиафайлами (воспроизведение/
приостановка, пред./след., останов).
* Сенсорная панель отключается, когда 
активна консоль управления 
медиафайлами.

61 Клавиша "Связь" Включение/отключение встроенных в 
компьютер модулей связи (модули связи 
могут быть разными в зависимости от 
конфигурации).

Индикатор работы 
жесткого диска

Горит при обращении к жесткому диску.

Индикатор 
аккумулятора

Отображает состояние аккумулятора 
компьютера.
Зарядка: горит желтым во время зарядки 
аккумулятора.
Полностью заряжен: горит синим при 
питании от электросети.

Индикатор 
питания1

Отображает состояние питания 
компьютера.

7 Кнопки 
управления 
(левая и правая) 

Эти левая и правая кнопки служат для 
выбора элементов или пунктов экранного 
меню.

# Значок Элемент Описание
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1. Индикаторы на передней панели видны даже при закрытой крышке 
компьютера.

Acer MediaRemote
Эта отсоединяемая сенсорная панель с консолью управления медиафайлами 
позволяет управлять функциями программ Acer clear.fi и Проигрыватель 
Windows Media.

Чтобы отсоединить сенсорную панель MediaRemote, сдвиньте ее 
защелку и снимите с док-станции.

Внимание! В панели MediaRemote используются магниты для ее 
фиксации в док-станции. Сняв панель MediaRemote с док-
станции, не кладите ее рядом с компьютером, чтобы не 
повредить его внутренние компоненты. 

Использование MediaRemote в качестве сенсорной 
панели
Во время работы MediaRemote в режиме сенсорной 
панели область, обозначенная серым прямоугольником, 
управляет перемещением курсора. Для управления 
перемещением курсора проводите пальцем по ее 
поверхности, а для выбора элемента дважды слегка 
стукните по поверхности.

8 Дактилоскопическ
ий считыватель 
системы 
биометрической 
защиты (Acer Bio-
Protection)

Поддержка функции Acer FingerNav для 
управления перемещением в 4 
направлениях (только для определенных 
моделей).

9 Динамики Используются для вывода стереозвука.
10 Кнопка питания Служит для включения/выключения 

компьютера.

11 Микрофон Внутренний микрофон для записи звука.

# Значок Элемент Описание
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Подготовка MediaRemote к использованию
Перед использованием MediaRemote в качестве отсоединяемого устройства 
нужно полностью зарядить аккумулятор. Панель MediaRemote уже сопряжена с 
вашим компьютером.

Индикатор состояния
Индикатор состояния (прямо над кнопкой Режим сенсорной панели) 
отображает состояние подключения и уровень заряда аккумулятора. 

Команды сенсорной панели
Сенсорная панель выполняет разные функции в зависимости от текущих 
настроек.

Примечание: Клавиша режима сенсорной панели 
подсвечивается, когда активна поверхность сенсорной панели 
MediaRemote.

Индикатор Описание
Не горит Панель MediaRemote не использовалась в течение 

15 минут и перешла в режим Сон.
Синий Панель MediaRemote активна и подсоединена к 

компьютеру.
Мигает синим Панель MediaRemote активна и не подсоединена к 

компьютеру.
Редко мигает 
оранжевым

Аккумулятор разряжен (меньше 40%).

Часто мигает 
оранжевым

Аккумулятор сильно разряжен (меньше 20%).

Зарядка Горит желтым во время зарядки аккумулятора.
Полностью заряжен Горит синим.

Значок Элемент Описание
Режим сенсорной 
панели

Измените функцию поверхности 
сенсорной панели:
нажмите один раз, чтобы активировать 
ярлыки программы clear.fi. Нажмите еще 
раз, чтобы активировать консоль 
управления медиафайлами. Нажмите и 
удерживайте, чтобы включить или 
выключить панель MediaRemote.
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Ярлыки программы clear.fi
Если ярлыки программы clear.fi активны, то можно легко открывать 
мультимедийные разделы программы clear.fi. Пустую область сенсорной 
панели по-прежнему можно использовать как указательное устройство.

Консоль управления медиафайлами
Еще раз нажмите кнопку Режим сенсорной панели, чтобы активировать 
консоль управления медиафайлами.

Примечание: При воспроизведении файла во время 
использования clear.fi автоматически включится консоль 
управления медиафайлами. Она выключится, когда вы нажмете 
кнопку режима сенсорной панели. 

Значок Элемент Описание
Выбрать Нажимайте для попеременного 

переключения между разделами 
программы clear.fi: Фото, Видео и Музыка.

Главное меню Открыть главное меню в программе 
clear.fi.

Видео Открыть раздел Видео программы clear.fi.

Музыка Открыть раздел Музыка программы 
clear.fi.

Значок Элемент Описание
Предыдущий Возврат к предыдущему медиафайлу.

Воспроизведение/
приостановка

Воспроизведение или приостановка 
воспроизведения выбранного 
медиафайла.

Следующий Переход к следующему медиафайлу.

Уменьшение 
громкости

Уменьшение громкости воспроизведения 
медиафайла.

Увеличение громкости Увеличение громкости воспроизведения 
медиафайла.

Остановить Останов воспроизведения выбранного 
медиафайла.
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G-датчик
Когда сенсорная панель MediaRemote отсоединена, ее можно из 
обычной альбомной ориентации поворачивать в книжную 
ориентацию. 
Внутренний g-датчик изменит ориентацию органов управления 
сенсорной панели. 
Если ориентация органов управления сенсорной панели не 
совпадает с ориентацией панели MediaRemote, то на пару 
секунд наклоните панель MediaRemote к себе (минимум на 30º). 

Сопряжение панели MediaRemote
Если панель MediaRemote полностью заряжена, но с компьютером работает 
неправильно, то нужно установить сопряжение этих двух устройств. 

• Выключите панель MediaRemote (нажмите и три секунды удерживайте 

нажатой кнопку режима). 

• Нажмите и не менее трех секунд удерживайте левую и правую кнопки. 
• Один раз нажмите левую кнопку.
• На сенсорной панели нажмите кнопку режима. 
• Индикатор состояния замигает, подтверждая успешное сопряжение.

Комбинации клавиш
В компьютере используются комбинации клавиш ("горячие" клавиши) для 
быстрого вызова большинства функций управления компьютером, таких как 
яркость экрана и громкость.

Для использования комбинации клавиш сначала нажмите клавишу <Fn> и 
затем, не отпуская ее, нажмите вторую клавишу этой комбинации.

Комбинация 
клавиш Значок Функция Описание

<Fn> + <F3> Клавиша 
"Связь"

Включение/отключение 
встроенных в компьютер модулей 
связи (модули могут быть 
разными в зависимости от 
конфигурации).

<Fn> + <F4> Сон Переводит компьютер в режим 
Сон.

<Fn> + <F5> Переключение 
видеовыхода

Переключает вывод изображения 
либо на дисплей, либо на 
внешний монитор (если он 
подключен), либо одновременно 
и на дисплей, и на внешний 
монитор.
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<Fn> + <F6> Выключение 
экрана

Выключение экрана дисплея для 
экономии заряда аккумулятора. 
Для включения экрана нажмите 
любую клавишу.

<Fn> + <F7> Выключатель 
сенсорной 
панели

Включение и выключение 
встроенной сенсорной панели.

<Fn> + <F8> Выключатель 
динамиков

Попеременное включение и 
выключение динамиков.

<Fn> + <F9> Подсветка 
клавиатуры

Включение/выключение 
подсветки клавиатуры.

<Fn> + < > Повышение 
яркости

Увеличение яркости экрана.

<Fn> + < > Уменьшение 
яркости

Уменьшение яркости экрана.

<Fn> + < > Увеличение 
громкости

Увеличение громкости.

<Fn> + < > Уменьшение 
громкости

Уменьшение громкости.

<Fn> + <Home> Воспроизвести/
Приостановить

Воспроизведение или 
приостановка воспроизведения 
выбранного медиафайла.

<Fn> + <Pg Up> Остановить Останов воспроизведения 
выбранного медиафайла.

<Fn> + <Pg Dn> Предыдущий Возврат к предыдущему 
медиафайлу.

<Fn> + <End> Следующий Переход к следующему 
медиафайлу.

Комбинация 
клавиш Значок Функция Описание
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Вид спереди с закрытой крышкой

# Значок Элемент Описание

1 Клавиша "Связь" Включение/выключение модулей связи в 
компьютере. (Тип модуля связи зависит 
от конфигурации системы.) 

2 Комбинированное 
устройство 
считывания карт 
памяти различных 
форматов

Поддерживает форматы Secure Digital 
(SD), MultiMediaCard (MMC), Memory 
Stick (MS), Memory Stick PRO (MS PRO) и 
xD-Picture Card (xD).
Примечание: надавите, чтобы извлечь/
вставить карту. Одновременно можно 
использовать только одну карту памяти.

3 Защелка сенсорной 
панели

Освобождает сенсорную панель, чтобы 
ее можно было снять.

1 2 3
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Вид слева

Сведения об интерфейсе USB 3.0
• Поддерживает зарядку по USB при выключенном питании, поэтому 

поддерживаемые мобильные устройства можно заряжать, когда питание 
ноутбука выключено.

• Соответствует стандарту USB 3.0 (сверхвысокоскоростной интерфейс 
USB).

• Возможна несовместимость с устройствами, не имеющими сертификат 
соответствия USB 3.0.

# Значок Элемент Описание

1 Разъем для 
подключения 
питания постоянного 
тока

Служит для подключения адаптера 
переменного тока.

2 Вентиляционные 
отверстия

Позволяют компьютеру не 
перегреваться даже при длительной 
работе.

3 Разъем внешнего 
дисплея (VGA)

Служит для подключения устройства 
отображения (например, внешнего 
монитора, ЖК-проектора).

4 Разъем HDMI Служит для подключения к 
источникам цифрового видео 
высокой четкости.

5 Разъем USB 2.0/
eSATA

Служит для подключения устройств с 
интерфейсом USB 2.0 или eSATA.

6 Разъем USB 2.0/3.0 Служит для подключения 
USB-устройств.
Разъем USB 3.0 можно определить 
по синему цвету штекера.

7 4-контактный порт 
IEEE 1394

Служит для подключения устройств с 
интерфейсом IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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Вид справа

# Значок Элемент Описание
1 Гнездо линейного 

входа
Служит для подключения звуковых 
устройств к линейному входу (например, 
плеера звуковых компакт-дисков, 
mp3-плееров).

Гнездо 
микрофонного входа

Служит для подключения внешнего 
микрофона.

Гнездо наушников/
динамика/линейного 
выхода с 
поддержкой 
цифрового 
интерфейса S/PDIF

Служит для подключения звуковых 
устройств к линейному выходу (например, 
динамиков, наушников)

2 Разъем USB 2.0 Служат для подключения устройств с 
интерфейсом USB 2.0 (например, мыши 
или камеры).

3 Привод оптических 
дисков

Внутренний привод оптических дисков; 
поддерживает диски CD, DVD или Blu-ray 
(только для некоторых моделей).

4 Кнопка извлечения 
на приводе 
оптических дисков/
индикатор 
обращения к 
приводу оптических 
дисков

Извлечение оптических дисков из привода; 
индикатор горит, когда привод оптических 
дисков используется.

5 Отверстие 
аварийного 
извлечения

Служит для открытия лотка привода 
оптических дисков, когда питание 
компьютера отключено.
Примечание: чтобы открыть лоток 
привода оптических дисков, когда 
компьютер выключен, вставьте скрепку в 
это отверстие аварийного извлечения.

6 Разъем Ethernet 
(RJ-45)

Служит для подключения к сети Ethernet 
10/100/1000 Мбит/с.

21 3 4 65 7



14

Р
ус
ск
ий

Вид снизу

7 Замок типа 
Kensington

Служит для подсоединения защитного 
тросика с замком типа Kensington для 
предотвращения кражи компьютера.
Примечание: этим защитным тросиком 
обвяжите какой-нибудь неподвижный 
предмет, например, стол или ручку 
запертого ящика. Вставьте замок тросика в 
гнездо и поверните ключ, чтобы запереть 
замок. Бывают модели замков и без 
ключей.

# Значок Элемент Описание

1 Низкочастотный 
динамик

Излучает звуковые сигналы низкой частоты.

2 Отсек модулей 
оперативной 
памяти

В этот отсек устанавливаются модули 
оперативной памяти компьютера.

Отсек жесткого 
диска

Здесь размещается жесткий диск 
компьютера (крепится винтами). 

3 Вентиляционные 
отверстия

Позволяют компьютеру не перегреваться 
даже при длительной работе.

# Значок Элемент Описание

1

2

3
4
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Условия эксплуатации

4 Выключатель 
сброса 
аккумулятора

Сдвиньте, чтобы подключить внутренний 
аккумулятор.
Примечания: 
1. Аккумулятор вашего компьютера 
является встроенным, его нельзя извлечь.
2. Чтобы полностью выключить питание 
системы (как если бы извлечь 
аккумулятора), сдвиньте выключатель 
сброса аккумулятора в положение 
отключения аккумулятора. В этом 
положении ваш компьютер будет работать 
только от подключенного адаптера 
переменного тока.

• Температура:

• Рабочая: от 5°C до 35°C
• Нерабочая: от -20°C до 65°C

• Влажность (без конденсации):

• Рабочая: от 20% до 80%
• Нерабочая: от 20% до 80%

# Значок Элемент Описание
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Na początek
Dziękujemy za wybranie notebooka PC serii Acer dla celów realizacji potrzeb w 
zakresie mobilnego przetwarzania.

Instrukcje
Aby pomóc w korzystaniu z komputera Acer, opracowaliśmy zestaw instrukcji:

Jako pierwszy plakat instalacyjny pomoże użytkownikom rozpocząć ustawianie 
komputera.

Ogólnego podręcznika użytkownika urządzenia serii Aspire zawiera przydatne 
informacje dotyczące wszystkich modeli serii Aspire. Obejmuje podstawowe 
zagadnienia, takie jak używanie klawiatury, dźwięki itd. Należy pamiętać, że Ogólny 
podręcznik użytkownika oraz AcerSystem User Guide, o którym mowa poniżej, 
odnoszą się czasami do funkcji lub elementów tylko niektórych modeli serii, które nie 
muszą występować w zakupionym modelu. W takich przypadkach użyto oznaczenia 
„tylko w niektórych modelach”.

Skrócony poradnik przedstawia podstawowe właściwości i funkcje nowego 
komputera. Aby uzyskać więcej informacji o tym, w jaki sposób nowy komputer 
może pomóc Ci być bardziej produktywnym, zapoznaj się z AcerSystem User 
Guide. Przewodnik ten zawiera szczegółowe informacje dotyczące takich tematów, 
jak narzędzia systemowe, odzyskiwanie danych, opcje rozszerzeń oraz 
rozwiązywanie problemów. Oprócz nich, zawiera także informacje na temat 
gwarancji oraz informacje dotyczące bezpieczeństwa pracy z komputerem 
przenośnym. Jest on dostępny w formie elektronicznej jako dokument w formacie 
Portable Document Format (PDF) i jest dostarczany jako zapisany w Twoim 
notebooku. Wykonaj poniższe czynności, aby uzyskać do niego dostęp:

1 Kliknij  Start > Wszystkie programy > AcerSystem.

2 Kliknij AcerSystem User Guide.

Uwaga: Aby można było przeglądać ten plik, konieczne jest zainstalowanie 
programu Adobe Reader. Jeżeli w komputerze nie zainstalowano programu 
Adobe Reader, kliknięcie AcerSystem User Guide spowoduje uruchomienie 
instalatora programu Adobe Reader. W celu dokończenia instalacji należy 
wykonać instrukcje wyświetlane na ekranie. Instrukcje dotyczące używania 
programu Adobe Reader, znajdują się w menu Pomocy i obsługi technicznej.
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Zapoznanie z notebookiem Acer
Po ustawieniu komputera jak to przedstawiono na ilustracji w plakacie instalacyjnym, 
przyjrzyjmy się nowemu notebookowi Acer.

Widok z góry

# Ikona Element Opis
1 Kamera Acer 

Crystal Eye
Kamera internetowa do komunikacji wideo 
(tylko w niektórych modelach).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Ekran wyświetlacza Nazywany jest także wyświetlaczem 
ciekłokrystalicznym (Liquid-Crystal Display; 
LCD), wyświetla informacje wyjściowe 
komputera (konfiguracja może być różna w 
zależności od modelu).

3 P Klawisz P/Klawisz 
Acer PowerSmart

Klawisz programowalny (konfiguracja może 
być różna w zależności od modelu). /
Przełącza komputer na tryb oszczędności 
energii (konfiguracja może być różna w 
zależności od modelu).

Przycisk Arcade Uruchamia aplikację InstantOn Arcade bez 
konieczności uruchamiania systemu 
Windows 
Uruchamia aplikację clear.fi w systemie 
Windows.

Podświetlenie 
klawiatury

Włączanie i wyłączanie podświetlenia 
klawiatury.

4 Klawiatura Umożliwia wprowadzanie danych do 
komputera.

5 Acer MediaRemote 
(odczepiany 
touchpad z konsolą 
multimedialną)

Dotykowe urządzenie wskazujące, które 
działa jak myszka komputerowa*. 
Sterowanie dotykowe dla Acer clear.fi, 
głośność (wyższa/niższa) oraz multimedia 
(odtwarzanie/pauza, poprzedni, następny, 
zatrzymanie).
* Touchpad jest wyłączany, gdy aktywna jest 
konsola multimedialna.

61 Klawisz 
komunikacji

Włącza / wyłącza urządzenia komunikacyjne 
komputera (urządzenia komunikacyjne mogą 
się różnić w zależności od konfiguracji).

Wskaźnik dysku 
twardego

Świeci, gdy działa dysk twardy.

Wskaźnik 
akumulatora

Wskazuje stan akumulatora komputera.
Ładowanie: Świeci żółtym światłem, 
gdy akumulator jest ładowany.
Pełne naładowanie: Świeci niebieskim 
światłem podczas pracy w trybie zasilania 
prądem przemiennym.

Wskaźnik 
zasilania1

Wskazuje stan zasilania komputera.

7 Przyciski kliknięć 
(lewy i prawy) 

Przyciski lewy i prawy służą do wybierania 
pozycji lub wyświetlania menu.

8 Czytnik odcisków 
palców Acer Bio-
Protection

Obsługuje funkcję 4-kierunkowego przycisku 
sterowania Acer FingerNav (w wybranych 
modelach).

# Ikona Element Opis
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1. Wskaźniki panelu czołowego są widoczne nawet po zamknięciu pokrywy 
komputera.

Acer MediaRemote
Odczepiany touchpad zawiera konsolę multimedialną, umożliwiająca sterowanie 
aplikacją Acer clear.fi oraz Windows Media Player.

Aby odczepić touchpad, przesuń zatrzask zwalniający touchpada i unieś 
urządzenie MediaRemote ze stacji dokującej touchpada.

Ważne: Urządzenie MediaRemote korzysta z magnesów do 
utrzymywania go w stacji dokującej touchpada. Jeśli urządzenie 
MediaRemote zostanie wyciągnięte ze stacji dokującej, nie należy go 
umieszczać w pobliżu komputera, gdyż mogłoby to uszkodzić jego 
wewnętrzne zespoły. 

Stosowanie urządzenia MediaRemote jako touchpada
Gdy urządzenie MediaRemote pracuje w trybie touchpada, 
obszar oznaczony szarym prostokątem służy do sterowania 
ruchami kursora. Przesuń palcem po tej powierzchni, 
aby sterować ruchem kursora i stuknij jego powierzchnię 
dwukrotnie, aby dokonać zaznaczenia.

Przygotowanie urządzenia MediaRemote do użycia
Przed użyciem urządzenia MediaRemote jako odczepianego urządzenia należy 
upewnić się, że jego akumulator został w pełni naładowany. 
Urządzenie MediaRemote jest już powiązane z komputerem.

9 Głośniki Zapewniają możliwość odtwarzania dźwięku.

10 Przycisk zasilania Służy do włączania i wyłączania komputera.

11 Mikrofon Wewnętrzny mikrofon do rejestrowania 
dźwięku.

# Ikona Element Opis
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Kontrolka stanu
Kontrolka stanu (tuż nad przyciskiem trybu touchpada) wskazuje stan połączenia i 
akumulatora. 

Polecenia touchpada
Funkcje touchpada mogą się różnić w zależności od bieżących ustawień.

Uwaga: Klawisz trybu touchpada będzie podświetlony, jeśli aktywna 
będzie powierzchnia touchpada MediaRemote.

Skróty aplikacji clear.fi
Jeśli aktywne są skróty aplikacji clear.fi, można w łatwy sposób otworzyć części 
multimedialne aplikacji clear.fi. Pusty obszar touchpada można nadal używać jako 
urządzenia wskazującego.

Światło Opis

Nie świeci Urządzenie MediaRemote nie było używane przez 
15 minut i jest w trybie wstrzymania.

Niebieski Urządzenie MediaRemote jest aktywne i podłączone do 
komputera.

Niebieskie miganie Urządzenie MediaRemote jest aktywne i niepodłączone 
do komputera.

Pomarańczowe, wolne 
miganie

Niski poziom naładowania akumulatora (mniej niż 40%).

Pomarańczowe, szybkie 
miganie

Bardzo niski poziom naładowania akumulatora (mniej 
niż 20%).

Ładowanie Świeci żółtym światłem, gdy akumulator jest ładowany.

Pełne naładowanie Świeci niebieskim światłem.

Ikona Element Opis

Tryb touchpada Zmień funkcję powierzchni touchpada:
Naciśnij raz, aby włączyć skróty aplikacji clear.fi. 
Naciśnij ponownie, aby włączyć konsolę 
multimedialną. Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć 
lub wyłączyć urządzenie MediaRemote.

Ikona Element Opis

Wybierz Naciśnij, aby przełączać części aplikacji clear.fi: 
Zdjęcia, Wideo i Muzyka.
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Konsola multimedialna
Naciśnij ponownie przycisk trybu touchpada, aby włączyć konsolę multimedialną.

Uwaga: W przypadku odtwarzania pliku w czasie użytkowania 
programu clear.fi konsola multimedialna włączy się automatycznie. 
Konsola wyłączy się, gdy naciśnięty zostanie przycisk trybu 
touchpada.

Czujnik G-sensor
Gdy urządzenie MediaRemote jest odczepione, można je obrócić ze 
zwykłej orientacji poziomej i używać touchpada w trybie pionowym. 
Wewnętrzny czujnik G-sensor spowoduje zmianę orientacji 
elementów sterujących touchpada. 

Jeśli elementy sterujące touchpada nie odpowiadają orientacji 
urządzenia MediaRemote, przechyl je do siebie (co najmniej 30º) na 
kilka sekund. 

Menu główne Otwiera menu główne w aplikacji clear.fi.

Wideo Otwiera część Wideo aplikacji clear.fi.

Muzyka Otwiera część Muzyka aplikacji clear.fi.

Ikona Element Opis

Wstecz Powrót do wcześniejszego pliku multimedialnego.

Odtwórz/
wstrzymaj

Odtwarzanie lub wstrzymanie wybranego pliku 
multimedialnego.

Dalej Przeskoczenie do następnego pliku 
multimedialnego.

Zmniejszenie 
głośności

Zmniejsza głośność podczas odtwarzania 
multimediów.

Zwiększenie 
głośności

Zwiększa głośność podczas odtwarzania 
multimediów.

Zatrzymaj Zatrzymanie odtwarzania wybranego pliku 
multimedialnego.

Ikona Element Opis
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Tworzenie powiązania urządzenia MediaRemote
Jeśli urządzenie MediaRemote jest w pełni naładowane, ale nie działa poprawnie z 
komputerem, należy dokonać powiązania tych urządzeń. 

• Wyłącz urządzenie MediaRemote (naciskaj przycisk trybu przez trzy sekundy). 

• Naciśnij i przytrzymaj lewy i prawy przycisk klikania przez co najmniej trzy 
sekundy. 

• Naciśnij raz lewy przycisk klikania.
• Naciśnij przycisk trybu na touchpadzie. 
• Kontrolka stanu zamiga potwierdzając poprawne powiązanie.

Klawisze skrótów
Komputer umożliwia używanie klawiszy skrótów lub kombinacji klawiszy w celu 
uzyskania dostępu do większości kontrolowanych parametrów, takich jak jasność 
ekranu czy ustawienia głośności.

Aby uaktywniać klawisze skrótów, naciśnij i przytrzymaj klawisz <Fn> przed 
naciśnięciem innego klawisza w kombinacji klawisza skrótu.

Klawisz skrótu Ikona Funkcja Opis

<Fn> + <F3> Klawisz 
komunikacji

Włącza/wyłącza urządzenia 
komunikacyjne komputera (urządzenia 
mogą być różne w zależności od 
konfiguracji).

<Fn> + <F4> Wstrzymanie Powoduje przejście komputera do trybu 
Wstrzymanie.

<Fn> + <F5> Przełączenie 
wyświetlania

Umożliwia przełączanie sygnału 
wyjściowego wyświetlacza na ekran 
wyświetlacza lub na zewnętrzny 
monitor (jeśli jest przyłączony) lub na 
oba.

<Fn> + <F6> Pusty ekran Wyłącza podświetlenie ekranu 
wyświetlacza w celu oszczędzania 
energii. Naciśnij dowolny klawisz w 
celu przywrócenia wyświetlania.

<Fn> + <F7> Przełączenie 
touchpada

Umożliwia włączanie i wyłączanie 
wewnętrznego touchpada.

<Fn> + <F8> Przełączanie 
głośnika

Umożliwia włączanie lub wyłączanie 
głośników.

<Fn> + <F9> Podświetlenie 
klawiatury

Włączanie i wyłączanie podświetlenia 
klawiatury.
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Widok z przodu (pokrywa zamknięta)

<Fn> + < > Zwiększenie 
jasności

Zwiększa jasność ekranu.

<Fn> + < > Zmniejszenie 
jasności

Zmniejsza jasność ekranu.

<Fn> + < > Zwiększenie 
głośności

Powoduje zwiększenie głośności.

<Fn> + < > Zmniejszenie 
głośności

Powoduje zmniejszenie głośności.

<Fn> + <Home> Odtwórz/
Wstrzymaj

Odtwarzanie lub wstrzymanie 
wybranego pliku multimedialnego.

<Fn> + <Pg Up> Zatrzymaj Zatrzymanie odtwarzania wybranego 
pliku multimedialnego.

<Fn> + <Pg Dn> Wstecz Powrót do wcześniejszego pliku 
multimedialnego.

<Fn> + <End> Dalej Przeskoczenie do następnego pliku 
multimedialnego.

# Ikona Element Opis

1 Klawisz komunikacji Włącza/wyłącza urządzenia komunikacyjne 
komputera. (Urządzenia komunikacyjne 
mogą być różne w zależności od 
konfiguracji). 

2 Wielofunkcyjny czytnik 
kart pamięci

Obsługuje następujące typy kart: Secure 
Digital (SD), MultiMediaCard (MMC), 
Memory Stick (MS), Memory Stick PRO 
(MS PRO) oraz xD-Picture Card (xD).
Uwaga: Aby wyjąć/zainstalować kartę, 
wciśnij ją delikatnie. Jednorazowo można 
obsługiwać tylko jedną kartę.

3 Zatrzask zwalniający 
touchpada

Podnosi touchpad i umożliwia jego 
wyciągnięcie.

Klawisz skrótu Ikona Funkcja Opis

1 2 3
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Widok z lewej

Informacje dotyczące interfejsu USB 3.0
• Obsługuje ładowanie USB przy wyłączonym zasilaniu, umożliwiając ładowanie 

obsługiwanych urządzeń przenośnych, gdy notebook jest wyłączony.
• Obsługuje specyfikację USB 3.0 (SuperSpeed USB).
• Urządzenia niespełniające wymagań USB 3.0 mogą nie być zgodne.

# Ikona Element Opis

1 Gniazdo zasilania Gniazdo zasilacza.

2 Szczeliny 
wentylacyjne

Umożliwiają chłodzenie komputera 
nawet podczas długotrwałego 
użytkowania.

3 Port zewnętrznego 
wyświetlacza (VGA)

Służy do przyłączania urządzenia 
wyświetlającego (np. zewnętrzny 
monitor, projektor LCD).

4 Port HDMI Obsługuje połączenia cyfrowego wideo 
o wysokiej rozdzielczości.

5 Port USB 2.0/e SATA Służy do przyłączania urządzeń 
USB 2.0 lub eSATA.

6 Port USB 2.0/3.0 Służy do podłączania urządzeń USB.
Port USB 3.0 można rozpoznać po 
niebieskim kolorze złącza.

7 4-stykowy port 
IEEE 1394

Służy do przyłączania urządzeń 
pracujących w standardzie transmisji 
IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7



12

P
ol

sk
i

Widok z prawej

# Ikona Element Opis
1 Gniazdo wejścia 

liniowego
Służy do przyłączania urządzeń liniowego 
wejścia audio (np. odtwarzacz audio CD, 
odtwarzacz mp3).

Gniazdo mikrofonowe Służy do przyłączania sygnału z 
zewnętrznych mikrofonów.

Gniazdo słuchawkowe/
głośnikowe/wyjścia 
liniowego z obsługą 
S/PDIF

Służy do przyłączania urządzeń liniowego 
wyjścia audio (np. głośniki, słuchawki).

2 Port USB 2.0 Służą do przyłączania urządzeń USB 2.0 
(np. mysz USB, aparat cyfrowy USB).

3 Napęd optyczny Wewnętrzny napęd optyczny, obsługuje 
dyski CD, DVD lub Blu-ray (tylko niektóre 
modele).

4 Przycisk wysuwania 
napędu optycznego/
wskaźnik dostępu do 
dysku optycznego

Służy do wysuwania dysku optycznego z 
napędu, zapala się, gdy napęd optyczny 
jest aktywny.

5 Otwór wysuwania 
awaryjnego

Umożliwia wysunięcie tacy napędu 
optycznego, kiedy komputer jest 
wyłączony.
Uwaga: Wsuń spinacz do otworu 
wysuwania awaryjnego w celu wysunięcia 
tacy napędu optycznego, kiedy komputer 
jest wyłączony.

6 Port Ethernet (RJ-45) Służy do przyłączania do sieci 
komputerowej typu Ethernet 10/100/1000.

7 Gniazdo blokady 
Kensington

Służy do podłączania blokady zgodnej ze 
standardem firmy Kensington.
Uwaga: Kabel zabezpieczenia komputera 
należy owinąć wokół ciężkiego 
nieruchomego obiektu, takiego jak stół lub 
uchwyt zablokowanej szuflady. Wstaw 
zamek blokady do gniazda i przekręć klucz 
w celu zamknięcia blokady. Dostępne są 
także modele bez kluczy.

21 3 4 65 7
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Widok od strony podstawy

Warunki środowiska

# Ikona Element Opis
1 Głośnik niskotonowy 

(subwoofer)
Emituje wyjściowy sygnał dźwiękowy o niskiej 
częstotliwości.

2 Przegroda na pamięć Mieści główną pamięć komputera.

Wnęka na dysk twardy Mieści dysk twardy komputera (zabezpieczona 
śrubami). 

3 Szczeliny 
wentylacyjne

Umożliwiają chłodzenie komputera nawet 
podczas długotrwałego użytkowania.

4 Przełącznik 
resetowania 
akumulatora

Przesuń, aby połączyć wewnętrzny 
akumulator.
Uwagi: 
1. Akumulator komputera jest wbudowany i nie 
można go wyciągnąć.
2. Aby zupełnie wyłączyć system (co stanowi 
odpowiednik usunięcia akumulatora), należy 
wsunąć przełącznik resetowania akumulatora 
do położenia odłączenia akumulatora. Przy 
tym położeniu przełącznika komputer będzie 
działał wyłącznie, gdy podłączony jest zasilacz.

• Temperatura:

• Podczas pracy: od 5°C do 35°C
• Podczas przechowywania: od -20°C do 65°C

• Wilgotność (bez kondensacji pary):

• Podczas pracy: od 20% do 80%
• Podczas przechowywania: od 20% do 80%

1

2

3
4
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Az első lépések
Köszönjük, hogy mobil számítástechnikai feladatai elvégzéséhez egy Acer sorozatú 
hordozható számítógépet választott!

Útmutatók
Minden segítséget szeretnénk megadni Önnek új Acer gépének használatához, 
ezért a következő útmutatókat dolgoztuk ki:

Első lépésként a telepítési poszteren szereplő útmutatást követve helyezze 
üzembe a számítógépet.

A Aspire sorozat elérhető Általános felhasználói útmutató a Aspire 
terméksorozat összes tagjára vonatkozó hasznos tudnivalókat tartalmaz. Olyan 
általános témaköröket tárgyal, mint a billentyűzet használata, a hangok stb. 
Felhívjuk a figyelmét arra, hogy jellegénél fogva az Általános felhasználói 
útmutató és az alábbiakban említett AcerSystem User Guide egyes esetekben 
olyan funkciókra vagy szolgáltatásokra is hivatkozhat, amelyeket csak bizonyos 
típusok támogatnak, de az Ön által megvásárolt típus esetében nem feltétlenül 
érhetők el. Az ilyen eseteket a szövegben a „csak bizonyos modellek esetében” 
vagy hasonló megjegyzés jelöli.

A Rövid útmutató ismerteti új számítógépének alapvető jellemzőit és funkciót. 
A számítógép még hatékonyabb használatával kapcsolatban az AcerSystem User 
Guide. Ez a kézikönyv részletes információkat tartalmaz például az előre telepített 
segédprogramokról, az adat-helyreállításról, a bővítési lehetőségekről és a 
hibaelhárításról. Emellett ismerteti a garanciával kapcsolatos tudnivalókat, valamint 
a számítógépre vonatkozó általános szabályokat és biztonsági előírásokat. 
A kézikönyv Portable Document Format (PDF) formátumú, és gyárilag telepítve van 
a számítógépre. Megnyitásához kövesse az alábbi lépéseket:

1 Kattintson a következő elemekre:  Start > Minden program > 

AcerSystem.
2 Kattintson a következő elemre: AcerSystem User Guide.

Megjegyzés: A fájl megtekintéséhez szükség van az Adobe Reader 
alkalmazásra. Ha az Adobe Reader nincs telepítve a számítógépre, akkor az 
AcerSystem User Guide elemre kattintva először az Adobe Reader 
telepítőprogramja jelenik meg. A telepítés elvégzéséhez kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat. Az Adobe Reader használatával kapcsolatban a Súgó 
és támogatás menüben talál útmutatást.
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Ismerkedjen meg új Acer gépével!
Miután a telepítési poszter alapján üzembe helyezte a számítógépet, ismerkedjen 
meg új Acer notebookjával!

Felülnézet

# Ikon Tétel Leírás
1 Acer Crystal Eye 

webkamera
Webkamera videokommunikációs célokra 
(csak bizonyos modellek esetében).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Az előlap jelzői akkor is láthatók, ha a számítógép fedele le van hajtva.

2 Kijelző Más néven folyadékkristályos kijelző (Liquid-
Crystal Display, LCD), a számítógép 
kimenetét jeleníti meg (a konfiguráció 
modellenként változhat).

3 P P billentyű/Acer 
PowerSmart gomb

Programozható billentyű (a konfiguráció 
modellenként változhat). /Segítségével 
energiatakarékos módba állítható a 
számítógép (a konfiguráció modellenként 
változhat).

Arcade billentyű Az operációs rendszer betöltése nélkül 
elindítja az InstantOn Arcade alkalmazást. 
Elindítja a clear.fi alkalmazást Windows alatt.

Billentyűzet-
megvilágítás

Segítségével be- vagy kikapcsolható a 
billentyűzet megvilágítása.

4 Billentyűzet Az adatbevitel eszköze.
5 Acer 

MediaRemote 
(leválasztható 
érintőpad 
médiakonzollal)

Érintésérzékeny mutatóeszköz, a 
számítógépek egeréhez hasonlóan működik*. 
Érintésérzékeny vezérlők a Acer clear.fi, a 
hangerő (fel, le) és a médialejátszó (lejátszás/
szünet, előző, következő, leállítás) számára.
* Az érintőpad a médiakonzol aktiválásakor 
kikapcsol.

61 Kommunikácós 
gomb

A számítógép kommunikációs moduljainak 
be- és kikapcsolására használható 
(A kommunikációs modulok konfigurációtól 
függően eltérők lehetnek).

Merevlemez 
jelzőfénye

Jelzi, ha a merevlemez használatban van.

Akkumulátor 
állapotjelző

Az akkumulátor üzemállapotát jelzi.
Töltés: Sárgán világít, ha az akkumulátor 
töltése folyamatban van.
Teljesen feltöltve: Hálózati tápellátás 
használatakor kéken világít.

Üzemállapot 
jelzőfénye1

A számítógép üzemállapotát jelzi.

7 Kattintógombok 
(bal és jobb) 

A bal és a jobb gombokkal kiválaszthat 
elemeket vagy megjeleníthet menüket.

8 Acer Bio-
Protection 
ujjlenyomat-olvasó

Támogatja az Acer FingerNav négyirányú 
vezérlést (csak bizonyos modellek esetében).

9 Hangszórók A sztereó hangkimenetet biztosítja.
10 Bekapcsoló gomb Be- és kikapcsolja a számítógépet.

11 Mikrofon Belső mikrofon hangfelvételek készítéséhez.

# Ikon Tétel Leírás
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Acer MediaRemote
A leválasztható érintőpad rendelkezik egy médiakonzollal, ami lehetővé teszi a Acer 
clear.fi és a Windows Media Player vezérlését.

Az érintőpad leválasztásához csúsztassa el a kioldó reteszt és emelje le a 
MediaRemote eszközt az érintőpad dokkolóról.

Fontos: A MediaRemote mágnest használ az érintőpad dokkoló 
rögzítéséhez. Ha a MediaRemote eszközt eltávolította a dokkolóról, 
ne tegye a számítógépre vagy annak közelébe, mert kárt tehet a 
belső alkatrészekben. 

A MediaRemote használata érintőpadként
Amikor a MediaRemote érintőpad üzemmódban van, a 
szürke négyszöggel jelzett terület szabályozza a kurzor 
mozgását. Mozgassa az ujját ezen a felületen, hogy 
irányítsa a kurzort, és érintse meg kétszer a felületet a 
kiválasztáshoz.

A MediaRemote eszköz előkészítése a használatra
Mielőtt használni kezdené a MediaRemote eszközt leválasztható eszközként, 
ellenőrizze, hogy az akkumulátor teljesen fel van-e töltve. A MediaRemote már 
párosítva van a számítógépével.

Állapotjelző fény
Az állapotjelző fény (az Érintőpad üzemmód gomb felett) jelzi a csatlakozás és az 
akkumulátor állapotát. 

Fény Leírás

Nem világít A MediaRemote eszközt nem használta 15 percig, és 
jelenleg alvó módban van.

Kék A MediaRemote aktív és a számítógéphez van 
csatlakoztatva.
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Az érintőpad funkciói eltérőek lehetnek az aktuális beállítástól függően.

Megjegyzés: Amikor a MediaRemote érintőpad felülete aktív, az 
érintőpad mód gomb világít.

clear.fi gyorsbillentyűk
Ha a clear.fi gyorsbillentyűk aktívak, egyszerűen megnyithatja a clear.fi média 
részeit. Az érintőpad üres részei továbbra is használhatók mutatóeszközként.

kéken villog A MediaRemote aktív és nincs a számítógéphez 
csatlakoztatva.

Lassan, narancssárgán 
villog

Az akkumulátor töltöttségi szintje alacsony (kevesebb 
mint 40%).

Gyorsan, narancssárgán 
villog

Az akkumulátor töltöttségi szintje nagyon alacsony 
(kevesebb mint 20%).

Töltés Sárgán világít, ha az akkumulátor töltése folyamatban 
van.

Teljesen feltöltve Az égő kéken világít.

Ikon Tétel Leírás

Érintőpad üzemmód Az érintőpad-felület funkciójának 
módosítása:
Nyomja meg egyszer a clear.fi 
gyorsbillentyűk aktiválásához. Nyomja meg 
ismét a médiakonzol aktiválásához. Nyomja 
meg és tartsa nyomva a MediaRemote be- 
vagy kikapcsolásához.

Ikon Tétel Leírás
Kiválasztás Nyomja meg, hogy váltson a clear.fi részei 

között: Fénykép, videó és zene.

Főmenü Megnyitja a clear.fi főmenüjét.

Videó Megnyitja a clear.fi Videó részét.

Zene Megnyitja a clear.fi Zene részét.

Fény Leírás
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Médiakonzol
Nyomja meg az Érintőpad üzemmód gombot ismét, hogy aktiválja a médiakonzolt.

Megjegyzés: Ha a clear.fi használatával lejátszik egy fájlt, a media 
konzol automatikusan bekapcsol. Kikapcsol, ha Ön megnyomja az 
Érintőpad üzemmód gombot. 

G-érzékelő
Ha a MediaRemote le van választva, elforgathatja a szokásos fekvő 
elrendezést, és használhatja az érintőpadot portré módban. 
Egy belső g-érzékelő módosítja az érintőpad vezérlőinek 
elrendezését. 

Ha az érintőpad vezérlői nem egyeznek meg a MediaRemote 
tájolásával, néhány másodpercig döntse a MediaRemote eszközt 
maga felé (legalább 30°-kal). 

A MediaRemote párosítása
Ha a MediaRemote teljesen fel van töltve, de nem működik megfelelően a 
számítógépével, párosítania kell az eszközt. 

• Kapcsolja ki a MediaRemote eszközt (tartsa nyomva az üzemmód gombot 

három másodpercig). 

• Nyomja meg és legalább három másodpercig tartsa nyomva a bal és a jobb 
kattintógombot. 

• Nyomja meg egyszer a bal oldali kattintógombot.
• Nyomja meg az érintőpadon az üzemmód gombot. 
• Az állapotjelző fény villogással jelzi a párosítás sikerességét.

Ikon Tétel Leírás

Előző Visszalépés az előző médiafájlra.

Lejátszás/szünet A kijelölt médiafájl lejátszása vagy 
lejátszásának szüneteltetése.

Tovább Ugrás a következő médiafájlra.

A hangerő csökkentése Csökkenti a média lejátszásának 
hangerejét.

A hangerő növelése Növeli a média lejátszásának hangerejét.

Leállítás A kijelölt médiafájl lejátszásának leállítása.
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Gyorsbillentyűk
A számítógép a legtöbb beállítás elérését gyorsbillentyűkkel vagy 
billentyűkombinációkkal teszi lehetővé; ilyen például a képernyő fényereje és a 
hangerő.

Gyorsbillentyű használatához nyomja le és tartsa lenyomva az <Fn> billentyűt, a 
billentyűkombináció másik billentyűjét csak ezt követően nyomja le.

Gyorsbillentyű Ikon Funkció Leírás
<Fn> + <F3> Kommunikácós 

gomb
A számítógép kommunikációs 
moduljainak be- és kikapcsolására 
használható (a modulok 
konfigurációtól függően eltérők 
lehetnek).

<Fn> + <F4> Alvás A számítógépet alvó üzemmódba 
helyezi.

<Fn> + <F5> A kijelző be- és 
kikapcsolása

Váltás a következő megjelenítési 
módok között: kijelző, külső monitor 
(ha csatlakoztatva van), illetve 
mindkettő.

<Fn> + <F6> Kijelző 
kikapcsolása

Kikapcsolja a kijelző 
háttérvilágítását, ezzel energiát 
takarítva meg. A háttérvilágítás 
bármely billentyű megnyomására 
visszakapcsol.

<Fn> + <F7> Az érintőpad be- 
és kikapcsolása

A beépített érintőpad be- és 
kikapcsolása.

<Fn> + <F8> Hangszóró be- 
és kikapcsolása

A hangszórók be- vagy 
kikapcsolását teszi lehetővé.

<Fn> + <F9> Billentyűzet-
megvilágítás

Segítségével be- és kikapcsolható a 
billentyűzet megvilágítása.

<Fn> + < > Fényerő 
növelése

Növeli a kijelző fényerejét.

<Fn> + < > Fényerő 
csökkentése

Csökkenti a kijelző fényerejét.

<Fn> + < > A hangerő 
növelése

A hangerő növelése.

<Fn> + < > A hangerő 
csökkentése

A hangerő csökkentése.

<Fn> + <Home> Lejátszás/
Szünet

A kijelölt médiafájl lejátszása vagy 
lejátszásának szüneteltetése.

<Fn> + <Pg Up> Leállítás A kijelölt médiafájl lejátszásának 
leállítása.
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Elölnézet lehajtott kijelzővel

Bal oldali nézet

<Fn> + <Pg Dn> Előző Visszalépés az előző médiafájlra.

<Fn> + <End> Tovább Ugrás a következő médiafájlra.

# Ikon Tétel Leírás

1 Kommunikácós gomb A számítógép kommunikációs moduljainak 
be- és kikapcsolására használható. 
(A kommunikációs modulok konfigurációtól 
függően eltérők lehetnek.) 

2 Multifunkciós 
kártyaolvasó

Secure Digital (SD), MultiMediaCard (MMC), 
Memory Stick (MS), Memory Stick PRO (MS 
PRO) és xD-Picture Card (xD) kártyák 
fogadására képes.
Megjegyzés: A kártyák finoman benyomva 
helyezhetők be és vehetők ki. Egyszerre csak 
egyféle kártya használatára van lehetőség.

3 Érintőpad kioldó 
retesz

Felemeli az érintőpadit és lehetővé teszi 
annak eltávolítását.

# Ikon Tétel Leírás
1 Egyenáramú bemeneti 

aljzat
A váltakozó áramú hálózati adapter 
csatlakoztatását teszi lehetővé.

2 Szellőzőnyílások Segítségükkel még hosszas használat 
esetén is fenntartható a számítógép 
megfelelő üzemi hőmérséklete.

Gyorsbillentyű Ikon Funkció Leírás

1 2 3

4 51 2 3 6 7
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Információk az USB 3.0 -ról
• Támogatja a kikapcsolás közbeni USB töltést, mely lehetővé teszi, hogy 

kikapcsolt notebook estén is tölthessen erre alkalmas mobil készülékeket.
• Az USB 3.0 (SuperSpeed USB) műszaki paraméterek definiálják.
• Az USB 3.0 tanúsítvánnyal nem rendelkező eszközök kompatibilitása 

korlátozott lehet.

Jobb oldali nézet

3 Külső kijelző (VGA) 
port

Megjelenítő eszköz (pl. külső monitor 
vagy LCD kivetítő) csatlakoztatását 
teszi lehetővé.

4 HDMI port A nagy felbontású, digitális 
videokapcsolatokat támogatja.

5 USB 2.0/e SATA port USB 2.0 eszközök és eSATA eszközök 
csatlakoztatására használható.

6 USB 2.0/3.0 port USB eszközökhöz csatlakozik.
Az USB 3.0 port kék csatlakozójáról 
ismerhető meg.

7 4 érintkezős 
IEEE 1394 port

IEEE 1394 eszközök csatlakoztatását 
teszi lehetővé.

# Ikon Tétel Leírás
1 Vonal-bemenet jack Hangbemeneti eszközök (pl. CD-lejátszó, 

mp3 lejátszó) csatlakoztatását teszi 
lehetővé.

Mikrofonbemenet 
aljzat

Külső mikrofon csatlakoztatását teszi 
lehetővé.

Fejhallgató/hangszóró/
vonali kimenet, 
S/PDIF-támogatással

Hangkimeneti eszközök (pl. hangszórók, 
fejhallgató) csatlakoztatását teszi lehetővé.

2 USB 2.0 port USB 2.0 eszközök (pl. USB-s egér vagy 
kamera) csatlakoztatását teszi lehetővé.

3 Optikai meghajtó Belső optikai meghajtó; CD- és DVD-
lemezek, vagy Blu-ray lemezek (bizonyos 
modellek esetében).

# Ikon Tétel Leírás

21 3 4 65 7
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Alulnézet

4 Optikai meghajtó 
kiadógombja/Az 
optikai lemez elérését 
jelző fény

Kiadja az optikai lemezt a meghajtóból, és 
kigyullad, ha az optikai meghajtó aktív.

5 Vészkiadó furat Lehetővé teszi az optikai meghajtó 
tálcájának a számítógép kikapcsolt 
állapotában történő kinyitását.
Megjegyzés: Helyezzen egy papír klipszet 
a vészkiadó nyílásba az optikai meghajtó 
lemeztálcájának kinyitásához, ha a 
számítógép ki van kapcsolva.

6 Ethernet (RJ-45) port Ethernet 10/100/1000 típusú hálózattal 
képes biztosítani a kapcsolatot.

7 Kensington záraljzat Kensington számítógépes biztonsági zár 
alkalmazását teszi lehetővé.
Megjegyzés: Hurkolja a számítógépes 
biztonsági zárhoz tartozó drótkötelet egy 
mozdíthatatlan tárgy, például asztal vagy 
zárt fiók fogantyúja köré. Illessze be a 
horonyba a zárat, majd a kulcsot elfordítva 
rögzítse. Kaphatók kulcs nélküli modellek is.

# Ikon Tétel Leírás

1 Mélynyomó Az alacsony frekvenciájú hangokat 
szólaltatja meg.

# Ikon Tétel Leírás

1

2

3
4
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Környezet

2 Memóriarekesz A számítógép memóriáját fogadja be.

Merevlemez-foglalat A számítógép merevlemezét fogadja be 
(csavaros rögzítésű). 

3 Szellőzőnyílások Segítségükkel még hosszas használat 
esetén is fenntartható a számítógép 
megfelelő üzemi hőmérséklete.

4 Akkumulátor-
visszaállító kapcsoló

Csúsztassa el a belső akkumulátor 
csatlakoztatásához.
Megjegyzések: 
1. A számítógépéhez tartozó akkumulátor 
beépített, nem távolítható el.
2. A rendszer teljes áramtalanításához (ami 
az akkumulátor eltávolításának felel meg), 
csúsztassa el az akkumulátor visszaállító 
kapcsolót, hogy kioldja az akkumulátort. 
Ebben a pozícióban a számítógépe csak 
akkor üzemel, ha a hálózati adapter 
csatlakoztatva van.

• Hőmérséklet:

• Üzemeltetés: 5°C és 35°C között
• Kikapcsolt állapotban: -20°C és 65°C között

• Páratartalom (kicsapódás nélkül):

• Üzemeltetés: 20% és 80% között
• Kikapcsolt állapotban: 20% és 80% között

# Ikon Tétel Leírás
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Stručné pokyny
Děkujeme vám, že jste si k uspokojení svých potřeb v oblasti přenosných počítačů 
vybrali řadu notebooků Acer.

Uživatelské příručky
Abychom vám při používání notebooku Acer pomohli, vytvořili jsme pro vás sadu 
příruček:
Instalační leták vám pomůže při úvodním nastavení počítače.
Obecná uživatelská příručka pro počítače řady Aspire obsahuje užitečné 
informace pro všechny modely řady Aspire. Obsahuje základní témata, např. 
používání klávesnice, zvuk atd. Berte laskavě na vědomí, že Obecná uživatelská 
příručka, jak již její název předesílá, stejně jako níže zmíněná AcerSystem User 
Guide, může popisovat funkce nebo vlastnosti, kterými jsou vybaveny pouze určité 
modely dané řady, a kterými nemusí být nutně vybaven vámi zakoupený model. 
V takových případech je text označen frází „pouze u vybraných modelů“.

Stručné pokyny vás seznámí se základními schopnostmi a funkcemi nového 
počítače. Další informace o tom, jak můžete pomocí počítače zvýšit svou 
produktivitu, naleznete v příručce AcerSystem User Guide. Tato příručka obsahuje 
podrobné informace týkající se například systémových nástrojů, obnovování dat, 
možností rozšíření a odstraňování potíží. Dále obsahuje záruční informace, 
informace týkající se všeobecných předpisů a bezpečnostní upozornění k 
notebooku. Příručka je k dispozici ve formátu PDF (Portable Document Format) 
a je již uložena do notebooku. Zobrazíte ji následujícím postupem:

1 Klepněte na tlačítko  Start > Všechny programy > AcerSystem.

2 Klepněte na položku AcerSystem User Guide.

Poznámka: K zobrazení tohoto souboru je vyžadován program Adobe Reader. 
Pokud v počítači není program Adobe Reader nainstalován, klepnutím na 
položku AcerSystem User Guide nejprve spustíte instalační program. 
Dokončete instalaci podle pokynů na obrazovce. Pokyny týkající se používání 
programu Adobe Reader jsou k dispozici v nabídce Nápověda a odborná 
pomoc.
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Seznámení s notebookem Acer
Po nastavení počítače podle pokynů znázorněných na instalačním letáku vás 
seznámíme s vaším novým notebookem Acer.

Pohled shora

# Ikona Položka Popis
1 Webová kamera 

Acer Crystal Eye
Webová kamera pro obrazovou komunikaci 
(pouze u vybraných modelů).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Stavové indikátory na předním panelu jsou viditelné i po zavření víka počítače.

2 Displej Na displeji, označovaném také displej z 
tekutých krystalů (Liquid-Crystal Display; 
LCD), se zobrazuje grafický výstup počítače 
(konfigurace se může lišit podle modelů).

3 P Klávesa P/Klávesa 
Acer PowerSmart

Programovatelná klávesa (konfigurace se 
může lišit podle modelů). /Počítač přejde do 
úsporného režimu (konfigurace se může lišit 
podle modelu).

Klávesa Arcade Spustí InstantOn Arcade bez spouštění. 
Spustí clear.fi ve Windows.

Podsvícení 
klávesnice

Zapnutí nebo vypnutí podsvícení klávesnice.

4 Klávesnice Slouží k zadávání údajů do počítače.

5 Acer MediaRemote 
(odpojitelný 
touchpad s 
mediální konzolí)

Polohovací zařízení citlivé na dotek, které 
má podobnou funkci jako počítačová myš*. 
Dotykové ovládací prvky pro Acer clear.fi, 
hlasitost (zvýšení, snížení) a média (přehrát/
pozastavit, předchozí, další, zastavit).
* Je-li mediální konzola aktivní, je touchpad 
neaktivní.

61 Komunikační 
klávesa

Povoluje/zakazuje komunikační zařízení 
počítače (Komunikační zařízení mohou mít 
různou konfiguraci).

Indikátor HDD Svítí, pokud je aktivní pevný disk.

Indikátor baterie Indikuje stav baterie počítače.
Nabíjení: Při nabíjení baterie svítí indikátor 
jantarově.
Plné nabití: V režimu napájení ze sítě svítí 
indikátor modře.

Indikátor napájení1 Indikuje stav napájení počítače.

7 Tlačítka 
(levé a pravé) 

Tlačítka doleva a doprava slouží k výběru 
položek nebo zobrazení nabídek.

8 Čtečka otisků prstů 
Acer Bio-Protection

Podporuje funkci čtyřsměrného ovládání 
Acer FingerNav (pouze u vybraných 
modelů).

9 Reproduktory Zajišt’ují stereofonní zvukový výstup.

10 Tlačítko napájení Slouží k zapnutí a vypnutí počítače.

11 Mikrofon Interní mikrofon pro nahrávání zvuku.

# Ikona Položka Popis
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Acer MediaRemote
Odpojitelný touchpad disponuje mediální konzolí, která vám umožňuje ovládat Acer 
clear.fi a Windows Media Player.

Pro odpojení touchpadu odsuňte uvolňovací západku touchpadu a vysuňte 
MediaRemote z doku touchpadu.

Důležité: MediaRemote je v doku touchpadu zajištěn pomocí 
magnetů. Když MediaRemote vyjmete z doku, nedávejte jej na 
počítač ani do jeho blízkosti, protože by mohl poškodit jeho vnitřní 
součásti. 

Používání zařízení MediaRemote jako touchpadu
Když je zařízení MediaRemote v režimu touchpadu, oblast 
označená šedým čtvercem ovládá pohyby kurzoru. Chcete-
li ovládat pohyby kurzoru, posuňte prst přes tento povrch a 
v případě, že chcete provést výběr, dvakrát klepněte na 
povrch.

Příprava zařízení MediaRemote na používání
Před používáním MediaRemote jako odpojitelného zařízení se ujistěte, že je plně 
nabitá baterie. Zařízení MediaRemote je již spárováno s vaším počítačem.

Stavová kontrolka
Stavová kontrolka (nad tlačítkem Režim touchpadu) ukazuje stav připojení a baterie. 

Kontrolka Popis
Nic nesvítí Zařízení MediaRemote nebylo používáno po dobu 

15 minut a je v režimu spánku.
Modrá Zařízení MediaRemote aktivní a je připojeno k počítači.
Blikající modrá Zařízení MediaRemote aktivní a není připojeno k 

počítači.
Pomalu blikající oranžová Slabá baterie (méně 40%).
Rychle blikající oranžová Velmi slabá baterie (méně 20%).
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Příkazy touchpadu
Funkce touchpadu se liší v závislosti na aktuálním nastavení.

Poznámka: Tlačítko režimu touchpadu svítí, když je povrch 
touchpadu MediaRemote aktivní.

Zkratky clear.fi
Pokud jsou zkratky clear.fi aktivní, můžete snadno otevřít oddíly médií v clear.fi. 
Prázdnou část touchpadu lze stále využívat jako polohovací zařízení.

Nabíjení Při nabíjení baterie svítí indikátor jantarově.
Plné nabití Indikátor svítí modře.

Ikona Položka Popis

Režim touchpadu Změna funkce povrchu touchpadu:
Jedním stisknutím aktivujete zkratky clear.fi. 
Opětným stisknutím aktivujete mediální 
konzoli. Stisknutím a přidržením zapnete 
nebo vypnete MediaRemote.

Ikona Položka Popis

Vybrat Stisknutím přepínejte mezi oddíly clear.fi: 
Fotografie, Video a Hudba.

Hlavní nabídka Otevřete hlavní nabídku v clear.fi.

Video Otevřete oddíl Video v clear.fi.

Hudba Otevřete oddíl Hudba v clear.fi.

Kontrolka Popis
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Mediální konzola
Opětným stisknutím tlačítka Režim touchpadu aktivujete mediální konzoli.

Poznámka: Když při používání clear.fi přehrajete soubor, mediální 
konzole se automaticky zapne. Vypne se, když stisknete tlačítko 
režimu touchpadu.

G-senzor
Když je zařízení MediaRemote odpojeno, můžete je otočit z obvyklé 
orientace na šířku a používat touchpad v režimu na výšku. 
Vnitřní g-senzor změní orientaci ovládacích prvků touchpadu. 

oPokud ovládací prvky touchpadu neodpovídají orientaci zařízení 
MediaRemote, nakloňte na několik sekund MediaRemote směrem k 
sobě (nejméně 30°). 

Párování zařízení MediaRemote
Pokud je zařízení MediaRemote plně nabité, ale nepracuje s vaším počítačem 
správně, měli byste zařízení spárovat. 

• Vypněte MediaRemote (stiskněte na tři sekundy tlačítko režimu). 

• Nejméně na tři sekundy stiskněte a přidržte tlačítka pro klepnutí doleva a 
doprava. 

• Jednou stiskněte tlačítko pro klepnutí doleva.
• Stiskněte tlačítko režim na touchpadu. 
• Stavová kontrolka začne blikat na potvrzení toho, že spárování proběhlo 

úspěšně.

Ikona Položka Popis

Předchozí Návrat na předchozí mediální soubor.

Přehrávat/pozastavit Přehrát nebo pozastavit vybraný mediální 
soubor.

Další Přeskočit na další mediální soubor.

Snížit hlasitost Snížení hlasitosti přehrávání média.

Zvýšit hlasitost Zvýšení hlasitosti přehrávání média.

Zastavit Zastavení přehrávání vybraného mediálního 
souboru.
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Klávesové zkratky
Tento počítač využívá klávesové zkratky nebo kombinace kláves ke zpřístupnění 
většiny ovládacích prvků počítače, jako je jas zobrazení a hlasitost výstupu.

Klávesovou zkratku aktivujete stisknutím a podržením klávesy <Fn> dříve, 
než stisknete druhou klávesu této kombinace.

Klávesová 
zkratka Ikona Funkce Popis

<Fn> + <F3> Komunikační 
klávesa

Povoluje/zakazuje komunikační 
zařízení počítače (zařízení mohou 
mít různou konfiguraci).

<Fn> + <F4> Režim spánku Slouží k přepnutí počítače do režimu 
spánku.

<Fn> + <F5> Přepnutí 
displeje

Přepíná výstup zobrazení mezi 
displejem, externím monitorem 
(pokud je připojen) a oběma 
zařízeními.

<Fn> + <F6> Prázdná 
obrazovka

Slouží k vypnutí podsvícení 
obrazovky displeje, čímž se ušetří 
energie. Podsvícení obnovíte 
stisknutím libovolné klávesy.

<Fn> + <F7> Přepnutí 
zařízení 
touchpad

Slouží k zapnutí a vypnutí interního 
zařízení touchpad.

<Fn> + <F8> Přepnutí 
reproduktoru

Slouží k zapnutí nebo vypnutí 
reproduktorů.

<Fn> + <F9> Podsvícení 
klávesnice

Zapnutí a vypnutí podsvícení 
klávesnice.

<Fn> + < > Zvýšení jasu Slouží ke zvýšení jasu obrazovky.

<Fn> + < > Snížení jasu Slouží ke snížení jasu obrazovky.

<Fn> + < > Zvýšení 
hlasitosti

Slouží ke zvýšení hlasitosti.

<Fn> + < > Snížení 
hlasitosti

Slouží ke snížení hlasitosti.

<Fn> + <Home> Přehrávat/
Pozastavit

Přehrát nebo pozastavit vybraný 
mediální soubor.

<Fn> + <Pg Up> Zastavit Zastavit přehrávání vybraného 
mediálního souboru.

<Fn> + <Pg Dn> Předchozí Návrat na předchozí mediální 
soubor.

<Fn> + <End> Další Přeskočit na další mediální soubor.
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Pohled na zavřenou přední stranu

Pohled zleva

# Ikona Položka Popis
1 Komunikační klávesa Povoluje/zakazuje komunikační zařízení 

počítače. (Komunikační zařízení mohou mít 
různou konfiguraci.) 

2 Čtečka karet Více v 1 Podporuje karty Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) a 
xD-Picture Card (xD).
Poznámka: Stisknutím vyjměte nebo vložte 
kartu. V jednom okamžiku lze použít jen 
jednu kartu.

3 Uvolňovací západka 
touchpadu

Nadzvedne touchpad a umožní jeho 
vyjmutí.

# Ikona Položka Popis

1 Napájecí konektor Zajišt’uje připojení k sít’ovému 
adaptéru.

2 Ventilační otvory Umožňují chlazení počítače i při 
dlouhodobém používání.

3 Port externího 
zobrazovacího 
zařízení (VGA)

Umožňuje připojení zobrazovacího 
zařízení (například externího monitoru 
nebo projektoru LCD).

4 Port HDMI Podporuje připojení digitálního videa ve 
vysokém rozlišení.

5 Port USB 2.0/e SATA Umožňuje připojení zařízení s 
rozhraním USB 2.0 nebo eSATA.

1 2 3

4 51 2 3 6 7
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• Podporuje nabíjení přes USB, které umožňuje nabíjet podporovaná mobilní 
zařízení, i když je notebook vypnutý.

• Definováno specifikací USB 3.0 (SuperSpeed USB).
• Zařízení bez certifikace USB 3.0 nemusí být kompatibilní.

Pohled zprava

6 Port USB 2.0/3.0 Připojení k zařízením USB.
Port USB 3.0 lze rozpoznat podle 
modrého konektoru.

7 4 pinový port 
IEEE 1394

Umožňuje připojení zařízení 
IEEE 1394.

# Ikona Položka Popis

1 Konektor pro vstup 
vnějšího zdroje

Slouží k připojení vnějších zdrojů zvuku 
(například stereofonního přehrávače CD 
nebo mp3 přehrávače).

Konektor pro vstup 
mikrofonu

Slouží k připojení vstupů z externího 
mikrofonu.

Konektor pro připojení 
sluchátek, 
reproduktorů nebo 
zvukového výstupu s 
podporou rozhraní 
S/PDIF

Slouží k připojení výstupních zvukových 
zařízení (například reproduktorů nebo 
sluchátek).

2 Port USB 2.0 Umožňují připojení zařízení s rozhraním 
USB 2.0 (například myš nebo fotoaparát 
USB).

3 Optická jednotka Interní optická jednotka; přijímá CD, DVD 
nebo disky Blu-ray (pouze u určitých 
modelů).

# Ikona Položka Popis

21 3 4 65 7
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4 Tlačítko vysunutí 
optické jednotky/
Indikátor přístupu k 
optickému disku

Vysune optický disk z jednotky a rozsvítí se, 
když je optická jednotka aktivní.

5 Otvor pro nouzové 
vysunutí

Umožňuje vysunutí přihrádky optické 
jednotky, pokud je počítač vypnutý.
Poznámka: Chcete-li vysunout přihrádku 
optické jednotky, jestliže je počítač vypnutý, 
vložte do otvoru pro nouzové vysunutí 
kancelářskou sponku.

6 Port Ethernet (RJ-45) Slouží k připojení počítače k síti Ethernet 
10/100/1000.

7 Drážka pro zámek 
Kensington

Umožňuje připojení počítačového 
bezpečnostního zámku kompatibilního s 
typem Kensington.
Poznámka: Připevněte bezpečnostní kabel 
k nehybnému předmětu, například ke stolu 
nebo rukojeti uzamčené zásuvky. Vložte 
zámek do drážky a otočením klíče zámek 
zamkněte. Vložte zámek do drážky a 
otočením klíče zámek zamkněte.

# Ikona Položka Popis



13

Č
eština

Pohled zespodu

Prostředí

# Ikona Položka Popis

1 Basový reproduktor Vydává nízkofrekvenční zvukový výstup.

2 Pozice pro pamět’ Zde je uložena hlavní pamět’ počítače.

Pozice pro pevný disk Zde je uložen pevný disk počítače (zajištěný 
šrouby). 

3 Ventilační otvory Umožňují chlazení počítače i při 
dlouhodobém používání.

4 Přepínač pro 
resetování baterie

Posunutím připojte vnitřní baterii.
Poznámky: 
1. Ve vašem počítači je integrovaná baterie, 
kterou nelze vyjmout.
2. Chcete-li systém úplně odpojit od napájení 
(jako byste vyjmuli baterii), posuňte přepínač 
pro resetování baterie, čímž baterii odpojíte. 
V této poloze bude počítač pracovat jen se 
zapojeným sít’ovým adaptérem.

• Teplota:

• Provozní: 5°C až 35°C
• Neprovozní: -20°C až 65°C

• Vlhkost (nekondenzující):

• Provozní: 20% až 80%
• Neprovozní: 20% až 80%

1

2

3
4
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Hneď na úvod
Radi by sme vám poďakovali za rozvoj prenosných počítačov série Acer - vašej 
voľby pre vaše mobilné počítačové potreby.

Vaše príručky
Aby sme vám pomohli s používaním Acer, vytvorili sme pre vás sadu príručiek:

V prvom rade plagát nastavenia, ktorý vám pomôže začat’ s nastavením počítača.

Všeobecná používateľská príručka pre sériu Aspire obsahuje užitočné 
informácie týkajúce sa všetkých modelov v produktovom rade Aspire. Obsahuje 
základné témy, ako napríklad informácie o používaní klávesnice, zvuku atď. Majte 
teda na pamäti, že Všeobecná používateľská príručka ako aj AcerSystem User 
Guide, ktorá je spomenutá ďalej, občas obsahujú informácie o funkciách a 
vlastnostiach, ktorými sú vybavené iba určité modely produktovej série a model, 
ktorý si zakúpili, nimi nemusí byt’ vybavený. Opis takýchto funkcií je v texte 
označený poznámkou v zmysle „len pre určité modely“.
Stručná príručka sú základné funkcie a vlastnosti vášho nového počítača. 
Informácie o tom, ako vám počítač pomôže byt’ produktívnejší, nájdete v 
AcerSystem User Guide. Táto príručka obsahuje podrobné informácie o 
systémových programoch, obnove dát, možnostiach rozšírenia a riešenie 
problémov. Okrem toho obsahuje informácie o záruke a všeobecné vyhlásenia k 
predpisom a bezpečnosti. Je dostupná vo formáte PDF a je umiestnená vo vašom 
prenosnom počítači. Ak si chcete pozriet’ jej obsah, postupujte podľa nasledovných 
krokov:

1 Kliknite na  Štart > Všetky programy > AcerSystem.

2 Kliknite na AcerSystem User Guide.

Poznámka: Prezeranie súboru vyžaduje Adobe Reader. Ak na vašom počítači 
nie je Adobe Reader nainštalovaný, kliknutím na AcerSystem User Guide sa 
najprv spustí inštalácia programu Adobe Reader. Inštaláciu dokončíte podľa 
inštrukcií, ktoré uvidíte na obrazovke. Inštrukcie ako používat’ Adobe Reader 
nájdete v menu Pomocník a Podpora.
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Zoznámte sa so svojím prenosným 
počítačom Acer
Po nastavení počítača podľa letáku o nastavení nám dovoľte, aby sme vás 
zoznámili s vaším novým prenosným počítačom Acer.

Pohľad zhora

# Ikona Položka Popis

1 Webkamera Acer 
Crystal Eye

Webová kamera na video komunikáciu 
(len pre určité modely).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Kontrolky na prednom paneli sú viditeľné, aj keď je veko počítača zatvorené.

2 Obrazovka Nazýva sa tiež Liquid-Crystal Display (LCD), 
zobrazuje výstup z počítača (konfigurácia sa 
môže v závislosti od modelu líšit’).

3 P Kláves P/Kláves 
Acer PowerSmart

Programovateľný kláves (konfigurácia sa 
môže v závislosti od modelu líšit’). /Uvedie 
počítač do režimu úspory energie 
(konfigurácia sa môže v závislosti od modelu 
líšit’).

Kláves Arcade Spúšt’a program InstantOn Arcade bez 
zavedenia systému. 
V systéme Windows spúšt’a program clear.fi.

Podsvietenie 
klávesnice

Zapína a vypína podsvietenie klávesnice.

4 Klávesnica Slúži na zadávanie údajov do počítača.

5 Acer MediaRemote 
(odpojiteľná 
dotyková plocha s 
konzolou médií)

Polohovacie zariadenie s citlivost’ou na 
dotyk, ktoré funguje ako počítačová myš*. 
Dotykové ovládacie prvky pre Acer clear.fi, 
hlasitost’ (nahor/nadol) a médiá (prehrat’/
pozastavit’, zastavit’, predch., nasled.).
* Dotyková plocha sa stane neaktívna, keď je 
aktívna konzola médií.

61 Kláves 
komunikácie

Zapína a vypína komunikačné zariadenia 
počítača (komunikačné zariadenia sa môžu 
líšit’ v závislosti od konfigurácie).

Kontrolka pevného 
disku

Svieti, keď je jednotka pevného disku 
aktívna.

Kontrolka batérie Signalizuje stav batérie počítača.
Nabíjanie: Pri nabíjaní batérie svieti žltá.
Nabité: V režime AC svieti modrá.

Kontrolka 
napájania1

Signalizuje stav napájania počítača.

7 Tlačidlá na klikanie 
(ľavé a pravé) 

Ľavým a pravým tlačidlom sa vyberajú 
položky alebo zobrazujú ponuky.

8 Čítačka odtlačkov 
prstov Acer Bio-
Protection

Podporuje funkciu 4-smerového ovládania 
Acer FingerNav (len určité modely).

9 Reproduktory Poskytujú výstup stereo zvuku.

10 Tlačidlo napájania Zapína a vypína počítač.

11 Mikrofón Interný mikrofón na nahrávanie zvuku.

# Ikona Položka Popis
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Acer MediaRemote
Odpojiteľná dotyková plocha vybavené konzolou médií, ktorá umožňuje ovládat’ 
programy Acer clear.fi a Windows Media Player.

Ak chcete odpojit’ dotykovú plochu, posuňte západku na uvoľnenie 
dotykovej plochy a zdvihnite zariadenie MediaRemote z doku dotykovej 
plochy.

Dôležité: Zariadenie MediaRemote používa magnety na uchytenie v 
doku dotykovej plochy. Ak bola súčast’ MediaRemote odstránená z 
doku, neumiestňujte ju do blízkosti počítača, kde by sa mohli poškodit’ 
interné súčasti. 

Používanie zariadenia MediaRemote ako dotykovej 
plochy
Keď je zariadenie MediaRemote v režime dotykovej plochy, 
oblast’ vyznačená sivým štvorcom ovláda pohyby kurzora. 
Posúvaním prstom po tomto povrchu ovládate pohyby 
kurzora a dvojitým klepnutím na povrch vyberáte.

Príprava zariadenia MediaRemote na použitie
Pred použitím odpojiteľného zariadenia MediaRemote sa uistite, či je batéria nabitá 
doplna. Zariadenie MediaRemote už je spárované s počítačom.

Kontrolka stavu
Kontrolka stavu (hneď nad tlačidlom Režim dotykovej plochy) signalizuje pripojenie 
a stav batérie. 

Kontrolka Popis

Nesvieti Zariadenie MediaRemote nebolo po dobu 15 minút 
používané a je v režime spánku.

Modrá Zariadenie MediaRemote je aktívne a pripojené k počítaču.

Bliká modrá Zariadenie MediaRemote je aktívne a nie je pripojené k 
počítaču.
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Príkazy dotykovej plochy
Funkcia dotykovej plochy je rôzna, závisí od aktuálneho nastavenia.

Poznámka: Kláves režimu Dotyková plocha svieti, keď je povrch 
dotykovej plochy zariadenia MediaRemote aktívny.

Odkazy clear.fi
Ak sú odkazy clear.fi aktívne, môžete ľahko otvorit’ sekcie médií programu clear.fi. 
Prázdnu čast’ dotykovej plochy je možné naďalej používat’ ako polohovacie 
zariadenie.

Pomalé blikanie 
oranžovou

Batéria je slabá (menej než 40%).

Rýchle blikanie 
oranžovou

Batéria je veľmi slabá (menej než 20%).

Nabíjanie Pri nabíjaní batérie svieti žltá.

Nabité Kontrolka svieti na modro.

Ikona Položka Popis

Režim dotykovej plochy Zmena funkcie povrchu dotykovej plochy:
Jedným stlačením sa aktivujú odkazy 
clear.fi. Opätovným stlačením sa aktivuje 
konzola médií. Stlačením a podržaním sa 
zapína alebo vypína MediaRemote.

Ikona Položka Popis

Vybrat’ Stlačením prepínate medzi sekciami clear.fi: 
Fotografie, Video a Hudba.

Hlavná ponuka Otvára hlavnú ponuku v programe clear.fi.

Video Otvára sekciu Video v programe clear.fi.

Hudba Otvára sekciu Hudba v programe 
cPoznámka:lear.fi.

Kontrolka Popis
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Konzola médií
Opätovným stlačením tlačidla Režim dotykovej plochy aktivujete konzolu médií.

Poznámka: Ak prehrávate súbor pomocou programu clear.fi, 
automaticky sa zapne konzola médií. Vypne sa, keď stlačíte tlačidlo 
režimu dotykovej plochy.

G-senzor
Keď je zariadenie MediaRemote odpojené, môžete otočit’ zo 
zvyčajnej orientácie na šírku a používat’ dotykovú plochu v režime 
na výšku. 
Interný G-senzor zmení orientáciu ovládacích prvkov dotykovej 
plochy. 

Ak ovládacie prvky dotykovej plochy nezodpovedajú orientácii 
zariadenia MediaRemote, na niekoľko sekúnd sklopte zariadenie 
MediaRemote smerom k sebe (aspoň o 30º). 

Párovanie zariadenia MediaRemote
Ak je zariadenie MediaRemote doplna nabité, ale nefunguje s počítačom správne, 
mali by ste spárovat’ zariadenia. 

• Vypnite zariadenie MediaRemote (stlačte na tri sekundy tlačidlo režimu). 
• Stlačte a podržte ľavé a pravé tlačidlo aspoň na tri sekundy. 
• Stlačte raz tlačidlo ľavého kliknutia.
• Stlačte tlačidlo režimu na dotykovej ploche. 
• Kontrolka stavu bude blikat’ na znamenie toho, že bolo párovanie úspešné.

Ikona Položka Popis

Predchádzajúce Návrat na predchádzajúci súbor média.

Prehrat’/pauza Prehrávanie alebo pozastavenie vybraného 
súboru média.

Nasledujúce Preskočenie na nasledujúci súbor média.

Znížit’ hlasitost’ Znižuje hlasitost’ prehrávania médií.

Zvýšit’ hlasitost’ Zvyšuje hlasitost’ prehrávania médií.

Zastavit’ Zastavenie prehrávania vybraného súboru 
média.
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Klávesové skratky
Počítač využíva klávesové skratky alebo kombinácie klávesov na prístup k väčšine 
nastavení počítača, ako je napríklad jas obrazovky a hlasitost’ výstupu.

Ak chcete aktivovat’ klávesové skratky, stlačte a podržte kláves <Fn> pred stlačením 
ďalšieho klávesu v klávesovej skratke.

Klávesová 
skratka Ikona Funkcia Popis

<Fn> + <F3> Kláves 
komunikácie

Zapína a vypína komunikačné 
zariadenia počítača (komunikačné 
zariadenia sa môžu líšit’ v závislosti 
od konfigurácie).

<Fn> + <F4> Režim spánku Prepne počítač do režimu spánku.

<Fn> + <F5> Prepínanie 
zobrazenia

Prepína výstup zobrazenia – 
obrazovka, externý monitor (ak je 
pripojený) a obidva súčasne.

<Fn> + <F6> Prázdna 
obrazovka

Vypína podsvietenie obrazovky kvôli 
úspore energie. Stlačením 
ľubovoľného klávesu vrátite.

<Fn> + <F7> Prepínanie 
dotykovej plochy

Zapína a vypína internú dotykovú 
plochu.

<Fn> + <F8> Prepínanie 
reproduktora

Zapína alebo vypína reproduktory.

<Fn> + <F9> Podsvietenie 
klávesnice

Zapína a vypína podsvietenie 
klávesnice.

<Fn> + < > Zvýšenie jasu Zvyšuje jas obrazovky.

<Fn> + < > Zníženie jasu Znižuje jas obrazovky.

<Fn> + < > Zvýšenie 
hlasitosti

Zvyšuje hlasitost’.

<Fn> + < > Zníženie 
hlasitosti

Znižuje hlasitost’.

<Fn> + <Home> Prehrat’/
Pozastavit’

Prehrávanie alebo pozastavenie 
vybraného súboru média.

<Fn> + <Pg Up> Zastavit’ Zastavenie prehrávania vybraného 
súboru média.

<Fn> + <Pg Dn> Predchádzajúce Návrat na predchádzajúci súbor 
média.

<Fn> + <End> Nasledujúce Preskočenie na nasledujúci súbor 
média.
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Pohľad spredu (zatvorený)

# Ikona Položka Popis

1 Kláves komunikácie Zapína a vypína komunikačné zariadenia 
počítača. (Komunikačné zariadenia sa 
môžu líšit’ v závislosti od konfigurácie.) 

2 Čítačka kariet Multi-in-1 Podporuje karty Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) a 
xD-Picture Card (xD).
Poznámka: Stlačením vytiahnete/vložíte 
kartu. Nie je možné pracovat’ s viacerými 
kartami naraz.

3 Západka na uvoľnenie 
dotykovej plochy

Uvoľňuje dotykovú plochu a umožňuje ju 
odobrat’.

1 2 3
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Pohľad zľava

Informácie o USB 3.0
• Podporuje nabíjanie cez USB vo vypnutom stave, vďaka čomu je možné 

nabíjat’ podporované mobilné zariadenia aj na vypnutom prenosnom počítači.
• Definované podľa normy USB 3.0 (SuperSpeed USB).
• Zariadenia bez certifikátu USB 3.0 nemusia byt’ kompatibilné.

# Ikona Položka Popis

1 Konektor vstupu 
jednosmerného 
napätia

Pripojenie adaptéra striedavého 
napätia.

2 Otvory na ventiláciu Pomáha udržat’ pri dlhom používaní 
počítač chladný.

3 Port externej 
obrazovky (VGA)

Pripojenie zobrazovacieho zariadenia 
(napr. externého monitora, LCD 
projektora).

4 Port HDMI Podporuje pripojenia digitálneho videa 
s vysokým rozlíšením.

5 USB 2.0/e SATA port Pripojenie zariadení cez rozhranie 
USB 2.0 alebo eSATA.

6 USB 2.0/3.0 port Pripojenie zariadení USB.
Port USB 3.0 je možné rozoznat’ podľa 
jeho modrého konektora.

7 4-kolíkový port 
IEEE 1394

Pripojenie zariadení IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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Pohľad sprava

# Ikona Položka Popis

1 Konektor vstupu 
zvuku

Vstup zvukových zariadení (napr. 
prehrávač zvukových CD, prehrávač MP3).

Konektor vstupu 
mikrofónu

Slúži na vstup zvuku z externých 
mikrofónov.

Výstup s podporou 
S/PDIF na slúchadlá/
reproduktor/externé 
zvukové zariadenie

Výstup zvuku do zvukových zariadení 
(napr. reproduktorov, slúchadiel).

2 Port USB 2.0 Pripojenie zariadení cez rozhranie USB 2.0 
(napr. USB myš, USB fotoaparát).

3 Optická mechanika Interná optická jednotka určená pre disky 
CD, DVD alebo Blu-ray (len určité modely).

4 Tlačidlo vysunutia 
optickej mechaniky/
kontrolka prístupu na 
optický disk

Vysúva optický disk z jednotky a rozsvieti 
sa, keď je optická mechanika aktívna.

5 Otvor núdzového 
vysúvania

Vysúva optickú mechaniku pri vypnutom 
počítači.
Poznámka: Keď je počítač vypnutý, optickú 
jednotku vysuniete zasunutím kancelárskej 
sponky do núdzového otvoru.

6 Port siete Ethernet 
(RJ-45)

Pripojenie k sieti Ethernet 10/100/1000.

7 Zásuvka na zámok 
Kensington

Pripojenie počítačového bezpečnostného 
kľúča Kensington.
Poznámka: Pripojte kábel bezpečnostného 
zámku počítača k nepohyblivému 
predmetu, napríklad stolu alebo držadlu 
zaistenej zásuvky. Vložte zámok do otvoru 
a otočte kľúčom kvôli zaisteniu zámku. 
Niektoré modely sú dostupné aj bez zámku.

21 3 4 65 7
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Pohľad zdola

Prostredie

# Ikona Položka Popis

1 Subwoofer Vydáva nízkofrekvenčný zvukový výstup.

2 Pozícia pre pamät’ Tu je uložená hlavná pamät’ počítača.

Jednotka pevného 
disku

Slúži na uchytenie pevného disku počítača 
(zaistené skrutkou). 

3 Otvory na ventiláciu Pomáha udržat’ pri dlhom používaní 
počítač chladný.

4 Prepínač resetovania 
batérie

Zasunutím pripojíte internú batériu.
Poznámky: 
1. Batéria počítača je zabudovaná a nie je 
možné ju odobrat’.
2. Ak chcete úplne vypnút’ systém (rovnako 
ako keď vytiahnete batériu), posuňte 
prepínač resetovania batérie do polohy 
odpojenia batérie. V tejto polohe počítač 
funguje len vtedy, ak je pripojený siet’ový 
adaptér.

• Teplota:

• Prevádzková: 5°C až 35°C
• Mimoprevádzková: -20°C až 65°C

• Vlhkost’ (nekondenzačná):

• Prevádzková: 20% až 80%
• Mimoprevádzková: 20% až 80%

1

2

3
4
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Najprej začetek
Želimo se vam zahvaliti, ker ste za zadovoljevanje prenosnih računalniških potreb 
izbrali prenosnik Acer.

Vaša navodila
Za pomoč pri uporabi vašega prenosnika Acer, smo izdelali paket navodil:

Namestitveni plakat vam bo pomagal pri nastavitvi vašega računalnika.

Splošni uporabniški priročnik serije Aspire vsebuje uporabne informacije, ki 
veljajo za vse modele serije izdelkov Aspire. Pokriva osnovne teme, kot so uporaba 
tipkovnice in nastavitev zvoka itd. Prosimo, da upoštevate, da bosta se Splošni 
uporabniški priročnik kot tudi uporabniški priročnik AcerSystem (AcerSystem 
User Guide) omenjen spodaj, zaradi svoje splošne narave včasih nanašala na 
funkcije ali lastnosti, ki jih imajo le nekateri modeli iz serije, ne pa nujno tudi model, 
ki ste ga kupili. Takšni primeri so označeni z napisom „le na določenih modelih“.

Hitri vodič vsebuje osnovne funkcije vašega novega računalnika. Za več 
infromacije o tem kako vam lahko računalnik pomaga do večje produktivnosti, 
prosimo glejte uporabniški priročnik AcerSystem (AcerSystem User Guide). 
Ta navodila vsebujejo podrobne informacije o sistemskih pripomočkih, obnovi 
podatkov, možnostih razširitve in odpravljanju težav. Poleg tega vsebuje garancijske 
informacije in splošne uredbe in varnostna obvestila za vaš prenosnik. Navodila so 
na voljo v obliki prenosnega dokumenta (PDF) in so naložena na vaš prenosnik. 
Za navodila sledite tem korakom:

1 Kliknite Start > Vsi programi > AcerSystem.

2 Kliknite na uporabniški priročnik AcerSystem (AcerSystem User Guide).

Opomba: Za pregledovanje datoteke potrebujete Adobe Reader. Če Adobe 
Reader ni nameščen na računalnik se bo zagnal namestitveni program Adobe 
Reader, ko kliknete na uporabniški priročnik AcerSystem (AcerSystem User 
Guide). Za zaključek postopka sledite navodilom na zaslonu. Za navodila o 
uporabi Adobe Reader, odprite meni Help and Support.



4

Sl
ov

en
sk

i

Predstavitev vašega prenosnika Acer
Ko ste nastavili računalnik, kot je prikazano na plakatu z navodili za nastavitev, 
dovolite, da vam predstavimo vaš novi prenosnik Acer.

Pogled od zgoraj

# Ikona Predmet Opis
1 Spletna kamera Acer 

Crystal Eye
Spletna kamera za videokomunikacijo 
(le na določeni3h modelih).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Indikatorji na sprednji plošči so vidni tudi, ko je pokrov računalnika zaprt.

2 Zaslon Zaslon s tekočimi kristali (LCD) prikazuje 
izhodni signal vašega računalnika 
(konfiguracija se lahko pri posameznih 
modelih razlikuje).

3 P Tipka P/tipka Acer 
PowerSmart

Programljiva tipka (konfiguracija se lahko 
pri posameznih modelih razlikuje). /Preklopi 
računalnik v stanje varčevanja z energijo 
(konfiguracija se lahko pri posameznih 
modelih razlikuje).

Tipka Arcade Omogoča zagon InstantOn Arcade brez 
zagona operacijskega sistema. 
V Windows zažene clear.fi.

Osvetlitev tipkovnice Vključi ali izključi osvetlitev tipkovnice.

4 Tipkovnica Za vnos podatkov v računalnik.
5 Acer MediaRemote 

(snemljiva sledilna 
tablica z medijsko 
konzolo)

Na dotik občutljiva naprava, ki deluje kot 
računalniška miška*. 
Na dotik občutljive kontrole za Acer clear.fi, 
glasnost (povečanje/zmanjšanje) in za 
predvajanje medijev (predvajanje/premor, 
zaustavitev, predhodni, naslednji).
* Sledilna plošča se aktivira, ko je aktivna 
medijska konzola.

61 Komunikacijska tipka Omogoči/onemogoči komunikacijske 
naprave (komunikacijske naprave se lahko 
razlikujejo glede na konfiguracijo).

Indikator trdega 
diska

Označuje, ko je trdi disk aktiven.

Indikator stanja 
baterije

Označuje stanje baterije računalnika.
Polnjenje: Lučka sveti rumenkasto rjavo, 
ko se baterija polni.
Baterija je polna: V načinu AC lučka sveti 
modro.

Pokazatelj stanja 
napajanja1

Označuje stanje povezanosti računalnika z 
električnim omrežjem.

7 Tipke (levo in desno) Levi in desni gumb sta namenjena izbiri2 
predmetov in prikaznih menijev.

8 Bralnik prstnih 
odtisov Acer Bio-
Protection

Podpira Acerjevo funkcijo 4-smernega 
nadzora FingerNav (le na določenih 
modelih).

9 Zvočniki Na voljo je zvočni izhod stereo.
10 Gumb za vklop/

izklop
Vklop in izklop računalnika.

11 Mikrofon Notranji mikrofon za snemanje zvoka.

# Ikona Predmet Opis
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Acer MediaRemote
Snemljiva sledilna tablica vsebuje medijsko konzolo, ki omogoča nadzor nad 
funkcijo Acer clear.fi in aplikacijo Windows Media Player.

Če želite sledilno tablico sneti, premaknite vzvod za odpenjanje sledilne 
tablice in MediaRemote dvignite iz združitvenega mesta sledilne tablice.

Pomembno: MediaRemote je na združitveno mesto sledilne tablice 
pritrjen z magneti. Če ste MediaRemote z združitvenega mesta 
odstranili, ga ne odlagajte na računalnik ali v bližino njega, saj bi lahko 
poškodoval notranje komponente. 

Uporaba MediaRemote v funkciji sledilne tablice
Ko je MediaRemote preklopljen v način sledilne tablice, je 
mogoče premikanje kazalca nadzorovati s kontrolami v 
sivem kvadratu. Za nadzor nad premikanjem kazalca drsite 
s prstom po tej površini in za izbiro nanjo dvakrat tapnite.

Priprava MediaRemote na uporabo
Pred porabo MediaRemote v funkciji snemljive naprave povsem napolnite baterijo. 
Povezava z MediaRemote je že vzpostavljena.

Žarnica stanja
Žarnica stanja (tik nad gumbom načina sledilne tablice) označuje stanje povezave in 
baterije. 

Stanje žarnice Opis
Ne sveti MediaRemote ni bil v uporabi 15 minut in je preklopil v 

stanje pripravljenosti.
Sveti modro MediaRemote je aktiven in povezan z računalnikom.
Utripa modro MediaRemote je aktiven, vendar ni povezan z 

računalnikom.
Utripa počasi in v 
oranžni barvi

Stanje polnosti baterije je nizko (napolnjena je manj kot 
40%).
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Ukazi sledilne tablice
Delovanje sledilne tablice je različno glede na trenutne nastavitve.

Opomba: Tipka načina sledilne tablice je osvetljena, ko je površina 
sledilne tablice MediaRemote aktivna.

Bližnjice clear.fi
Če so bližnjice clear.fi aktivne, lahko zlahka odpirate medijske oddelke clear.fi. 
Prazno območje na sledilni tablici je še zmeraj mogoče uporabiti kot kazalno 
napravo.

Utripa hitro in v oranžni 
barvi

Baterija je skoraj prazna (napolnjena je manj kot 20%).

Polnjenje Lučka sveti rumenkasto rjavo, ko se baterija polni.
Baterija je polna Žarnica sveti modro.

Ikona Predmet Opis

Način sledilne tablice Sprememba delovanja površine sledilne 
tablice:
pritisnite enkrat za aktivacijo bližnjic clear.fi. 
Pritisnite znova za aktivacijo medijske 
konzole. Pritisnite in držite za vklop ali izklop 
MediaRemote.

Ikona Predmet Opis
Izbira Pritisnite za preklop med oddelki Fotografije, 

Videoposnetki in Glasba v clear.fi.

Glavni meni Odpiranje glavnega menija v clear.fi.

Videoposnetki Odpiranje oddelka Videoposnetki v clear.fi.

Glasba Odpiranje oddelka Glasba v clear.fi.

Stanje žarnice Opis
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Medijska konzola
Za aktivacijo medijske konzole znova pritisnite gumb Način sledilne tablice.

Opomba: Če med uporabo clear.fi predvajate datoteko, se bo 
medijska konzola vključila samodejno. Izključila se bo, ko boste 
pritisnili na gumb načina sledilne tablice.

G-senzor
Ko je MediaRemote odpet, ga lahko zasučete iz običajnega 
ležečega položaja in uporabljate v pokončnem položaju. 
Notranji senzor G bo spremenil usmerjenost kontrol sledilne tablice. 

Če kontrole sledilne tablice ne ustrezajo usmerjenosti MediaRemote, 
MediaRemote za nekaj sekund nagnite proti sebi (vsaj za 30°). 

Vzpostavljanju povezave z MediaRemote
Če je MediaRemote povsem napolnjen, vendar na računalniku ne 
deluje pravilno, med napravama vzpostavite povezavo. 

• Izključite MediaRemote (pritisnite in držite gumb za izbiro načina tri sekunde). 

• Pritisnite in tri sekunde držite levi in desni gumb. 
• Enkrat pritisnite levi gumb.
• Pritisnite gumb za izbiro načina na sledilni tablici. 
• Uspešno vzpostavljanje povezave bo potrdila osvetlitev žarnice položaja.

Ikona Predmet Opis
Predhodna Vrnitev na predhodno medijsko datoteko.

Predvajaj/premor Predvaja ali zaustavi izbrano medijski 
datoteko.

Naslednja Skok na naslednjo medijsko datoteko.

Zmanjšaj glasnost Zmanjša glasnost zvoka pri predvajanju.

Povišaj glasnost Poviša glasnost zvoka pri predvajanju.

Zaustavi Zaustavi predvajanje izbrane medijske 
datoteke.
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Bližnjične tipke
Računalnik uporablja bližnjice ali kombinacijo tipk za dostop do računalniških 
nastavitev kot sta svetlost zaslona in glasnost.

Za aktivacijo bližnjic pritisnite in držite tipko <Fn> in nato pritisnite drugo tipko v 
kombinaciji bližnjice.

Bližnjica Ikona Funkcija Opis
<Fn> + <F3> Komunikacijska 

tipka
Omogoči/onemogoči komunikacijske 
naprave (naprave se lahko 
razlikujejo glede na konfiguracijo).

<Fn> + <F4> Način mirovanja Preklopi računalnik v način 
mirovanja.

<Fn> + <F5> Preklop zaslona Preklopi izhod zaslona med 
zaslonom, zunanjim monitorjem 
(če je priključen) in obema.

<Fn> + <F6> Prazen zaslon Izključi osvetlitev ozadja zaslona za 
namene varčevanja z energijo. Za 
ponovno vključitev pritisnite katero 
koli tipko.

<Fn> + <F7> Preklapljanje 
sledilne tablice

Vključi in izključi notranjo sledilno 
ploščo.

<Fn> + <F8> Preklop 
zvočnikov

Vklop ali izklop zvočnikov.

<Fn> + <F9> Osvetlitev 
tipkovnice

Vključi ali izključi osvetlitev 
tipkovnice.

<Fn> + < > Povečanje 
svetlosti

Poveča svetlost zaslona.

<Fn> + < > Zmanjšanje 
svetlosti

Zmanjša svetlost zaslona.

<Fn> + < > Povečanje 
glasnosti

Poveča glasnost zvoka.

<Fn> + < > Zmanjšanje 
glasnosti

Zmanjša glasnost zvoka.

<Fn> + <Home> Predvajaj/
napravi premor

Predvaja ali zaustavi izbrano 
medijski datoteko.

<Fn> + <Pg Up> Zaustavi Zaustavi predvajanje izbrane 
medijske datoteke.

<Fn> + <Pg Dn> Predhodna Vrnitev na predhodno medijsko 
datoteko.

<Fn> + <End> Naslednja Skok na naslednjo medijsko 
datoteko.
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Zaprt pogled od spredaj

# Ikona Predmet Opis

1 Komunikacijska tipka Omogoči/onemogoči komunikacijske 
naprave računalnika. (Komunikacijske 
naprave se lahko razlikujejo po konfiguraciji.) 

2 Bralnik kartic več-v-1 Za kratice Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick (MS), 
Memory Stick Pro (MS PRO), in xD Picture 
Card (xD).
Opomba: Potisnite kartico v režo, da bi jo 
vstavili ali odstranili. Naenkrat lahko 
uporabljate le eno kartico.

3 Vzvod za odpenjanje 
sledilne tablice

Dvigne sledilno tablico in omogoči njeno 
odstranitev.

1 2 3
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Pogled z leve strani

Informacije o vhodu USB 3.0
• Ta vhod podpira polnjenje podprtih mobilnih naprav preko USB tudi, ko je 

prenosnik izključen.
• Njegove tehnične lastnosti opredeljuje standard različice USB 3.0 (SuperSpeed 

USB).
• Naprave brez podpore USB 3.0 s tem priključkom morda ne bodo združljive.

# Ikona Predmet Opis

1 Priključek napajalnika Priključek na napajalnik.

2 Reže za 
prezračevanje

Omogočajo, da računalnik ostane 
hladen tudi po dolgotrajni uporabi.

3 Vhod za zunanji 
zaslon (VGA)

Priključitev na prikazovalno napravo 
(npr. zunanji monitor, projektor LCD).

4 Vhod HDMI Podpira priključke za visokoločljivostni 
digitalni video.

5 Vrata USB 2.0/eSATA Priključek za naprave USB 2.0 in 
eSATA.

6 Vrata USB 2.0/3.0 Priključek za naprave USB.
Vrata USB 3.0 je mogoče spoznati po 
modrem priključku.

7 4-pinski vhod 
IEEE 1394

Mogoče je priključiti naprave 
IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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Pogled z desne strani

# Ikona Predmet Opis

1 Vhod za zvočne 
naprave

Vhod za zvočne naprave (npr. za 
predvajalnike zvočnih CD-jev in 
predvajalnike datotek mp3).

Vhod za mikrofon Sprejema vhode z zunanjih mikrofonov.

Vhod za slušalke/
zvočnike/naprave s 
podporo S/PDIF

Omogoča priključitev zvočnih naprav (npr. 
zvočnikov, slušalk).

2 Vrata USB 2.0 Priključek za naprave USB 2.0 (npr., 
USB miška, USB fotoaparat).

3 Optični pogon Vgrajeni optični pogon bere CD-je, DVD-je 
in diske Blu-ray (velja le za nekatere 
modele).

4 Gumb za izmet 
pladnja optičnega 
pogona/pokazatelj 
dostopa do optičnega 
diska

Izvrže optični disk iz pogona in se osvetli, 
ko je optični pogon aktiven.

5 Luknja za izmet v 
nujnih primerih

Izvrže pladenj optičnega pogona, ko je 
računalnik izključen.
Opomba: Vstavite sponko v luknjo za izmet 
v nujnem primeru, da izvržete pladenj 
optičnega pogona, ko je računalnik 
izključen.

6 Priključek Ethernet 
(RJ-45)

Priključek na omrežja Ethernet 10/100/
1000.

7 Reža za zaklep 
Kensington

Priključek za računalniško ključavnico, 
združljivo s standardom Kensington.
Opomba: Kabel varnostne ključavnice 
ovijte okoli nepremičnega predmeta, kot je 
miza ali ročaj zaklenjenega predala. 
Ključavnico vstavite v vdolbino in obrnite 
ključ, da bi jo zaklenili. Na voljo so tudi 
nekateri modeli brez ključev.

21 3 4 65 7
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Pogled od spodaj

Okolje

# Ikona Predmet Opis

1 Nizkotonec Oddaja zvoke nizke frekvence.

2 Reža pomnilnika Hrani glavni pomnilnik računalnika.

Nosilec trdega diska Hrani trdi disk računalnika (pričvrščeno z 
vijaki). 

3 Reže za 
prezračevanje

Omogočajo, da računalnik ostane hladen 
tudi po dolgotrajni uporabi.

4 Gumb za ponastavitev 
baterije

Preklopite za priklop notranje baterije.
Opombe: 
1. Baterija vašega računalnika je vgrajena 
in je ni mogoče odstraniti.
2. Če želite povsem izključiti sistem (kar je 
enakovredno odstranitvi baterije), gumb za 
ponastavitev baterije preklopite v položaj 
izklopa baterije. V tem položaju bo 
računalnik deloval le, ko je nanj priključen 
adapter.

• Temperatura:

• Delovanje: od 5°C do 35°C
• Mirovanje: od -20°C do 65°C

• Vlažnost (brez kondenzacije):

• Delovanje: od 20% do 80%
• Mirovanje: od 20% do 80%

1

2

3
4
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Prvo osnovne stvari
Željeli bismo zahvaliti na izboru Acer prijenosnog računala koje će vam poslužiti 
kamo god krenuli.

Vaši vodiči
Kako bismo pomogli pri uporabi vašeg Acer prijenosnog računala, za vas smo 
pripremili sljedeće vodiče:

Prvenstveno poster za podešavanje pomaže u postavljanju početnih postavki 
vašeg računala.

Opći priručnik za korisnike Aspire serije sadrži korisne informacije koje se 
odnose na sve modele Aspire serije proizvoda. Priručnik obuhvaăa osnovne teme 
poput uporabe tipkovnice, audia, i sl. Obratite pažnju na činjenicu kako zbog načina 
izdanja Opći priručnik za korisnike kao i AcerSystem korisnički vodič 
(AcerSystem User Guide) koji su navedeni dolje, ponekad navodite obilježja ili 
funkcije koje su dostupne samo s određenim modelima serije, ali ne nužno i na 
vašem modelu. U takvim slučajevima bit će naveden tekst poput "samo za određene 
modele".

Kratki vodič upoznaje vas s osnovnim obilježjima i funkcijama vašeg novog 
računala. Za više informacija o tome kako vam vaše računalo može pomoći da 
budete produktivniji, molimo, pogledajte AcerSystem korisnički vodič 
(AcerSystem User Guide). Priručnik sadrži detaljne informacije o temama kao što 
su uslužni programi sustava, vraćanje podataka, opcije za proširivanje i rješavanje 
problema. Nadalje, sadrži informacije o jamstvima i osnovne obavijesti o propisima i 
sigurnosti za vaš prijenosnik. On je dostupan u Portable Document Formatu (PDF) i 
dolazi prethodno učitan u vaš prijenosnik. Slijedite ove korake da biste mu pristupili:

1 Kliknite na  Start > Svi programi > AcerSystem.

2 Kliknite na AcerSystem korisnički vodič (AcerSystem User Guide).

Napomena: Pregled dokumenta zahtijeva Adobe Reader. Ako Adobe Reader 
nije instaliran na vaše računalo, klik na AcerSystem korisnički vodič 
(AcerSystem User Guide) prvo će pokrenuti program za instalaciju Adobe 
Readera. Slijedite upute na zaslonu da biste završili instalaciju. Za upute kako 
koristiti Adobe Reader, pristupite izborniku Pomoć i podrška.
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Upoznajte Acer prijenosno računalo
Nakon postavljanja vašeg računala kao što je prikazano posterom, upoznajte vaše 
novo Acer prijenosno računalu.

Pogled odozgo

# Ikona Stavka Opis

1 Acer Crystal Eye 
web kamera

Web kamera za video komunikaciju 
(samo za određeni modeli).

2 Zaslon prikaza Također nazivan i Liquid-Crystal Display 
(LCD), prikazuje izlaz računala (Konfiguracija 
se može razlikovati ovisno o modelu).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Indikatori na prednjoj ploči su vidljivi čak i kada je poklopac računala zatvoren.

3 P P tipka/Acer 
PowerSmart ključ

Programabilni ključ (konfiguracija se može 
razlikovati ovisno o modelu). /Stavlja 
računalo u štedljivi način rada (konfiguracija 
se može razlikovati ovisno o modelu).

Arcade tipka Pokreće InstantOn Arcade bez podizanja 
sustava. 
Pokreće clear.fi u Windows.

Pozadinsko 
osvjetljenje 
tipkovnice

Uključuje ili isključuje pozadinsko osvjetljenje 
tipkovnice.

4 Tipkovnica Za unos podataka u vaše računalo.

5 Acer MediaRemote 
(odvojiva dodirna 
ploča s medijskom 
konzolom)

Pokazivački uređaj osjetljiv na dodir koji radi 
kao računalni miš*. 
Tipke osjetljive na dodir za Acer clear.fi, 
glasnoću (veća, manja) i medije 
(reprodukcija/stanka, zaustavi, prethodni, 
sljedeći).
* Kad je medijska konzola aktivna, dodirna 
ploča postaje neaktivna.

61 Tipka za 
komunikaciju

Omogućava/onemogućava komunikacijske 
uređaje računala (Komunikacijski uređaji 
razlikuju se prema konfiguraciji).

HDD indikator Pokazuje kada je pogon čvrstog diska 
aktivan.

Indikator baterije Pokazuje stanje baterije računala.
Punjenje: Svijetli žuto kada se baterija puni.
Sasvim napunjeno: Svijetli plavo kada radi 
na izmjeničnom napajanju.

Indikator 
napajanja1

Pokazuje stanje napajanja računala.

7 Tipke za odabir 
(lijeva i desna) 

Lijeva i desna tipka odabiru stavke ili 
izbornike zaslona.

8 Acer Bio-Protection 
čitač otiska prsta

Podržava Acer FingerNav 4-smjerne 
kontrolne funkcije (samo za određene 
modele).

9 Zvučnici Omogućuju stereo audio izlaz.

10 Tipka za 
uključivanje

Uključuje i isključuje računalo.

11 Mikrofon Unutarnji mikrofon za snimanje zvuka.

# Ikona Stavka Opis
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Acer MediaRemote
Odvojiva dodirna ploča obuhvaća medijsku konzolu koja omogućava upravljanje sa 
Acer clear.fi i Windows Media Player-om.

Za odvajanje dodirne ploče, kližite bravicu za oslobađanje i podignite 
MediaRemote s postolja dodirne ploče.

Važno: MediaRemote ima magnete koji ga drže u postolju dodirne 
ploče. Ako uklonite MediaRemote s postolja, ne stavljajte ga na ili u 
blizini računala gdje može oštetiti unutarnje dijelove. 

Uporaba MediaRemote kao dodirne ploče
Dok je MediaRemote u načinu rada dodirne ploče, područje 
označeno sivim kvadratom upravlja pomakom pokazivača 
miša. Kližite prstom po ovoj površini i tako upravljajte 
pomakom pokazivača mišem i dodirnite površinu dva puta i 
tako izvršite odabir.

Priprema MediaRemote za uporabu
Prije uporabe MediaRemote kao odvojivoga uređaja, provjerite je li baterija potpuno 
napunjena. MediaRemote je već uparen s vašim računalom.

Svjetlo statusa
Svjetlo statusa (odmah iznad tipke za način rada dodirne ploče) pokazuje stanje 
povezanosti i status baterije. 

Svjetlo Opis

Ne svijetli MediaRemote nije korišten tijekom 15 minuta i u stanju 
je mirovanja.

Plavo MediaRemote je aktivan i priključen na računalo.

Plavo trepće MediaRemote je aktivan, ali nije priključen na računalo.

Narančasto, sporo trepće Baterija slaba (manje od 40%).

Narančasto, brzo trepće Baterija jako slaba (manje od 20%).
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Naredbe dodirne ploče
Funkcija dodirne ploče je promjenjiva ovisna o trenutnoj postavci.

Napomena: Tipka za odabir načina rada dodirne ploče osvijetljena 
dok je aktivna površina dodirne ploče MediaRemote.

clear.fi prečaci
Ako su clear.fi prečaci aktivni, jednostavno možete otvoriti medijske dijelove unutar 
clear.fi. Prazna područja dodirne ploče još uvijek se može koristiti kao pokazivački 
uređaj.

Punjenje Svijetli žuto kada se baterija puni.

Sasvim napunjeno Svijetli plavo.

Ikona Stavka Opis

Način rada dodirne 
ploče

Promjena funkcije površine dodirne ploče:
pritisnite jednom za aktivaciju clear.fi 
prečaca. Pritisnite još jednom za aktivaciju 
medijske konzole. Pritisnite i držite da biste 
uključili ili isključili MediaRemote.

Ikona Stavka Opis

Odaberi Pritisnite za promjenu između dijelova 
clear.fi: Fotografije, video i glazba.

Glavni izbornik Otvara glavni izbornik u clear.fi.

Video Otvara dio s videom u clear.fi.

Glazba Otvara dio s glazbom u clear.fi.

Svjetlo Opis
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Medijska konzola
Ponovno pritisnite tipku za odabir načina rada dodirne ploče da biste aktivirali 
medijsku konzolu.

Napomena: Ako reproducirate datoteku dok koristite clear.fi, medijska 
konzola će se automatski uključiti. Konzola će se isključiti nakon 
pritiska tipke za odabir načina rada dodirne ploče.   

G-senzor
Dok je MediaRemote odvojen, možete ga zakretati iz uobičajene 
pejzažne orijentacije i koristiti dodirnu ploču u portretnom načinu 
rada. 
Unutarnji G-senzor promijenit će orijentaciju upravljačkih elemenata 
dodirne ploče. 

Ako upravljački elementi dodirne ploče ne odgovaraju orijentaciji 
MediaRemote, nagnite MediaRemote prema sebi (najmanje 30°) 
tijekom nekoliko sekunda. 

Uparivanje MediaRemote
Ako je MediaRemote potpuno napunjen a s vašim računalom ne radi ispravno, 
trebate upariti te uređaje. 

• Isključite MediaRemote (pritisnite na tri sekunde tipku za odabir načina rada). 

• Pritisnite i držite najmanje tri sekunde tipke za lijevi i desni klik. 
• Jednom pritisnite tipku za lijevi klik.
• Pritisnite tipku za odabir načina rada na dodirnoj ploči. 
• Svjetlo statusa će zatreptati i tako potvrditi uspješnost uparivanja uređaja.

Ikona Stavka Opis

Prethodna Povrat na prethodnu medijsku datoteku.

Reprodukcija/stanka Reprodukcija ili stanka u izvođenju 
odabrane medijske datoteke.

Dalje Skok na sljedeću medijsku datoteku.

Smanji glasnoću Smanjuje glasnoću reprodukcije medija.

Povećaj glasnoću Povećava glasnoću reprodukcije medija.

Zaustavi Zaustavlja reprodukcije odabrane medijske 
datoteke.
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Tipkovnički prečaci
Računalo koristi tipkovničke prečace ili kombinacije tipki za pristup većini 
upravljačkih tipki računala, kao što je osvijetljenost zaslona i izlazna glasnoća.

Za aktiviranje tipkovničkih prečaca, pritisnite i držite <Fn> tipku prije pritiska druge 
tipke u kombinaciji tipkovničkog prečaca.

Tipkovnički 
prečac Ikona Funkcija Opis

<Fn> + <F3> Tipka za 
komunikaciju

Omogućava/onemogućava 
komunikacijske uređaje računala 
(uređaji se razlikuju prema 
konfiguraciji).

<Fn> + <F4> Stanje 
mirovanja

Stavlja računalo u stanja mirovanja.

<Fn> + <F5> Prekidač prikaza Prebacuje izlaz prikaza između 
zaslona prikaza, vanjskog monitora 
(ako je priključen) i oba.

<Fn> + <F6> Prazan zaslon Isključuje pozadinsko osvjetljenje 
zaslona prikaza radi uštede energije. 
Pritisnite bilo koju tipku za povrat.

<Fn> + <F7> Prekidač 
dodirne ploče

Uključuje i isključuje unutarnju 
dodirnu ploču.

<Fn> + <F8> Prekidač 
zvučnika

Uključuje ili isključuje zvučnike.

<Fn> + <F9> Pozadinsko 
osvjetljenje 
tipkovnice

Uključuje i isključuje pozadinsko 
osvjetljenje tipkovnice.

<Fn> + < > Povećanje 
osvijetljenosti

Povećava osvijetljenost zaslona.

<Fn> + < > Smanjivanje 
osvijetljenosti

Smanjuje osvijetljenost zaslona.

<Fn> + < > Pojačavanje 
glasnoće

Pojačava glasnoću.

<Fn> + < > Smanjivanje 
glasnoće

Smanjuje glasnoću.

<Fn> + <Home> Reprodukcija/
stanka

Reprodukcija ili stanka u izvođenju 
odabrane medijske datoteke.

<Fn> + <Pg Up> Zaustavi Zaustavlja izvođenje odabrane 
medijske datoteke.

<Fn> + <Pg Dn> Prethodna Povrat na prethodnu medijsku 
datoteku.

<Fn> + <End> Dalje Skok na sljedeću medijsku datoteku.
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Pogled sprijeda izbliza

# Ikona Stavka Opis

1 Tipka za komunikaciju Omogućava/onemogućava komunikacijske 
uređaje računala. (Komunikacijski uređaji 
razlikuju se prema konfiguraciji.) 

2 Više-u-1 čitač kartica Prihvaća Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO), 
xD-Picture Card (xD) kartice.
Napomena: Gurnite za uklanjanje/
postavljanje kartice. Pogon istodobno može 
koristiti samo jednu karticu.

3 Bravica za 
oslobađanje dodirne 
ploče

Podiže dodirnu ploču i omogućava njezino 
uklanjanje.

1 2 3
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Pogled s lijeve strane

Informacije o USB 3.0
• Podržava USB punjenje dok je napajanje isključeno, omogućavajući napajanje 

podržanih mobilnih uređaja dok je prijenosno računalo isključeno.
• Definirano USB 3.0 (SuperSpeed USB) specifikacijom.
• Uređaji bez uvjerenja USB 3.0 možda neće biti kompatibilni.

# Ikona Stavka Opis

1 DC-in utičnica Povezuje se s AC adapterom.

2 Utori za prozračivanje Omogućavaju rashlađivanje računala i 
prilikom dugotrajne uporabe.

3 Priključak vanjskog 
ekrana (VGA)

Povezuje se s uređajem za prikaz 
(primjerice vanjskim monitorom, 
LCD projektorom).

4 HDMI ulaz Podržava veze digitalnog videa visoke 
definicije.

5 USB 2.0/e SATA 
priključak

Povezuje USB 2.0 ili eSATA uređaje.

6 USB 2.0/3.0 priključak Povezuje USB uređaje.
USB 3.0 priključak razlikuje se prema 
plavoj priključnici.

7 4-pinski IEEE 1394 
priključak

Povezuje se sa IEEE 1394 uređajima.

4 51 2 3 6 7
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Pogled s desne strane

# Ikona Stavka Opis

1 Line-in utičnica Prihvaća line-in audio uređaje 
(npr. audio CD svirač, mp3 svirač).

Utičnica ulaza za 
mikrofon

Prihvaća ulaze iz vanjskih mikrofona.

Priključak za slušalice/
zvučnike/line-out sa 
S/PDIF podrškom

Povezuje se sa line-out audio uređajima 
(npr. zvučnicima, slušalicama).

2 USB 2.0 priključak Povezuje se sa USB 2.0 uređajima 
(primjerice USB miš, USB kamera).

3 Optički pogon Unutarnji optički pogon; prima CD , DVD ili 
Blu-ray diskove (samo određeni modeli).

4 Tipka za izbacivanje iz 
optičkog pogona/
indikator pristupa 
optičkom disku

Izbacuje optički disk iz pogona i svijetli kad 
je optički pogon aktivan.

5 Otvor za izbacivanje u 
slučaju nužde

Izbacuje ladicu optičkog pogona kada je 
računalo isključeno.
Napomena: Umetnite spajalicu za papir u 
otvor za izbacivanje u slučaju nužde kako bi 
izbacili ladicu optičkog pogona kada je 
računalo isključeno.

6 Ethernet (RJ-45) 
priključak

Povezuje se na Ethernet 10/100/1000-
baziranu mrežu.

7 Utor za Kensington 
bravu

Povezuje se s Kensington-kompatibilnom 
računalnom sigurnosnom bravom.
Napomena: Omotajte kabel sigurnosne 
brave računala oko nepokretnog objekta 
kao što je stol ili ručka zaključane ladice. 
Umetnite bravu u utor i okrenite ključ kako 
bi osigurali bravu. Dostupni su i neki modeli 
bez ključa.

21 3 4 65 7
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Pogled odozdo

Okruženje

# Ikona Stavka Opis

1 Sub woofer Emitira izlaz zvuka niske frekvencije.

2 Odjeljak za memoriju Sadrži glavnu memoriju računala.

Prostor za čvrsti disk Sadrži tvrdi disk računala (učvršćen vijcima). 

3 Utori za prozračivanje Omogućavaju rashlađivanje računala i 
prilikom dugotrajne uporabe.

4 Prekidač za ponovno 
postavljanje baterije

Kližite za spajanje unutarnje baterije.
Napomene: 
1. Baterija vašeg računala je ugrađena i nije 
ju moguće ukloniti.
2. Za potpuno isključivanje sustava (jednako 
onom pri uklanjanju baterije), kližite prekidač 
za ponovno postavljanja baterije u položaj 
odspojene bateriju. U tom položaju, vaše 
računalo radit će samo ako je priključen AC 
adapter za napajanje.

• Temperatura:

• Radna: 5°C do 35°C
• Pohrana: - 20°C do 65°C

• Vlažnost (nekondenzirajuća):

• Radna: 20% do 80%
• Pohrana: 20% do 80%

1

2

3
4
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Înainte de toate
Dorim să vă mulţumim pentru că aţi ales un computer portabil Acer pentru a 
răspunde nevoilor dvs privind un computer mobil.

Ghidurile dumneavoastră
Pentru a vă ajuta să folosiţi computerul portabil Acer, am conceput un set de ghiduri:

Primul dintre acestea, posterul de configurare vă ajută să începeţi configurarea 
computerului.

Ghidul general de utilizare pentru seria Aspire conţine informaţii utile valabile 
pentru toate modelele din gama Aspire. Acoperă subiecte cum ar fi folosirea 
tastaturii, a sistemului audio etc. Vă rugăm să reţineţi că Ghidul general de 
utilizare, precum şi Ghidul utilizatorului AcerSystem (AcerSystem User Guide) 
menţionat mai jos au fost concepute de aşa natură încât să se refere ocazional la 
funcţii sau caracteristici care sunt incluse doar în anumite modele ale seriei şi nu 
neapărat în modelul cumpărat de dumneavoastră. Astfel de cazuri sunt marcate în 
manuale prin texte cum ar fi "doar pentru anumite modele".

Ghid rapid vă prezintă caracteristicile şi funcţiile de bază ale noului dvs. computer. 
Pentru mai multe informaţii privind modul în care computerul vă poate ajuta să fiţi 
mai productiv, consultaţi Ghidul utilizatorului AcerSystem (AcerSystem User 
Guide). Acest ghid conţine informaţii detaliate despre astfel de subiecte, precum 
utilitarele de sistem, recuperarea datelor, opţiunile de extensie şi depanarea. În plus, 
acesta conţine informaţii despre garanţie, reglementări generale şi note de siguranţă 
pentru computerul dvs portabil. Este disponibil în Format de document portabil 
(PDF) şi vine preîncărcat pe computerul dvs. portabil. Urmaţi aceşti paşi pentru a-l 
accesa:

1 Faceţi clic pe  Pornire > Toate programele > AcerSystem.

2 Faceţi clic pe Ghidul utilizatorului AcerSystem (AcerSystem User Guide).

Notă: Vizualizarea fişierului necesită Adobe Reader. Dacă Adobe Reader 
nu este instalat pe computerul dvs., faceţi clic pe Ghidul utilizatorului 
AcerSystem (AcerSystem User Guide) şi se va executa mai întâi programul 
de configurare Adobe Reader. Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a încheia 
instalarea. Pentru instrucţiuni privind modul de utilizare a Adobe Reader, 
accesaţi meniul Ajutor şi asistenţă.
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Turul computerului dvs. portabil Acer
După configurarea computerului, aşa cum se arată în afişul de configurare, 
permiteţi-ne să vă prezentăm noul dvs. computer portabil Acer.

Vedere de sus

# Pictogramă Element Descriere
1 Cameră web Acer 

Crystal Eye
Cameră Web pentru comunicaţie video 
(doar pentru anumite model).

2 Ecran de afişaj Mai este numit şi Afişaj cu cristale lichide 
(LCD) şi afişează activitatea computerului 
(Configuraţia poate diferi în funcţie de 
model).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Indicatoarele de pe panoul frontal sunt vizibile chiar şi atunci când capacul 
computerului este închis.

3 P Tastă p/Tasta Acer 
PowerSmart

Tastă programabilă (configuraţia poate 
diferi în funcţie de model). /Activează 
modul de economisire a energiei 
(configuraţia poate diferi în funcţie de 
model).

Tastă Arcade Porneşte InstantOn Arcade fără 
încărcarea sistemului. 
Porneşte clear.fi în Windows.

Iluminare tastatură Porneşte sau opreşte iluminarea 
tastaturii.

4 Tastatură Pentru introducerea datelor în computer.

5
Acer MediaRemote 
(zonă de atingere 
detaşabilă, cu 
consolă media)

Dispozitiv de indicare tactil care 
funcţionează ca un mouse de computer*. 
Comenzi tactile pentru Acer clear.fi, volum 
(sus,jos) şi multimedia (redare/pauză, 
anterior, următor, stop).
* Zona de atingere se inactivează în 
momentul activării consolei media.

61 Tastă pentru 
comunicaţii

Activează/dezactivează dispozitivele de 
comunicaţie ale computerului 
(dispozitivele de comunicaţie pot diferi în 
funcţie de configuraţie).

Indicator HDD Indică atunci când unitatea de harddisk 
este activă.

Indicator baterie Indică starea bateriei computerului.
Încărcare: Lumina este portocalie atunci 
când acumulatorul se încarcă.
Complet încărcat: Lumina este albastră 
în modul c.a.

Indicator de 
alimentare1

Indică nivelul de alimentare al 
computerului.

7 Butoane clic 
(stânga şi dreapta) 

Butoanele stânga sau dreapta selectează 
elemente sau afişează meniuri.

8 Cititor de amprente 
Acer Bio-Protection

Acceptă funcţia de control cu 4 căi Acer 
FingerNav (doar pentru anumite modele).

9 Difuzoare Oferă ieşire audio stereo.
10 Buton Pornire Porneşte şi opreşte computerul.

11 Microfon Microfon intern pentru înregistrarea 
sunetului.

# Pictogramă Element Descriere
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Acer MediaRemote
Zona de atingere detaşabilă este dotată cu o consolă media care permite controlul 
Acer clear.fi şi Windows Media Player.

Pentru a detaşa zona de atingere, glisaţi zăvorul de deblocare a zonei de 
atingere şi ridicaţi MediaRemote de pe spaţiul de andocare al zonei de 
atingere.

Important: MediaRemote utilizează magneţi pentru fixarea acesteia 
în spaţiul de andocare al zonei de atingere. Dacă MediaRemote a fost 
scoasă din spaţiul de andocare, nu o aşezaţi pe sau lângă computer, 
unde ar putea fi deteriorate componentele interne. 

Utilizarea MediaRemote ca zonă de atingere
Dacă MediaRemote este în modul zonă de atingere, zona 
indicată cu un pătrat gri controlează mişcările cursorului. 
Glisaţi degetul deasupra suprafeţei pentru a controla 
mişcările cursorului şi apăsaţi suprafaţa de două ori pentru 
a face o selecţie.

Pregătirea MediaRemote pentru utilizare
Înainte de a utiliza MediaRemote ca dispozitiv detaşabil, asiguraţi-vă că bateria este 
încărcată complet. MediaRemote este deja asociat cu computerul dvs.

Lampă de stare
Lampa de stare (chiar deasupra butonului de Mod zonă de atingere) arată 
conectarea şi starea bateriei. 

Lampă Descriere

Stinsă MediaRemote nu a fost utilizată timp de 15 minute şi 
este în modul repaus.

Albastru MediaRemote este activă şi conectată la computer.

Iluminare intermitentă 
albastră

MediaRemote este activă şi nu este conectată la 
computer.
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Comenzile zonei de atingere
Funcţionarea zonei de atingere depinde de setarea curentă.

Notă: Tasta Mod zonă de atingere va fi iluminată cât timp suprafaţa 
zonei de atingere a MediaRemote este activă.

comenzi rapide clear.fi
Dacă sunt active comenzile clear.fi, puteţi accesa cu uşurinţă secţiunile media ale 
clear.fi. Suprafaţa liberă a zonei de atingere poate fi în continuare utilizată ca 
dispozitiv de indicare.

Iluminare lentă 
portocalie

Nivel scăzut de energie în baterie (sub 40%).

Iluminare rapidă 
portocalie

Nivel extrem de scăzut de energie în baterie (sub 20%).

Încărcare Lumina este portocalie atunci când acumulatorul se 
încarcă.

Complet încărcat Lumina este albastră.

Pictogramă Element Descriere

Mod zonă de atingere Modificarea funcţiei suprafeţei zonei de 
atingere:
Apăsaţi o dată pentru a activa comenzile 
rapide clear.fi. Apăsaţi din nou pentru a 
activa consola media. Apăsaţi şi menţineţi 
apăsat pentru a porni sau opri 
MediaRemote.

Pictogramă Element Descriere

Selectare Apăsaţi pentru a comuta între secţiunile 
clear.fi: Foto, video şi muzică.

Meniu Principal Accesaţi meniul principal în clear.fi.

Video Accesaţi secţiunea Video a clear.fi.

Muzică Accesaţi secţiunea Muzică a clear.fi.

Lampă Descriere
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Consolă media
Apăsaţi din nou butonul Mod zonă de atingere pentru a activa consola media.

Notă: Dacă redaţi un fişier în timpul utilizării clear.fi, consola media va 
fi pornită automat. Aceasta va fi oprită atunci când apăsaţi butonul de 
mod zonă de atingere.

Accelerometrul
Dacă MediaRemote este decuplată, o puteţi roti din orientarea 
obişnuită tip vedere şi puteţi utiliza zona de atingere în modul portret. 
Un accelerometru intern va modifica orientarea comenzilor zonei de 
atingere. 

În cazul în care comenzile zonei de atingere nu corespund orientării 
MediaRemote, înclinaţi MediaRemote către dvs. (la minim 30°) timp 
de câteva secunde. 

Asocierea MediaRemote
Dacă MediaRemote este complet încărcată dar nu funcţionează corespunzător cu 
computerul dvs., trebuie asociate dispozitivele. 

• Opriţi MediaRemote (apăsaţi butonul de mod timp de trei secunde). 

• Apăsaţi şi menţineţi apăsate butoanele stânga şi dreapta timp de minim trei 
secunde. 

• Daţi clic pe butonul stânga o dată.
• Apăsaţi butonul de mod de pe zona de atingere. 
• Lampa de stare va lumina intermitent pentru a confirma reuşita asocierii.

Pictogramă Element Descriere

Anterior Revine la fişierul media anterior.

Redare/pauză Redă sau opreşte temporar fişierul media 
selectat.

Următorul Trece la următorul fişier media.

Micşorare volum Reduce volumul redării media.

Creştere volum Creşte volumul redării media.

Oprire Opreşte redarea fişierului media selectat.
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Taste rapide
Computerul foloseşte tastele rapide sau combinaţiile de taste pentru a accesa 
majoritatea comenzilor precum luminozitatea ecranului şi volumul.

Pentru a activa tastele rapide, apăsaţi şi menţineţi tasta <Fn> înainte de a apăsa 
cealaltă tastă din combinaţia de tastă rapidă.

Tastă rapidă Pictogramă Funcţie Descriere
<Fn> + <F3> Tastă pentru 

comunicaţii
Activează/dezactivează 
dispozitivele de comunicaţie 
ale computerului (dispozitivele 
pot diferi în funcţie de 
configuraţie).

<Fn> + <F4> Repaus Pune computerul în modul 
Repaus.

<Fn> + <F5> Comutare afişaj Comută afişajul între ecran de 
afişaj, monitor extern (dacă 
este conectat) şi ambele.

<Fn> + <F6> Ecran gol Opreşte lumina de fundal a 
ecranului pentru a economisi 
energie. Apăsaţi orice tastă 
pentru reveni.

<Fn> + <F7> Comutare zonă 
de atingere

Activează şi dezactivează zona 
de atingere.

<Fn> + <F8> Comutare 
difuzor

Porneşte şi opreşte 
difuzoarele.

<Fn> + <F9> Iluminare 
tastatură

Porneşte sau opreşte 
iluminarea tastaturii.

<Fn> + < > Luminozitate 
mărită

Măreşte luminozitatea 
afişajului.

<Fn> + < > Luminozitate 
scăzută

Reduce luminozitatea 
afişajului.

<Fn> + < > Creştete volum Măreşte volumul.

<Fn> + < > Volum scăzut Reduce volumul.

<Fn> + <Home> Redare/Pauză Redă sau opreşte temporar 
fişierul media selectat.

<Fn> + <Pg Up> Oprire Opreşte redarea fişierului 
media selectat.

<Fn> + <Pg Dn> Anterior Revine la fişierul media 
anterior.

<Fn> + <End> Următorul Trece la următorul fişier media.
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Vedere din faţă de aproape

# Pictogramă Element Descriere

1 Tastă pentru 
comunicaţii

Activează/dezactivează dispozitivele de 
comunicaţie ale computerului. 
(Dispozitivele de comunicaţie pot diferi în 
funcţie de model). 

2 Cititor de cartele 
multi-in-1

Acceptă carduri Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) şi 
xD-Picture Card.
Notă: Apăsaţi pentru a extrage/a instala 
cardul. Nu poate fi citit decât un singur 
card o dată.

3 Zăvor de deblocare 
a zonei de atingere.

Ridică zona de atingere şi permite 
îndepărtarea acesteia.

1 2 3
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Vedere din stânga

Informaţii despre USB 3.0
• Acceptă încărcarea prin USB fără alimentare, permiţându-vă să încărcaţi 

dispozitivele mobile acceptate cu computerul portabil oprit.
• Definit prin specificaţia USB 3.0 (SuperSpeed USB).
• Dispozitivele fără certificarea USB 3.0 ar putea fi incompatibile.

# Pictogramă Element Descriere

1 Mufă c.c. intrare Conectează la un adaptor de c.a.

2 Orificii de aerisire Permit computerului să rămână rece, 
chiar şi după utilizarea prelungită.

3 Port pentru afişaj 
extern (VGA)

Conectează la un dispozitiv de afişare 
(de ex. monitor extern sau proiector 
LCD).

4 Port HDMI Acceptă conexiuni video digitale de 
înaltă definiţie.

5 Port USB 2.0/e SATA Conectează la dispozitivele USB 2.0 
sau eSATA.

6 Port USB 2.0/3.0 Conectează la dispozitivele USB.
Portul USB 3.0 poate fi identificat prin 
conectorul său albastru.

7 Port IEEE 1394 cu 
4 pini

Permite conectarea la dispozitive 
IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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Vedere din dreapta

# Pictogramă Element Descriere

1 Conector de linie Acceptă dispozitive audio în linie (de 
ex. player CD audio, player MP3).

Mufă intrare microfon Acceptă intrări de la microfoane 
externe.

Port de căşti/difuzor/
mufă de ieşire cu 
suport S/PDIF

Conectează la dispozitivele audio de 
ieşire (de ex. difuzoare, căşti).

2 Port USB 2.0 Conectează la dispozitivele USB 2.0 
(de ex. maus USB, cameră USB).

3 Unitate optică Unitate optică internă; acceptă discuri 
CD, DVD sau Blu-ray (doar pentru 
anumite modele).

4 Buton de extragere din 
unitatea optică/
indicator de accesare 
a discului optic

Extrage discul optic din unitate şi se 
aprinde atunci când este activată 
unitatea optică.

5 Orificiu de eliminare 
de urgenţă

Elimină tava unităţii optice când 
computerul este oprit.
Notă: Introduceţi o bucată de hârtie în 
orificiul de eliminare de urgenţă pentru 
a elimina tava unităţii optice când 
computerul este oprit.

6 Port Ethernet (RJ-45) Conectează la o reţea Ethernet 10/100/
1000.

7 Slot de blocare 
Kensington

Conectează la un dispozitiv de 
securitate pentru computer compatibil 
Kensington.
Notă: Înfăşuraţi cablul blocajului de 
securitate al computerului în jurul unui 
obiect fix precum o masă sau un mâner 
al unui sertar încuiat. Introduceţi 
blocajul în zăvor şi răsuciţi cheia pentru 
a fixa blocajul. Sunt disponibile şi unele 
modele fără chei.

21 3 4 65 7
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Vedere bază

Mediu

# Pictogramă Element Descriere
1 Difuzor de frecvenţe 

joase
Emite ieşire de sunet de frecvenţă joasă.

2 Compartiment de 
memorie

Adăposteşte memoria principală a 
computerului.

Locaş unitate de 
harddisk

Adăposteşte unitatea de harddisk a 
computerului (fixată cu şuruburi). 

3 Orificii de aerisire Permit computerului să rămână rece, 
chiar şi după utilizarea prelungită.

4 Comutator de 
resetare a bateriei

Glisaţi pentru a conecta bateria internă.
Note: 
1. Bateria computerului dvs. este 
încorporată şi nu poate fi scoasă.
2. Pentru a opri complet sistemul 
(echivalent cu scoaterea bateriei), 
glisaţi comutatorul de resetare a bateriei 
în poziţia de deconectare a bateriei. În 
această poziţie, computerul dvs. va 
funcţiona numai dacă este conectat 
adaptorul de c.a.

• Temperatură:

• Funcţionare: 5°C până la 35°C
• Nefuncţionare: -20°C până la 65°C

• Umiditate (fără condensare):

• Funcţionare: 20% până la 80%
• Nefuncţionare: 20% până la 80%

1

2

3
4
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Преди всичко
Бихме желали да ви благодарим, че сте избрали ноутбук на Acer за вашите 
нужди в областта на мобилните компютри.

Вашите ръководства
За да ви помогнем при употребата на вашия ноутбук Acer, ние изготвихме 
следните ръководства:

Първо, плаката с настройки Ви помага с началните настройки на компютъра.

Универсалното потребителско ръководство за серията Aspire съдържа 
полезна информация, валидна за всички модели от продуктовата серия Aspire. 
Покрива основни теми като използване на клавиатурата, аудиото и др. Важно е 
да знаете, че поради обощаващия си характер, Универсалното 
потребителско ръководство, както и упоменатото по-долу Потребителско 
ръководство AcerSystem (AcerSystem User Guide), на места разглеждат 
функции и възможности, които са налични само за конкретни модели от 
сериите, без това да означава, че са налични за модела, който сте закупили. 
Тези случаи са отбелязани в текста със забележки като „само за някои модели".

Кратко ръководство ви представя основните функции и възможности на 
новия ви компютър. За повече информация как вашият компютър може да ви 
помогне да сте по-продуктивни, моля вижте Потребителското ръководство 
AcerSystem (AcerSystem User Guide). То съдържа подробна информация за 
теми като системни инструменти, възстановяване на данни, опции за ъпгрейд и 
решаване на проблеми. В допълнение, то съдържа и гаранционна 
информация, както и основните регулации и бележки за безопасност, свързани 
с вашия ноутбук. То е в PDF формат (Portable Document Format) и е 
предварително заредено на ноутбука ви. За да го отворите, следвайте тези 
стъпки:

1 Кликнете  Старт > Всички програми > AcerSystem.

2 Кликнете Потребителско ръководство AcerSystem (AcerSystem User 
Guide).

Бележка: За да отворите файла ви е нужен Adobe Reader. Ако Adobe 
Reader не е инсталиран на компютъра ви, когато кликнете върху 
Потребителско ръководство AcerSystem (AcerSystem User Guide), 
ще се стартира инсталационната програма на Adobe Reader. Следвайте 
инструкциите на екрана, за да извършите инсталацията. За инструкции как 
се използва Adobe Reader, отворете менюто Help and Support.
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Преглед на Вашия Acer ноутбук 
След като настроите компютъра си, както е показано на плаката с настройки, 
ще Ви запознаем с Вашия нов ноутбук Acer.

Изглед отгоре

# Икона Елемент Описание

1 Уеб камера Acer 
Crystal Eye

Уеб камера за видео комуникация 
(само за определени модели).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Дисплей Нарича се още "Течнокристален дисплей" 
(LCD) и е екранът на компютъра 
(конфигурацията може да се различава в 
зависимост от моделите).

3 P Клавиш P/Acer 
PowerSmart 
клавиш

Програмируем клавиш (конфигурацията 
може да се различава в зависимост от 
модела). Включва икономичен режим за 
компютъра (конфигурацията може да се 
различава в зависимост от модела).

Клавиш "Arcade" Стартира InstantOn Arcade без зареждане 
на системата. 
Стартира clear.fi в Windows.

Задно осветяване 
на клавиатурата

Включва и изключва задното осветяване 
на клавиатурата.

4 Клавиатура Служи за въвеждане на данни в 
компютъра Ви.

5 Acer MediaRemote 
(отделящ се 
тъчпад с 
мултимедийна 
конзола)

Чувствително на допир посочващо 
устройство, което функционира като 
компютърна мишка*. 
Чувствителни на допир бутони за Acer 
clear.fi, сила на звука (усилване/
намаляване) и мултимедия 
(възпроизвеждане/пауза, назад, напред, 
стоп).
* Тъчпадът става неактивен когато 
мултимедийната конзола е активна. 

61 Клавиш за 
комуникации

Активира/деактивира устройствата за 
комуникация на компютъра (устройствата 
за комуникация могат да варират по 
конфигурация).

Индикатор на 
твърдия диск

Показва дали твърдият диск е активен.

Индикатор за 
нивото на 
батерията

Посочва статуса на батерията на 
компютъра.
Зареждане: Индикаторът свети в жълто, 
докато батерията се зарежда.
Напълно заредена: Индикаторът свети 
синьо, когато сте в режим AC.

Индикатор на 
захранването1

Показва статуса на захранване на 
компютъра.

7 Бутони за 
щракане 
(ляв и десен) 

Левият и десен бутони избират елементи 
или показват менюта.

# Икона Елемент Описание
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компютъра е затворен.

Acer MediaRemote
Отстраняемият тъчпад има мултимедийна конзола, която Ви дава възможност 
да управлявате Acer clear.fi и Windows Media Player.

За да откачите тъчпада, плъзнете лоста за освобождаване на тъчпада и 
повдигнете MediaRemote от палубата на тъчпада.

Важно: MediaRemote използва магнити, за да се задържи на 
палубата. Ако MediaRemote е отстранен от палубата. Не го 
поставяйте върху или близо до компютъра, където могат да се 
повредят вътрешни компоненти. 

Използване на MediaRemote като тъчпад
Докато MediaRemote е в тъчпад режим, областта в сиво 
управлява движенията на курсора. Плъзнете пръста си 
по тази повърхност, за да управлявате движенията на 
курсора и натиснете повърхността два пъти, за да 
направите избор.

8 Acer Bio-Protection 
четец на пръстов 
отпечатък

Поддържа четирипосочна функция за 
управление Acer FingerNav (само за някои 
модели)

9 Високоговорители За изходен стерео аудио сигнал.

10 Бутон за 
включване

С него компютърът се включва и 
изключва.

11 Микрофон Вграден микрофон за запис на звук.

# Икона Елемент Описание



7

Български

Подготовка на MediaRemote за употреба
Преди да използвате MediaRemote като отстраняемо устройство, уверете се, 
че батерията е напълно заредена. MediaRemote е вече сдвоено с компютъра 
Ви.

Индикатор на статуса
Индикаторът на статуса (точно над бутона за статуса на тъчпада) показва 
статуса на връзката и батерията. 

Команди на тъчпада
Функцията на тъчпада варира в зависимост от текущата настройка.

Забележка: Клавишът за режим на тъчпада свети, докато 
повърхността на MediaRemote тъчпада е активна.

Свети Описание

Не свети MediaRemote не е използван в продължение на 
15 минути и е в режим „сън”.

Синьо MediaRemote е активен и прикачен към компютъра.

Мига синьо MediaRemote е активен и не е прикачен към 
компютъра.

Бавно мигане в 
оранжево

Нивото на батерията е ниско (по-малко от 40%).

Бързо мигане в 
оранжево

Нивото на батерията е много ниско (по-малко от 
20%). 

Зареждане Индикаторът свети в жълто, докато батерията се 
зарежда.

Напълно заредена Индикаторът свети синьо.

Икона Елемент Описание

Режим на тъчпада Промяна на функцията на повърхността 
на тъчпада:
Натиснете веднъж, за да активирате 
clear.fi преки пътища. Натиснете отново, 
за да активирате мултимедийната 
конзола. Натиснете и задръжте, за да 
включите/изключите MediaRemote.
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clear.fi преки пътища
Ако clear.fi преките пътища са активни, лесно можете да отворите 
мултимедийни раздели на clear.fi. Празната област на тъчпада може да се 
използва като посочващо устройство.

Мултимедийна конзола
Натиснете бутона за режима на тъчпада отново, за да активирате 
мултимедийната конзола.

Забележка: Ако пуснете файл докато използвате clear.fi, 
мултимедийната конзола ще се включи автоматично. Тя ще се 
изключи, когато  натиснете бутона за режима на тъчпада.

Икона Елемент Описание

Изберете Натиснете, за да превключите между 
различните раздели на clear.fi: Снимки, 
видео и музика.

Главно меню Отворете главното меню в clear.fi.

Видео Отворете раздел „Видео” на clear.fi.

Музика Отворете раздел „Музика” на clear.fi.

Икона Елемент Описание

Назад Връщане към предишен мултимедиен 
файл.

Възпроизвеждане/
Пауза

Възпроизвеждане или пауза за избрания 
мултимедиен файл.

Напред Прескачане до следващия мултимедиен 
файл.

Намаляване на силата 
на звука

Намаляване на силата на звука при 
възпроизвеждане на мултимедия.

Увеличава силата на 
звука

Увеличаване на силата на звука при 
възпроизвеждане на мултимедия.

Стоп Спира възпроизвеждането на избрания 
мултимедиен файл.
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G сензор
Докато MediaRemote е откачено можете да го завъртите от 
ориентация „пейзаж”, за да използвате тъчпада в ориентация 
„портрет”. 
Вграден g сензор ще промени ориентацията на конзолите на 
тъчпада. 

Ако контролите на тъчпада не съвпадат с ориентацията на 
MediaRemote, наклонете MediaRemote към себе си (най-малко 
30º) за няколко секунди. 

Сдвояване на MediaRemote
Ако MediaRemote е напълно зареден, но не работи както трябва с Вашия 
компютър, трябва да сдвоите устройствата. 

• Изключете MediaRemote (натиснете бутона на режима за три секунди). 

• Натиснете и задръжте левия и десния бутон за най-малко три секунди. 
• Натиснете клавиша на левия бутон веднъж.
• Натиснете бутона за режима на тъчпада. 
• Индикаторът на статуса ще мига, за да потвърди, че сдвояването е 

успешно.

Горещи клавиши
Компютърът има "бързи клавиши" - клавишни комбинации за бърз достъп до 
повечето от контролите му, като например яркост на дисплея и сила на звука.

За да активирате бързите клавиши, натиснете и задръжте клавиша <Fn> преди 
да натиснете другия бърз клавиш от комбинацията.

Бърз клавиш Икона Функция Описание
<Fn> + <F3> Клавиш за 

комуникации
Активира/деактивира 
устройствата за комуникация 
на компютъра (устройствата 
могат да варират по 
конфигурация).

<Fn> + <F4> Sleep (Сън) Вкарва компютъра в режим 
Sleep (Сън).

<Fn> + <F5> Превключване на 
дисплей

Превключва активния 
дисплей между екрана, 
външния монитор (ако е 
свързан такъв), или и двете.
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<Fn> + <F6> Затъмняване на 
екрана

Изключва задното осветление 
на екрана с цел икономия на 
енергия. Натиснете 
произволен клавиш, за да го 
се върнете.

<Fn> + <F7> Превключване на 
тъчпада

Включва и изключва тъчпад.

<Fn> + <F8> Превключване на 
високоговорителите

Включва или изключва 
високоговорителите.

<Fn> + <F9> Задно осветяване 
на клавиатурата

Включва и изключва задното 
осветяване на клавиатурата.

<Fn> + < > Засилване на 
яркостта

Увеличава яркостта на 
екрана.

<Fn> + < > Намаляване на 
яркостта

Намалява яркостта на екрана.

<Fn> + < > Усилване на звука Усилва силата на звука.

<Fn> + < > Намаляване на 
звука

Намалява силата на звука.

<Fn> + <Home> Възпроизвеждане/
Пауза

Възпроизвеждане или пауза 
за избрания мултимедиен 
файл.

<Fn> + <Pg Up> Стоп Спира възпроизвеждането на 
избрания мултимедиен файл.

<Fn> + <Pg Dn> Назад Връщане към предишен 
мултимедиен файл.

<Fn> + <End> Напред Прескачане до следващия 
мултимедиен файл.

Бърз клавиш Икона Функция Описание
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Преден изглед при затворен лаптоп

# Икона Елемент Описание

1 Клавиш за 
комуникации

Включва/изключва устройствата за 
комуникация на компютъра. 
(Устройствата за комуникация може да 
варират според конфигурацията.)

2 Четец на карти 
Multi-in-1 (Много-в-1)

Чете Secure Digital (SD), MultiMediaCard 
(MMC), Memory Stick (MS), Memory Stick 
PRO (MS PRO) и xD Picture Card (xD).
Забележка: Натиснете, за да извадите/
инсталирате картата. Не е възможно 
използването на повече от една карта.

3 Лост за 
освобождаване на 
тъчпада

Повдига тъчпада и позволява той да 
бъде отстранен.

1 2 3
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Изглед отляво

Информация за USB 3.0
• Поддържа USB зареждане при изключен компютър, така че можете да 

зареждате поддържаните устройства без да включвате ноутбука.
• Според спецификацията на USB 3.0 (SuperSpeed USB).
• Устройства, които не са сертифицирани за работа с USB 3.0 не се 

поддържат.

# Икона Елемент Описание

1 Жак за DC вход За връзка с AC адаптер.

2 Вентилационни 
отвори

Позволява на компютъра да се 
охлажда дори и при продължителна 
употреба.

3 Порт за външен 
дисплей (VGA)

За връзка с дисплей (напр. 
външен монитор, LCD проектор).

4 HDMI порт Поддържа цифрови видео връзки с 
висока разделителна способност.

5 USB 2.0/e SATA порт За свързване на USB 2.0 или eSATA 
устройства.

6 USB 2.0/3.0 порт За свързване на USB устройства.
USB 3.0 портът се различава по 
синия си конектор.

7 4-пинов IEEE 1394 
порт

За свързване на IEEE 1394 
устройства.

4 51 2 3 6 7
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Изглед отдясно

# Икона Елемент Описание
1 Жак за звуков вход Приема вход от звукови устройства (напр. 

аудио CD плейър, mp3 плейър).

Жак за вход за 
микрофон

Приема входящ сигнал от външни 
микрофони.

Жак за слушалки/
колони/изход с 
поддръжка на S/PDIF

За връзка с изходни аудио устройства 
(напр. високоговорители, слушалки).

2 USB 2.0 порт За връзка с USB 2.0 устройства (напр. 
USB мишки, USB камери).

3 Оптично устройство Вградено оптично устройство CD, DVD 
или Blu-ray дискове (само за някои 
модели).

4 Бутон за отваряне на 
оптичното 
устройство/
индикатор за 
достъпа до оптичния 
диск

Изважда оптичния диск от устройството и 
светва, когато оптичното устройство е 
активно.

5 Отвор за спешно 
изваждане

За изваждане на оптичния диск, когато 
компютърът е изключен.
Забележка: Пъхнете кламер в отвора за 
аварийно изваждане, за да извадите 
тавата на оптичното устройство, докато 
компютърът е изключен.

6 Порт за Ethernet 
(RJ-45)

За връзка с мрежа, базирана на Ethernet 
10/100/1000.

7 Отвор за заключващ 
механизъм 
Kensington

За връзка с Kensington-съвместим 
компютърен заключващ механизъм.
Забележка: Увийте осигурителния кабел 
около неподвижен обект като закрепена за 
пода маса или дръжката на заключено 
чекмедже. Поставете ключалката в жлеба 
и завъртете ключа, за да я заключите. Има 
и някои модели без ключове.

21 3 4 65 7
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Изглед отдолу

Околна среда

# Икона Елемент Описание
1 Събуфер Излъчва нискочестотни звукове.
2 Отделение за памет Тук се поставя главната памет на 

компютъра.
Отделение за 
твърдия диск

Тук се намира твърдият диск на 
компютъра (прикрепен с винтове). 

3 Вентилационни 
отвори

Позволява на компютъра да се охлажда 
дори и при продължителна употреба.

4 Бутон за нулиране на 
батерията

Плъзнете, за да свържете вътрешната 
батерия.
Забележки: 
1. Батерията на Вашия компютър е 
вградена и не може да бъде извадена.
2. За пълно изключване на системата 
(еквивалентно на изваждане на 
батерията), плъзнете бутона за нулиране 
на батерията до положение за изключване 
на батерията. В това положение Вашият 
компютър ще функционира само ако е 
свързан AC адаптерът.

• Температура:

• Работна: от 5°C до 35°C
• За съхранение: от -20°C до 65°C

• Влажност (без кондензация):

• Работна: от 20% до 80%
• За съхранение: от 20% до 80%

1

2

3
4
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Kõigepealt tähtsamad asjad
Täname Teid selle eest, et valisite oma kaasaskantavaks arvutiks Acer'i sülearvuti.

Teie teejuhid
Et aidata Teil kasutada oma Acer'i sülearvutit, oleme loonud komplekti juhiseid:

Kõigepealt aitab seadistuse poster Teil alustada oma arvuti häälestamist.

Aspire seeria üldkasutusjuhend sisaldab kõigile Aspire tooteseeria mudelitele 
kohalduvat kasulikku teavet. See katab põhilisi teemasid nagu klaviatuuri 
kasutamine, heli jne. Palume mõista, et tulenevalt nende loomusest viitavad nii 
Üldkasutusjuhend kui ka allpool mainitud AcerSystemi kasutaja teatmik 
(AcerSystem User Guide) aeg-ajalt funktsioonidele või omadustele, mis on ainult 
teatud seeria mudelitel, kuid mitte tingimata teie ostetud mudelil. Sellised juhtumid 
on tekstis märgitud väljenditega nagu „ainult teatud mudelitel”.

Lühijuhend tutvustab Teile uue arvuti põhilisi omadusi ja funktsioone. Kui soovite 
saada rohkem teada sellest, kuidas arvuti Teil aitab produktiivsem olla, vaadake 
AcerSystemi kasutaja teatmik (AcerSystem User Guide). Teatmik sisaldab 
täpsemat informatsiooni teemadel nagu süsteemiutiilidid, andmete taastamine, 
laiendusvõimalused ja probleemide lahendamine. Sellele lisaks sisaldab see 
garantiiinformatsiooni ning sülearvuti kohta kehtivaid üldiseid regulatsioone ja 
ohutuseeskirju. See on saadaval PDF-formaadis (Portable Document Format) ning 
on laetud Teie sülearvutisse. Juhised selle avamiseks:

1 Klõpsake ja avage  Start > Kõik programmid > AcerSystem.

2 Klõpsake real AcerSystemi kasutaja teatmik (AcerSystem User Guide).

Märkus: Faili vaatamiseks on vaja Adobe Reader'it. Kui Adobe Reader pole 
arvutisse installeeritud, käivitab AcerSystemi kasutaja teatmik (AcerSystem 
User Guide) 'ile kõigepealt Adobe Reader'i installeerimisprogrammi. 
Installeerimise lõpetamiseks järgige ekraanil olevaid juhiseid. Juhiseid Adobe 
Reader'i kasutamiseks leiate menüüst Spikker ja tugi.
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Teie Aceri sülearvuti ülevaade
Kui olete häälestanud oma arvuti häälestuse plakatil kujutatud viisil, lubage meil 
tutvustada teie uut Aceri sülearvutit.

Pealtvaade

# Ikoon Objekt Kirjeldus

1 Veebikaamera Acer 
Crystal Eye

Veebikaamera videosuhtluseks 
(ainult teatud mudelitel).

2 Kuvariekraan Seda nimetatakse ka vedelkristallekraaniks 
(LCD) ning see kuvab arvuti pilti (mudelite 
konfiguratsioon võib olla erinev).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Esipaneelil asuvad indikaatorid on nähtavad ka siis, kui arvuti kaas on suletud.

3 P Klahv P/Aceri 
PowerSmart-klahv

Seadistatav klahv (mudeli konfiguratsioon 
võib erineda). /Lülitab arvuti 
energiasäästurežiimile (mudeli 
konfiguratsioon võib erineda).

Arcade’i klahv Käivitab InstantOn Arcade’i ilma 
alglaadimiseta. 
Käivitab Windowsis clear.fi.

Klaviatuuri 
tagantvalgus

Lülitab klaviatuuri tagantvalguse sisse või 
välja.

4 Klaviatuur Andmete sisestamiseks arvutisse.

5 Acer MediaRemote 
(eemaldatav 
meediumikonsooliga 
puuteplaat)

Puutetundlik osutusseadis, mis töötab 
arvutihiirena*. 
Puutetundlikud juhtnupud Acer clear.fi, 
helitugevuse (suuremaks, väiksemaks) ja 
meediumite (esita/paus, eelmine, järgmine, 
lõpeta) jaoks.
* Kui meediumikonsool on aktiivne, muutub 
puuteplaat inaktiivseks.

61 Sideklahv Lubab/keelab arvuti sideseadmed (mudeli 
sideseadmed võivad erineda).

Kõvakettaindikaator Näitab kõvaketta aktiivsust.

Akuindikaator Näitab arvuti aku olekut.
Laadimine: kui akut laetakse, on tuli 
kollakat värvi.
Täielikult laetud: kui arvuti on vooluvõrgus, 
on tuli sinist värvi.

Vooluindikaator1 Näitab arvuti olekut.

7 Klõpsunupud 
(vasak ja parem) 

Vasak- ja parempoolne nupp võimaldavad 
valida üksusi või kuvada menüüsid.

8 Acer Bio-Protection 
sõrmejäljelugeja

Toetab Aceri neljasuunalist FingerNav 
juhtfunktsiooni (ainult teatud mudelitel).

9 Kõlarid Toodab stereoheli.

10 Voolunupp Arvuti sisse- ja väljalülitamiseks.

11 Mikrofon Sisseehitatud mikrofon heli salvestamiseks.

# Ikoon Objekt Kirjeldus
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Acer MediaRemote
Eemaldatav puuteplaat koos meediumikonsooliga, mis võimaldab teil juhtida 
selliseid rakendusi nagu Acer clear.fi ja Windows Media Player.

Puuteplaadi eemaldamiseks lükake puuteplaadi vabastamise riivi ning tõstke 
MediaRemote puuteplaadi dokist välja.

Tähelepanu! MediaRemote’i hoiavad puuteplaadi dokis paigal 
magnetid. Kui MediaRemote on dokist eemaldatud, ärge paigutage 
seda arvuti peale või lähedale, kus see võib kahjustada sisemisi 
komponente. 

MediaRemote’i kasutamine puuteplaadina
Kui MediaRemote töötab puuteplaadirežiimil, võimaldab 
halli ruuduga märgitud ala kursori liikumist juhtida. Kursori 
liikumise juhtimiseks libistage oma sõrmega mööda seda 
pinda ning valiku tegemiseks puudutage seda pinda kaks 
korda.

MediaRemote’i ettevalmistamine kasutamiseks
Enne MediaRemote’i kasutamist eraldi seadmena veenduge, et aku on täielikult 
laetud. MediaRemote on juba teie arvutiga seotud.

Olekutuli
Olekutuli (puuteplaadirežiimi nupu kohal) näitab ühenduse ja aku olekut. 

Tuli Kirjeldus

Tuli puudub MediaRemote’i pole 15 minutit kasutatud ning see on 
unerežiimil.

Sinine MediaRemote on aktiivne ja kinnitatud arvuti külge.

Sinine vilkuv MediaRemote on aktiivne ja ei ole kinnitatud arvuti külge.

Aeglaselt vilkuv oranž Akus on vähe voolu (vähem kui 40%).

Kiirelt vilkuv oranž Akus on väga vähe voolu (vähem kui 20%).
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Puuteplaadi käsud
Puuteplaadi funktsioon erineb olenevalt kehtivast seadistusest.

Märkus: Puuteplaadi režiimi klahv on valgustatud, kui MediaRemote’i 
puuteplaadi pind on aktiivne.

clear.fi otseteed
Kui clear.fi otseteed on aktiveeritud, saate avada hõlpsalt clear.fi meediumijaotisi. 
Puuteplaadi tühja ala saab osutusseadisena edasi kasutada.

Laadimine Kui akut laetakse, on tuli kollakat värvi.

Täielikult laetud Tuli on sinist värvi.

Ikoon Objekt Kirjeldus

Puuteplaadirežiim Muutke puuteplaadi pinna funktsiooni:
vajutage korra, et aktiveerida clear.fi 
otseteed. Vajutage veel kord, et aktiveerida 
meediumikonsool. MediaRemote’i sisse- ja 
väljalülitamiseks vajutage ja hoidke all.

Ikoon Objekt Kirjeldus

Vali Vajutage clear.fi jaotiste – Photo, Video ja 
Music – vahetamiseks.

Peamenüü Avage clear.fi peamenüü.

Video Avage clear.fi jaotis Video.

Music (Muusika) Avage clear.fi jaotis Music.

Tuli Kirjeldus
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Meediumikonsool
Meediumikonsooli aktiveerimiseks vajutage uuesti puuteplaadirežiimi nuppu.

Märkus: Kui esitate faili rakenduse clear.fi kasutamise ajal, lülitub 
meediumikonsool automaatselt sisse. See lülitub välja, kui vajutate 
puuteplaadi režiimi nuppu. 

G-sensor
Kui MediaRemote on eemaldatud, võite seda kasutada ka püstises 
asendis. 
Sisemine g-sensor muudab puuteplaadi juhtnuppude paigutust. 

Kui puuteplaadi juhtnupud ei vasta MediaRemote’i paigutusele, 
kallutage MediaRemote’i paariks sekundiks enda suunas 
(vähemalt 30°). 

MediaRemote’i sidumine
Kui MediaRemote’i aku on täis, kuid seade ei tööta teie arvutiga korralikult, peaksite 
seadmed omavahel siduma. 

• Lülitage MediaRemote välja (vajutage režiiminuppu kolm sekundit). 
• Hoidke vasak- ja paremklõpsu nuppe vähemalt kolm sekundit all. 
• Vajutage vasakklõpsu nuppu üks kord.
• Vajutage puuteplaadi režiiminuppu. 
• Vilkuv olekutuli näitab, et sidumine õnnestus.

Ikoon Objekt Kirjeldus

Eelmine Pöördub tagasi eelmise meediumifaili juurde.

Esita/paus Esitab või peatab valitud meediumifaili.

Järgmine Liigub edasi järgmise meediumifaili juurde.

Vähenda helitugevust Vähendage meediumite esituse helitugevust.

Suurenda helitugevust Suurendage meediumite esituse 
helitugevust.

Lõpeta Lõpetab valitud meediumifaili esitamise.
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Kiirklahvid
Arvutil on enamike seadete jaoks (nt ekraani heledus, heliväljund) olemas kiirklahvid 
ja klahvikombinatsioonid.

Kiirklahvide aktiveerimiseks vajutage ning hoidke enne teise kombinatsiooni kuuluva 
klahvi vajutamist all klahvi <Fn>.

Kiirklahv Ikoon Funktsioon Kirjeldus
<Fn> + <F3> Sideklahv Lubab/keelab arvuti sideseadmed 

(seadmed võivad konfiguratsiooni 
poolest erineda).

<Fn> + <F4> Unerežiim Lülitab arvuti unerežiimi.

<Fn> + <F5> Ekraani valik Lülitab ekraanipildi kuvaekraanile, 
välisele ekraanile (kui see on 
ühendatud) või mõlemale.

<Fn> + <F6> Tühi ekraan Lülitab ekraani tagantvalgustuse 
energia säästmiseks välja. 
Tagasipöördumiseks vajutage 
suvalisele klahvile.

<Fn> + <F7> Puuteplaadi lüliti Lülitab integreeritud puuteplaadi 
sisse või välja.

<Fn> + <F8> Kõlarilüliti Lülitab kõlarid sisse või välja.

<Fn> + <F9> Klaviatuuri 
tagantvalgus

Lülitab klaviatuuri tagantvalguse 
sisse või välja.

<Fn> + < > Heledus üles Suurendab ekraani heledust.

<Fn> + < > Heledus alla Vähendab ekraani heledust.

<Fn> + < > Helitugevus 
suuremaks

Suurendab helitugevust.

<Fn> + < > Helitugevus alla Vähendab helitugevust.

<Fn> + <Home> Esita/paus Esitab või peatab valitud 
meediumifaili.

<Fn> + <Pg Up> Lõpeta Lõpetab valitud meediumifaili 
esitamise.

<Fn> + <Pg Dn> Eelmine Pöördub tagasi eelmise 
meediumifaili juurde.

<Fn> + <End> Järgmine Liigub edasi järgmise meediumifaili 
juurde.
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Suletud eestvaade

# Ikoon Objekt Kirjeldus

1 Sideklahv Aktiveerib/desaktiveerib arvuti 
sideseadmed. (Sideseadmed võivad 
vastavalt konfiguratsioonile erineda.) 

2 Mitu-ühes kaardilugeja Võtab vastu Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) ja 
xD-Picture kaarte (xD).
Märkus: Kaardi eemaldamiseks/
paigaldamiseks vajutage sellele. Korraga 
saab töötada ainult üks kaart.

3 Puuteplaadi 
vabastamise riiv

Tõstab puuteplaadi üles ning võimaldab 
selle eemaldada.

1 2 3
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Vaade vasakult

Teave USB 3.0 kohta
• Toetab USB kaudu laadimist väljalülitatud olekus, lubades toetatud 

mobiilsideseadmeid laadida ka siis, kui sülearvuti on välja lülitatud.

• Määratletud standardi USB 3.0 (SuperSpeed USB) alusel.

• Ilma USB 3.0 sertifikaadita seadmed ei pruugi ühilduda.

# Ikoon Objekt Kirjeldus

1 Alalisvoolusisendi 
pistik

Vahelduvvooluadapteri (toiteploki) 
ühendamiseks.

2 Ventilatsiooniavad Võimaldavad arvutil püsida jahedana 
ka pärast pikaajalist kasutamist.

3 Välise kuvari (VGA) 
port

Kuvaseadme (nt välise kuvari või LCD-
projektori) ühendamiseks.

4 HDMI-port Toetab kõrglahutusega 
digitaalvideoühendusi.

5 USB 2.0/eSATA port USB 2.0 või eSATA seadmetega 
ühendamiseks.

6 USB 2.0/3.0 port USB-seadmetega ühendamiseks.
USB 3.0 port on eristatav sinise liitmiku 
järgi.

7 4 kontaktiga 
IEEE 1394 port

IEEE 1394 seadmete ühendamiseks.

4 51 2 3 6 7
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Vaade paremalt

# Ikoon Objekt Kirjeldus

1 Helisisend Helisisendseadmete ühendamiseks 
(nt CD-helipleier, mp3-pleier).

Mikrofonipesa Võtab vastu sisendheli välisest mikrofonist.

Kõrvaklappide/
kõlarite/heliväljundi 
pistik S/PDIF toega

Heliväljundseadmete ühendamiseks 
(nt kõlarid, kõrvaklapid).

2 USB 2.0 port USB 2.0 seadmete ühendamiseks 
(nt USB-hiir või USB-kaamera).

3 Optiline seade Sisemine optiline seade; loeb CD-sid, 
DVD-sid või Blu-ray plaate (ainult teatud 
mudelitel).

4 Optilise seadme 
väljutusnupp/
optilise ketta 
juurdepääsuindikaator

Väljutab seadmest optilise ketta ning süttib, 
kui optiline seade töötab.

5 Hädaväljastusava Avab optilise seadme sahtli, kui arvuti on 
välja lülitatud.
Märkus: Optilise seadme avamiseks siis, 
kui arvuti on välja lülitatud, lükake 
hädaväljastusavasse kirjaklamber.

6 Etherneti (RJ-45) port Ethernet 10/100/1000-põhise võrguga 
ühendamiseks.

7 Kensington-luku pesa Kensington-tüüpi arvuti turvaluku 
ühendamiseks.
Märkus: Vedage arvuti turvaluku kaabel 
ümber liikumatu objekti, näiteks laua või 
lukustatud sahtli käepideme. Lükake lukk 
avasse ning keerake luku sulgemiseks võtit. 
Saadaval on ka võtmeta mudelid.

21 3 4 65 7
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Põhjavaade

Keskkond

# Ikoon Objekt Kirjeldus

1 Subwoofer Toob kuuldavale madala sagedusega 
väljundheli.

2 Mälusahtel Siin asub arvuti põhimälu.

Kõvakettasektsioon Siin asub arvuti kõvaketas (kinnitatud 
kruvidega). 

3 Ventilatsiooniavad Võimaldavad arvutil püsida jahedana ka 
pärast pikaajalist kasutamist.

4 Aku lähtestamislüliti Lükake sisemise aku ühendamiseks.
Märkused: 
1. Teie arvuti aku on arvutisse sisse 
ehitatud ning seda ei saa eemaldada.
2. Süsteemi täielikuks väljalülitamiseks 
(võrdväärne aku eemaldamisega) lükake 
aku lähtestamislülitit, et aku lahti ühendada. 
Selles asendis töötab teie arvuti ainult siis, 
kui ühendatud on vahelduvvooluadapter.

• Temperatuur:

• Töötamiseks sobiv: 5°C kuni 35°C
• Sobimatu: -20°C kuni 65°C

• Niiskus (mittekondenseeruv):

• Töötamiseks sobiv: 20% kuni 80%
• Sobimatu: 20% kuni 80%

1

2

3
4
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Galvenais vispirms
Mēs vēlamies jums pateikties, ka esat izvēlējies Acer piezīmjdatoru, lai nodrošinātu 
savas mobilās skaitļošanas vajadzības.

Jūsu rokasgrāmatas
Lai palīdzētu jums lietot Acer piezīmjdatoru, esam sagatavojuši rokasgrāmatu 
komplektu:

Pirmkārt, uzstādīšanas attēls jums palīdz sagatavot datoru darbam.

Aspire sērija vispārējais lietotāja ceļvedis satur noderīgu informāciju, kas 
attiecas uz visiem Aspire produktu sērijas modeļiem. Tas aptver pamata tematiku, 
tādu kā tastatūras un audio izmantošana utt. Lūdzu, saprotiet, ka vispārējais 
lietotāja ceļvedis, kā arī AcerSystem lietotāja ceļvedis (AcerSystem User 
Guide), kas pieminēts turpmāk, to būtības dēļ laiku pa laikam attiecas uz funkcijām 
vai līdzekļiem, kas piemīt tikai noteiktiem sērijas modeļiem, bet ne obligāti modelim, 
ko esat iegādājies. Šādi gadījumi tekstā ir apzīmēti ar vārdiem „tikai noteiktiem 
modeļiem”.

Ātrais ceļvedis sniedz ieskatu par jūsu jaunā datora galvenajiem līdzekļiem un 
funkcijām. Lai uzzinātu vairāk, kā jūsu dators jums var palīdzēt būt vēl 
produktīvākam, lūdzu, skatiet AcerSystem lietotāja ceļvedis (AcerSystem User 
Guide). Šajā ceļvedī ir detalizēta informācija par tādām tēmām kā sistēmas utilītas, 
datu atkopšana, paplašināšanas opcijas un problēmu novēršana. Bez tam tajā ir 
iekļauta informācija par garantijām un piezīmjdatora lietošanas vispārīgas regulas 
un drošības paziņojumi. Tas ir pieejams PDF (Portable Document Format - portatīvā 
dokumenta formāts) formātā un ir iepriekš ielādēts jūsu piezīmjdatorā. Veiciet šīs 
darbības, lai tam piekļūtu:

1 Noklikšķiniet uz  Start (Sākt) > All Programs (Visas programmas) > 

AcerSystem.
2 Noklikšķiniet uz AcerSystem lietotāja ceļvedis (AcerSystem User Guide).

Piezīme: Lai skatītu failu, nepieciešama programma Adobe Reader. Ja jūsu 
datorā nav instalēta programma Adobe Reader, pirmo reizi noklikšķinot uz 
AcerSystem lietotāja ceļvedis (AcerSystem User Guide), automātiski tiks 
palaista programmas Adobe Reader instalēšana. Lai pabeigtu instalēšanu, 
izpildiet ekrānā redzamos norādījumus. Lai iegūtu norādījumus, kā lietot 
programmu Adobe Reader, piekļūstiet izvēlnei Help and Support (Palīdzība un 
atbalsts).
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Acer piezīmjdatora pārskats
Ja esat sagatavojis datoru darbam, kā redzams uzstādīšanas attēlā, ļaujiet mums 
jūs iepazīstināt ar jūsu jauno Acer piezīmjdatoru.

Skats no augšpuses

# Ikona Vienums Apraksts

1 Acer Crystal Eye 
tīmekļa kamera

Tīmekļa kamera videosakariem 
(tikai noteiktiem modeļiem).

2 Displeja ekrāns Saukts arī par šķidro kristālu displeju (LCD); 
rāda datora izvadi (konfigurācija modeļiem 
var atšķirties).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Priekšējā paneļa indikatori ir redzami pat tad, kad datora vāks ir aizvērts.

3 P P taustiņš/Acer 
PowerSmart 
taustiņš

Programmējams taustiņš (konfigurācija 
modeļiem var atšķirties). /Pārslēdz datoru 
enerģijas taupīšanas režīmā (modeļu 
konfigurācija var atšķirties).

Arcade taustiņš Palaiž InstantOn Arcade bez sāknēšanas. 
Palaiž clear.fi operētājsistēmā Windows.

Tastatūras 
pretgaisma

Ieslēdz un izslēdz tastatūras pretgaismu.

4 Tastatūra Datu ievadīšanai datorā.

5 Acer MediaRemote 
(atvienojams 
skārienpanelis ar 
multivides konsoli)

Skārienjutīga rādītājierīce, kas darbojas kā 
datora pele*. 
Skārienjutīgi vadības taustiņi Acer clear.fi 
izmantošanai, skaļumam (palielināšana, 
samazināšana) un multividei (atskaņošana/
pauzēšana, iepriekšējais vienums, nākamais 
vienums, apturēšana).
* Skārienpanelis kļūst neaktīvs, ja multivides 
konsole ir aktīva.

61 Sakaru taustiņš Iespējo/atspējo datora sakaru ierīces (sakaru 
ierīces var atšķirties atkarībā no 
konfigurācijas).

Cietā diska 
indikators

Norāda, kad cietā diska draiveris ir aktīvs.

Akumulatora 
indikators

Norāda datora akumulatora statusu.
Uzlāde: indikators ir oranžā krāsā, 
akumulatoram uzlādējoties.
Pilnībā uzlādēts: Datoram darbojoties 
maiņstrāvas režīmā, indikators ir zils.

Jaudas indikators1 Norāda datora barošanas statusu.

7 Klikšķināmas 
pogas (kreisā un 
labā) 

Kreisā un labā poga atlasa vienumus vai 
parāda izvēlnes.

8 Acer Bio-Protection 
pirkstu nospiedumu 
lasītājs

Atbalsta Acer FingerNav četrvirzienu 
vadības funkciju (tikai noteiktiem modeļiem).

9 Skaļruņi Nodrošina stereo audio izvadi.

10 Barošanas poga Ieslēdz un izslēdz datoru.

11 Mikrofons Iekšējais mikrofons skaņas ierakstīšanai.

# Ikona Vienums Apraksts
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Acer MediaRemote
Atvienojamajam skārienpanelim ir multivides konsole, kas ļauj kontrolēt Acer clear.fi 
un Windows Media Player.

Lai atvienotu skārienpaneli, pabīdiet skārienpaneļa fiksatoru un izceliet 
MediaRemote no skārienpaneļa doka.

Svarīgi: MediaRemote ir magnēti, lai noturētu to skārienpaneļa dokā. 
Ja MediaRemote ir izņemts no doka, nenovietojiet to uz datora vai 
datora tuvumā, kur tā var sabojāt iekšējos komponentus. 

MediaRemote kā skārienpaneļa lietošana
Kad MediaRemote ir skārienpaneļa režīmā, ar pelēku 
kvadrātu iezīmētais laukums kontrolē kursora kustības. 
Velciet pirkstu pāri virsmai, lai vadītu kursoru, un uzsitiet pa 
virsmu divreiz, lai izdarītu izvēli.

MediaRemote sagatavošana lietošanai
Pirms lietojat MediaRemote kā atvienojamu ierīci, pārliecinieties, ka akumulators ir 
pilnībā uzlādēts. MediaRemote un dators jau ir savienots pārī.

Statusa gaisma
Statusa gaisma (tieši virs skārienpaneļa režīma pogas) norāda savienojuma un 
akumulatora statusu. 

Gaišs Apraksts

Izdzisis MediaRemote nav lietota 15 minūtes, un tā ir miega 
režīmā.

Zils MediaRemote ir aktīva un pievienota datoram.

Mirgojoši zils MediaRemote ir aktīva un nav pievienota datoram.

Lēni mirgojoši oranžs Zems akumulatora uzlādes līmenis (mazāk kā 40%).

Ātri mirgojoši oranžs Ļoti zems akumulatora uzlādes līmenis (mazāk kā 
20%).



7

Latviski

Skārienpaneļa komandas
Skārienpaneļa funkcijas atšķiras atkarībā no esošajiem iestatījumiem.

Piezīme. Kad MediaRemote skārienpaneļa virsma ir aktīva, 
skārienpaneļa režīma taustiņš ir izgaismots.

clear.fi saīsnes
Ja clear.fi saīsnes ir aktīvas, jūs varat vienkārši atvērt clear.fi multivides sadaļas, 
skārienpaneļa tukšo laukumu joprojām var izmantot kā rādītājierīci.

Uzlāde Indikators ir oranžā krāsā, akumulatoram uzlādējoties.

Pilnībā uzlādēts Indikators ir zilā krāsā.

Ikona Vienums Apraksts

Skārienpaneļa režīms Skārienpaneļa virsmas funkciju maiņa:
Nospiediet vienreiz, lai aktivizētu clear.fi 
saīsnes. Nospiediet vēlreiz, lai aktivizētu 
multivides konsoli. Nospiediet un turiet 
nospiestu, lai ieslēgtu vai izslēgtu 
MediaRemote.

Ikona Vienums Apraksts

Atlasiet Nospiediet, lai pārslēgtos starp clear.fi 
sadaļām: Fotogrāfijas, Video un Mūzika.

Galvenā izvēlne Atvērt galveno izvēlni clear.fi.

Video Atvērt clear.fi Video sadaļu.

Mūzika Atvērt clear.fi Mūzikas sadaļu.

Gaišs Apraksts
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Multivides konsole
Nospiediet skārienpaneļa režīma pogu vēlreiz, lai aktivizētu multivides konsoli.

Piezīme. Ja jūs atskaņojat failu, izmantojot clear.fi, multivides konsole 
ieslēgsies automātiski. Tā izslēgsies, kad nospiedīsiet skārienpaneļa 
režīma pogu. 

G-sensors
Kad MediaRemote ir atvienota, jūs varat pagriezt to no ierastās 
ainavas orientācijas un lietot skārienpaneli portreta režīmā. 
Iekšējs g-sensors mainīs skārienpaneļa vadības pogu orientāciju. 

Ja skārienpaneļa vadības pogas neatbilst MediaRemote orientācijai, 
paceliet MediaRemote pret sevi (vismaz 30º) uz dažām sekundēm. 

MediaRemote savienošana pārī
Ja MediRemote ir pilnībā uzlādēta, bet nedarbojas pareizi ar datoru, 
nepieciešams savienot ierīces pārī. 

• Izslēdziet MediaRemote (nospiediet režīma pogu uz trīs sekundēm). 

• Nospiediet un turiet nospiestu kreiso un labo pogu uz vismaz trīs sekundēm. 
• Nospiediet kreisās pogas taustiņu vienreiz.
• Nospiediet režīma pogu skārienpanelī. 
• Statusa gaisma iemirgosies, apstiprinot, ka savienošana pārī ir izdevusies.

Ikona Vienums Apraksts
Atpakaļ Atgriežas pie iepriekšējā multivides faila.

Atskaņot/pauze Atskaņo vai aptur izvēlēto multivides failu.

Tālāk Pārlec uz nākamo multivides failu.

Samazināt skaļumu Samazina multivides atskaņošanas 
skaļumu.

Palielināt skaļumu Palielina multivides atskaņošanas skaļumu.

Apturēt Aptur izvēlētā multivides faila atskaņošanu.
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Ātrie taustiņi
Lai piekļūtu lielākajai daļai datora vadības funkciju, piemēram, ekrāna spilgtumam 
un skaļuma izvadei, tiek izmantoti datora ātrie taustiņi vai taustiņu kombinācijas.

Lai aktivizētu ātros taustiņus, vispirms nospiediet un turiet nospiestu taustiņu <Fn> 
un pēc tam nospiediet ātro taustiņu kombinācijas otru taustiņu.

Karstais 
taustiņš Ikona Funkcija Apraksts

<Fn> + <F3> Sakaru taustiņš Iespējo/atspējo datora sakaru ierīces 
(ierīces var atšķirties atkarībā no 
konfigurācijas).

<Fn> + <F4> Miega režīms Pārslēdz datoru miega režīmā.

<Fn> + <F5> Displeja 
pārslēgšana

Pārslēdz displeja izvadi starp displeja 
ekrāna un ārējo monitoru (ja tas ir 
pievienots), vai rāda izvadi abos.

<Fn> + <F6> Tukšs ekrāns Enerģijas taupīšanas nolūkā izslēdz 
displeja ekrāna pretgaismu. Lai 
atjaunotu pretgaismu, nospiediet 
jebkuru taustiņu.

<Fn> + <F7> Skārienpaneļa 
pārslēgšana

Ieslēdz un izslēdz iekšējo 
skārienpaneli.

<Fn> + <F8> Skaļruņu 
pārslēgšana

Ieslēdz vai izslēdz skaļruņus.

<Fn> + <F9> Tastatūras 
pretgaisma

Ieslēdz un izslēdz tastatūras 
pretgaismu.

<Fn> + < > Spilgtāk Palielina ekrāna spilgtumu.

<Fn> + < > Blāvāk Samazina ekrāna spilgtumu.

<Fn> + < > Skaļāk Palielina skaļumu.

<Fn> + < > Klusāk Samazina skaļumu.

<Fn> + 
<Home>

Atskaņot/apturēt Atskaņo vai aptur izvēlēto multivides 
failu.

<Fn> + <Pg 
Up>

Apturēt Pārtrauc izvēlētā multivides faila 
atskaņošanu.

<Fn> + <Pg 
Dn>

Atpakaļ Atgriežas pie iepriekšējā multivides 
faila.

<Fn> + <End> Tālāk Pārlec uz nākamo multivides failu.
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Skats no priekšpuses aizvērtā veidā

# Ikona Vienums Apraksts

1 Sakaru taustiņš Iespējo/atspējo datora sakaru ierīces. 
(Sakaru ierīces var atšķirties atkarībā no 
konfigurācijas.) 

2 Karšu lasītājs "Vairāki 
vienā"

Pieņem datu nesējus Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) un 
xD-Picture Card (xD).
Piezīme. Nospiediet, lai izņemtu/instalētu 
karti. Vienlaikus var lietot tikai vienu karti.

3 Skārienpaneļa 
fiksators

Paceļ skārienpaneli un ļauj to noņemt.

1 2 3
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Latviski

Skats no kreisās puses

Informācija par USB 3.0
• Atbalsta izslēgtas elektropadeves USB uzlādi, ļaujot lādēt atbalstītas mobilās 

ierīces, kad piezīmjdators ir izslēgts.
• Atkarīgs no USB 3.0 (SuperSpeed USB) specifikācijas.
• Ierīces bez USB 3.0 sertifikācijas var būt nesaderīgas.

# Ikona Vienums Apraksts

1 Līdzstrāvas ieejas 
ligzda

Šeit pieslēdz maiņstrāvas adapteru.

2 Ventilācijas atveres Neļauj datoram sakarst pat pēc 
ilgstošas lietošanas.

3 Ārējā displeja (VGA) 
ports

Šeit pieslēdz displeja ierīci (piemēram, 
ārēju monitoru, LCD projektoru).

4 HDMI ports Atbalsta augstas kvalitātes ciparu video 
savienojumus.

5 USB 2.0/e SATA ports Šeit pieslēdz USB 2.0 vai eSATA 
ierīces.

6 USB 2.0/3.0 ports Pieslēdz USB ierīces.
USB 3.0 portu var atšķirt pēc tā zilā 
savienotāja.

7 Četrkontaktu 
IEEE 1394 ports

Šeit pieslēdz IEEE 1394 ierīces.

4 51 2 3 6 7
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Skats no labās puses

# Ikona Vienums Apraksts

1 Līnijas ieejas ligzda Paredzēta audio līnijas ieejas ierīcēm 
(piemēram, audio kompaktdisku 
atskaņotājam, mp3 atskaņotājam).

Mikrofona ieejas 
ligzda

Pieņem ievadi no ārējiem mikrofoniem.

Austiņas/skaļruņu/
līnijas izejas ports ar 
S/PDIF atbalstu

Pievieno audio līnijas izejas ierīces (piem., 
skaļruņus, austiņas).

2 USB 2.0 ports Šeit pieslēdz USB 2.0 ierīces (piemēram, 
USB peli, USB kameru).

3 Optiskais diskdzinis Iekšējais optiskais diskdzinis; pieņem CD, 
DVD vai Blu-ray diskus (tikai atsevišķiem 
modeļiem).

4 Optiskā diskdziņa 
izstumšanas poga/
optiskā diska 
piekļuves indikators

Izstumj optisko disku no diskdziņa un 
iedegas, kad optiskais disks ir aktīvs.

5 Ārkārtas diska 
izņemšanas caurums

Izstumj optiskā diskdziņa paliktni, kad 
dators ir izslēgts.
Piezīme. Lai izstumtu optiskā diskdziņa 
paliktni, kad dators ir izslēgts, iebāziet 
ārkārtas diska izņemšanas caurumā papīra 
saspraudi.

6 Ethernet (RJ-45) ports Šeit pieslēdz Ethernet 10/100/1000 tīkla 
vadu.

7 Kensingtona atslēgas 
slots

Šeit pieslēdz Kensingtona atslēgu datora 
drošībai.
Piezīme. Aplieciet datora drošības 
slēdzenes vadu ap nekustīgu priekšmetu, 
piemēram, galdu vai aizslēgtas atvilktnes 
rokturi. Ielieciet slēdzeni ierobā un 
pagrieziet atslēgu, lai nofiksētu slēdzeni. 
Pieejami arī modeļi bez atslēgas.

21 3 4 65 7
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Skats no apakšpuses

Vide

# Ikona Vienums Apraksts
1 Zemfrekvenču 

skaļrunis
Izvada zemfrekvenču skaņu.

2 Atmiņas nodalījums Šeit atrodas datora pamatatmiņa.

Cietā diska nodalījums Šeit atrodas datora cietais disks 
(nostiprināts ar skrūvēm). 

3 Ventilācijas atveres Neļauj datoram sakarst pat pēc ilgstošas 
lietošanas.

4 Akumulatora 
atiestatīšanas slēdzis

Pabīdiet, lai pievienotu iekšējo 
akumulatoru.
Piezīmes: 
1. Datora akumulators ir iegults un nav 
izņemams.
2. Lai pilnībā atslēgtu enerģijas padevi 
sistēmai (kā izņemot akumulatoru), pabīdiet 
akumulatora atiestatīšanas slēdzi, lai 
atvienotu akumulatoru. Šādā stāvoklī 
dators funkcionēs tikai tad, ja tiks pievienots 
maiņstrāvas adapters.

• Temperatūra:

• Ieslēgtā stāvoklī: No 5°C līdz 35°C
• Izslēgtā stāvoklī: No -20°C līdz 65°C

• Mitrums (bez kondensācijas):

• Ieslēgtā stāvoklī: No 20% līdz 80%
• Izslēgtā stāvoklī: No 20% līdz 80%

1

2

3
4
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Dalykai, kuriuos reikia atlikti 
pirmiausia
Leiskite padėkoti, kad pasirinkote „Acer“ nešiojamąjį kompiuterį – tikimės Jūsų 
nenuvilti ir užtikrinti visus nešiojamojo kompiuterio teikiamus privalumus.

Instrukcijos Jums
Tam, kad palengvintume Jums naudojimąsi „Acer“ kompiuteriu, parengėme kelias 
instrukcijas:

Pirmoji yra sąrankos plakatas - ši informacija padės pirmosiomis kompiuterio 
naudojimo minutėmis.

„Aspire“ serijos bendrojoje naudojimo instrukcijoje pateikiama naudinga 
informacija apie visų Aspire gaminių serijos modelių kompiuterius. Jis apima 
bendruosius klausimus, kaip, pvz. klaviatūros ir audio sistemos naudojimas ir t.t. 
Prašome atkreipti dėmesį į tai, jog dėl savo pobūdžio Bendrojoje naudojimo 
instrukcijoje bei AcerSystem User Guide, kuris bus minimas toliau, kartais bus 
aptariamos funkcijos ar ypatybės, būdingos tik konkretiems šios serijos modeliams ir 
nebūtinai tam modeliui, kurį jūs įsigijote. Tokiais atvejais atitinkamose teksto vietose 
yra prierašais „tik tam tikruose modeliuose“.

Trumpa instrukcija pateikiama informacija apie pagrindines Jūsų įsigyto 
kompiuterio savybes ir funkcijas. Išsamesnės informacijos apie tai, kaip padaryti 
kompiuterį produktyvesniu, rasite AcerSystem User Guide. Šioje instrukcijoje 
išsamiai aprašoma tokia informacija, kaip sisteminiai failai, duomenų atstatymas, 
kompiuterio galimybių praplėtimas ir gedimų diagnostika. Be to, šioje instrukcijoje 
yra ir garantinė informaciją, bendrieji reikalavimai ir su sauga susiję įspėjimai. Ši 
instrukcija yra „Portable Document Format (PDF)“ formate ir ji jau bus kompiuteryje. 
Jei norite peržiūrėti šią instrukciją:

1 Spauskite  Start (pradėti) > All Programs (visos programos) > 

AcerSystem.
2 Spauskite AcerSystem User Guide.

Pastaba: Failo peržiūrai reikės „Adobe Reader“. Jei kompiuteryje nėra „Adobe 
Reader“, paspaudus ant AcerSystem User Guide bus pirmiausiai paleistas 
„Adobe Reader“ įdiegimas. Vadovaukitės ekrane esančiomis instrukcijomis 
įdiegimo užbaigimui. Instrukcijų dėl „Adobe Reader“ naudojimosi ieškokite 
„Help and Support“ (Žinynas ir pagalba) meniu.
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Ekskursija po jūsų Acer nešiojamąjį 
kompiuterį
Atlikus kompiuterio sąranką kaip parodyta sąrankos plakate, leiskite jus supažindinti 
su jūsų naujuoju Acer nešiojamuoju kompiuteriu.

Vaizdas iš viršaus

# Piktograma Objektas Aprašymas

1 Acer Crystal Eye 
interneto kamera

Interneto kamera vaizdinei komunikacijai 
(tik tam tikruose modeliuose).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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Lietuviškai

2 Ekranas Taip pat vadinamas skystųjų kristalų 
ekranu (angl. Liquid-Crystal Display 
(LCD)), jame pateikiamas kompiuterio 
rodomas vaizdas (konfigūravimo tvarka 
gali kisti priklausomai nuo modelio).

3 P „P“ klavišas/
„Acer PowerSmart“ 
klavišas

Programuojamasis klavišas (konfigūravimo 
tvarka gali kisti priklausomai nuo modelio). 
/Įjungia jūsų kompiuterio energijos 
taupymo režimą (konfigūravimo tvarka gali 
kisti priklausomai nuo modelio).

„Arcade“ klavišas Paleidžia „InstantOn Arcade“ be 
operacinės sistemos įkėlimo. 
Paleidžia clear.fi Windows sistemoje.

Klaviatūros 
apšvietimas

Įjungia ir išjungia klaviatūros apšvietimą.

4 Klaviatūra Skirta duomenų įvedimui į kompiuterį.

5 Acer MediaRemote 
(atjungiamas 
liečiamasis laukelis 
su medijų valdymo 
skydeliu)

Lietimui jautrus įrenginys, veikiantis kaip 
kompiuterio pelė*. 
Lietimui jautrūs valdikliai, skirti Acer clear.fi, 
garsui (padidinti, sumažinti) ir medijoms 
(leisti/pauzė, ankstesnis, paskesnis, 
sustabdyti).
* Liečiamasis laukelis tampa neaktyvus, 
kai yra aktyvus medijų valdymo skydelis.

61 Komunikacijos 
mygtukas

Įjungia arba išjungia kompiuterio 
komunikacijos prietaisus (komunikacijos 
prietaisai priklauso nuo konfigūracijos).

HDD indikatorius Nurodo ar kietasis diskas yra naudojamas 
(į jį rašoma ar skaitoma).

Baterijos 
indikatorius

Nurodo kompiuterio baterijos būklę.
Kraunasi: Kraunantis baterijai lemputė 
dega gintaro spalva.
Pilnai pakrauta: Dirbant iš kintamos 
srovės (AC) tinklo lemputė dega mėlynai.

Maitinimo 
indikatorius1

Nurodo kompiuterio energijos sistemos 
būklę.

7 Pelės klavišai 
(kairysis ir 
dešinysis) 

Kairysis ir dešinysis klavišai naudojami 
pasirinkti klavišus arba parodyti meniu.

8 Acer Bio-Protection 
pirštų atspaudų 
skaitytuvas

Palaiko „Acer FingerNav 4-way“ valdymo 
funkciją (tik tam tikruose modeliuose).

9 Garsiakalbiai Transliuoja stereo garsą.

# Piktograma Objektas Aprašymas
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1. Priekinio pulto indikatoriai matomi ne tada, kai kompiuterio viršus yra uždarytas.

Acer MediaRemote
Prie atjungiamo liečiamojo laukelio yra medijų valdymo skydelis, leidžiantis valdyti 
Acer clear.fi ir Windows Media Player.

Norėdami atjungti liečiamąjį laukelį, atleiskite fiksatorių ir pakelkite 
MediaRemote iš liečiamojo laukelio doko.

Svarbu: MediaRemote įrenginyje naudojami magnetai, su kuriais jis 
laikomas liečiamojo laukelio doke. Jei MediaRemote įrenginys 
išimamas iš doko, nedėkite jo ant ar prie kompiuterio, nes tokiu atveju 
jis galėtų pažeisti vidinius komponentus. 

MediaRemote naudojimas kaip liečiamojo laukelio
Kai MediaRemote yra liečiamojo laukelio režime, pilku 
kvadratu pažymėta sritis leidžia valdyti žymiklio judėjimą. 
Paslinkite pirštu per šį paviršių, kad valdytumėte žymiklio 
judėjimą ir, norėdami pažymėti, palieskite paviršių du 
kartus.

MediaRemote parengimas naudojimui
Prieš naudodami MediaRemote kaip atjungiamą įrenginį, įsitikinkite, kad baterija yra 
visiškai įkrauta. MediaRemote jau yra suporuotas su kompiuteriu.

10 Energijos 
mygtukas

Įjungia ir išjungia kompiuterį.

11 Mikrofonas Vidinis mikrofonas garso įrašymui.

# Piktograma Objektas Aprašymas
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Būsenos lemputė
Būsenos lemputė (iškart virš liečiamojo laukelio režimo mygtuko) rodo ryšio ir 
baterijos būseną. 

Liečiamojo laukelio komandos
Liečiamojo laukelio funkcijos būna įvairios, priklausomai nuo esamo nustatymo.

Pastaba: Liečiamojo laukelio klavišas būna apšviestas, kai 
MediaRemote liečiamasis laukelis yra aktyvus.

Šviesa Aprašymas
Nešviečia MediaRemote buvo nenaudojamas 15 minučių ir yra 

miego režime.

Mėlyna MediaRemote yra aktyvus ir prijungtas prie kompiuterio.

Žybsi mėlynai MediaRemote yra aktyvus ir neprijungtas prie 
kompiuterio.

Lėtai žybsi oranžine 
spalva

Mažai energijos baterijoje (mažiau nei 40%).

Greitai žybsi oranžine 
spalva

Labai mažai energijos baterijoje (mažiau nei 20%).

Kraunasi Kraunantis baterijai lemputė dega gintaro spalva.

Pilnai pakrauta Lemputė dega mėlynai.

Piktograma Objektas Aprašymas
Liečiamojo laukelio 
režimas

Norėdami pakeisti liečiamojo laukelio 
paviršiaus funkciją:
Paspauskite vieną kartą, kad 
suaktyvintumėte clear.fi sparčiuosius 
klavišus. Paspauskite dar kartą, kad 
suaktyvintumėte medijų valdymo skydelį. 
Paspauskite ir laikykite, kad įjungtumėte 
arba išjungtumėte MediaRemote.
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clear.fi spartieji klavišai
Jei clear.fi spartieji klavišai yra aktyvūs, galite lengvai atidaryti clear.fi. medijų 
skyrius, o laisva liečiamojo laukelio sritis gali būti naudojama kaip žymiklio valdymo 
įrenginys.

Medijų valdymo skydelis
Paspauskite liečiamojo laukelio režimo mygtuką dar kartą, kad suaktyvintumėte 
medijų valdymo skydelį.

Pastaba: Jei paleisite failą naudodami clear.fi, medijų valdymo 
skydelis įsijungs automatiškai. Jis išsijungs, kai paspausite liečiamojo 
laukelio režimo mygtuką. 

Piktograma Objektas Aprašymas
Pasirinkti Paspauskite, kad perjungtumėte tarp clear.fi 

skyrių: Nuotraukos, Vaizdai ir Muzika.

Pagrindinis meniu Atidaryti pagrindinį meniu su clear.fi.

Vaizdas Atidaryti clear.fi Vaizdo skyrių.

Muzika Atidaryti clear.fi Muzikos skyrių.

Piktograma Objektas Aprašymas
Ankstesnis Grįžta prie ankstesnio medijų failo.

Leisti/pristabdyti Leisti ar pristabdyti pasirinktą medijų failą.

Toliau Pereina prie paskesnio medijų failo.

Sumažinti garsumą Sumažina medijų atkūrimo garsumą.

Padidinti garsumą Padidina medijų atkūrimo garsumą.

Stabdyti Sustabdyti pasirinkto medijų failo leidimą.
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G jutiklis
Kai MediaRemote įrenginys yra atjungtas, galite jį pasukti nuo 
įprastinės gulsčios orientacijos ir naudoti liečiamąjį laukelį stačiu 
režimu. 
Vidinis g jutiklis pakeis liečiamojo laukelio valdiklių orientaciją. 

Jei liečiamojo laukelio valdikliai neatitinka MediaRemote orientacijos, 
porai sekundžių pakreipkite MediaRemote link savęs (bent 30º kampu). 

MediaRemote suporavimas
Jei MediaRemote yra visiškai įkrautas, bet tinkamai neveikia su jūsų kompiuteriu, 
turėtumėte suporuoti įrenginius. 

• Išjunkite MediaRemote (palaikykite nuspaustą režimo mygtuką tris sekundes). 

• Paspauskite ir palaikykite nuspaustus kairįjį ir dešinįjį spustelėjimo mygtukus 
bent tris sekundes. 

• Vieną kartą paspauskite kairįjį spustelėjimo mygtuką.
• Paspauskite režimo mygtuką liečiamajame laukelyje. 
• Būsenos lemputė sužybsės, patvirtindama, kad suporavimas pavyko.

Greitieji klavišai
Kompiuteryje įrengti greitieji klavišai ar numatytos klavišų kombinacijos, leidžiančios 
valdyti daugelį kompiuterio funkcijų, tokių kaip ekrano ryškumas ar garsiakalbių 
garsas.

Norėdami pasinaudoti greitaisiais klavišais, prieš spausdami bet kokią greitųjų 
klavišų kombinaciją nuspauskite ir laikykite klavišus <Fn>.

Greitasis 
klavišas Piktograma Funkcija Aprašymas

<Fn> + <F3> Komunikacijos 
mygtukas

Įjungia arba išjungia 
kompiuterio komunikacijos 
prietaisus (prietaisai priklauso 
nuo konfigūracijos).

<Fn> + <F4> Sustabdyti Įjungia hibernacijos 
(kompiuterio sustabdymo) 
režimą.

<Fn> + <F5> Ekranų 
perjungimas

Perjungia kompiuterio rodomą 
vaizdą iš kompiuterio 
monitoriaus į išorinį monitorių 
(jei prijungtas) ir atvirkščiai.
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<Fn> + <F6> Tuščias ekranas Energijos taupymo tikslais 
išjungia ekraną. Norint vėl 
įjungti spauskite bet kurį 
klavišą.

<Fn> + <F7> Lietimui jautraus 
ekrano jungiklis

Įjungia ir išjungia lietimui jautrų 
ekraną.

<Fn> + <F8> Garsiakalbio 
jungiklis

Išjungia ar įjungia 
garsiakalbius.

<Fn> + <F9> Klaviatūros 
apšvietimas

Įjungia arba išjungia 
klaviatūros apšvietimą.

<Fn> + < > Padidinti 
ryškumą

Padidina ekrano ryškumą.

<Fn> + < > Sumažinti 
ryškumą

Sumažina ekrano ryškumą.

<Fn> + < > Padidinti garsą Padidina garsumą.

<Fn> + < > Sumažinti garsą Sumažina garsumą.

<Fn> + <Home> Leisti/pristabdyti Leisti ar pristabdyti pasirinktą 
medijų failą.

<Fn> + <Pg Up> Stabdyti Sustabdyti pasirinktą medijų 
failą.

<Fn> + <Pg Dn> Ankstesnis Grįžta prie ankstesnio medijų 
failo.

<Fn> + <End> Toliau Pereina prie paskesnio medijų 
failo.

Greitasis 
klavišas Piktograma Funkcija Aprašymas
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Uždaryto kompiuterio vaizdas iš priekio

# Piktograma Objektas Aprašymas

1 Komunikacijos 
mygtukas

Įjungia/išjungia kompiuterio komunikacijos 
prietaisus. (Komunikacijos prietaisai gali 
skirtis priklausomai nuo konfigūracijos.) 

2 „Multi-in-1“ atminties 
kortelių skaitytuvas

Skaito Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO), 
xD-Picture Card (xD) tipų atminties 
korteles.
Pastaba: Spauskite norėdami įdėti/išimti 
kortelę. Vienu metu galima naudotis tik 
viena kortele.

3 Liečiamojo laukelio 
atleidimo fiksatorius

Pakelia liečiamąjį laukelį ir leidžia jį nuimti.

1 2 3
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Vaizdas iš kairės

Informacija apie USB 3.0
• Palaiko USB įkrovimą išjungus, tokiu būdu galima įkrauti palaikomus 

mobiliuosius įrenginius, kai nešiojamasis kompiuteris yra išjungtas.
• Nustatyta pagal USB 3.0 („SuperSpeed USB“) specifikaciją.
• Įrenginiai be USB 3.0 sertifikavimo gali būti nesuderinami.

# Piktograma Objektas Aprašymas

1 Nuolatinės srovės 
(DC) kištuko lizdas

Skirtas prijungti kintamos srovės (AC) 
adapteriui.

2 Ventiliacijos angos Neleidžia kompiuteriui perkaisti net ir 
po ilgo naudojimo.

3 Išorinio ekrano (VGA) 
lizdas

Skirtas prijungti papildomą monitorių 
(pvz. išorinį monitorių, LCD projektorių).

4 HDMI lizdas Skirtas prijungti didelės raiškos 
skaitmeniniams vaizdo prietaisams.

5 USB 2.0/e SATA lizdas Skirtas prijungti USB 2.0 arba eSATA 
tipo įrenginius.

6 USB 2.0/3.0 lizdas Skirtas prijungti USB tipo įrenginius.
USB 3.0 lizdą galima atpažinti pagal 
mėlyną jungtį.

7 4 kištukų IEEE 1394 
lizdas

Skirtas prijungti IEEE 1394 tipo 
įrenginius.

4 51 2 3 6 7
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Vaizdas iš dešinės

# Piktograma Objektas Aprašymas

1 Garso įvesties (line-in) 
kištuko lizdas

Leidžia prijungti įrenginius su garso 
išvedimu (pvz., kompaktinių diskų 
leistuvą, mp3 grotuvą).

Mikrofono kištuko 
lizdas

Skirtas prijungti išorinį mikrofoną.

Ausinių/garsiakalbio/
linijinio išėjimo 
kištukas, palaikantis 
S/PDIF

Skirtas išoriniams linijiniams audio 
prietaisams prijungti (pvz. 
garsiakalbiams, ausinėms).

2 USB 2.0 lizdas Skirtas USB 2.0 įrenginiams (pvz., 
USB pelė, USB kamera) prijungti.

3 Optinių diskų 
įrenginys

Vidinis optinis įrenginys; priima CD, 
DVD ar „Blu-ray“ diskus (tik tam 
tikruose modeliuose).

4 Optinių diskų 
išstūmimo mygtukas/
optinio disko darbo 
indikatorius

Atidaro optinių diskų įrenginio dureles ir 
dega, kai optinių diskų įrenginys dirba.

5 Avarinio atidarymo 
anga

Atidaro optinių diskų įrenginio dureles 
kai kompiuteris yra išjungtas.
Pastaba: Norėdami esant išjungtam 
kompiuteriui atidaryti optinių diskų 
įrenginio dureles, į avarinio atidarymo 
angą įkiškite sąvaržėlę.

6 Ethernet (RJ-45) 
lizdas

Skirtas prisijungti prie Ethernet 10/100/
1000 tipo tinklo.

7 Kensington spynos 
lizdas

Skirtas užfiksuoti Kensington tipo 
kompiuterio užraktui.
Pastaba: Kompiuterio užrakto kabelį 
apvyniokite aplink nejudamą objektą, 
pvz. stalą arba užrakinto stalčiaus 
rankeną. Įkiškite užraktą į įpjovą ir 
pasukite raktelį, kad užsirakintų. 
Siūloma ir modelių be raktelių.

21 3 4 65 7
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Vaizdas iš apačios

Aplinka

# Piktograma Objektas Aprašymas
1 Žemųjų dažnių 

garsiakalbis
Skleidžia žemo dažnio garsus.

2 Operatyviosios 
atminties lizdas

Montuojama pagrindinė kompiuterio 
atmintis.

Kietųjų diskų lizdas Montuojamas kietasis diskas (įtvirtintas 
varžtais). 

3 Ventiliacijos angos Neleidžia kompiuteriui perkaisti net ir po 
ilgo naudojimo.

4 Baterijos nustatymo 
iš naujo jungiklis

Pastumkite, kad prijungtumėte vidinę 
bateriją.
Pastabos: 
1. Jūsų kompiuterio baterija yra įmontuota 
ir jos negalima išimti.
2. Norėdami visiškai atjungti maitinimą 
sistemai (tai prilygsta baterijos išėmimui), 
pastumkite baterijos nustatymo iš naujo 
jungiklį į atjungtos baterijos padėtį. 
Jungikliui esant šioje padėtyje, kompiuteris 
veiks tik tuo atveju, jei bus prijungtas 
kintamosios srovės (AC) adapteris.

• Temperatūra:

• Darbinė: nuo 5°C iki 35°C
• Saugojimo: nuo -20°C iki 65°C

• Drėgmė (be kondensacijos):

• Darbinė: nuo 20% iki 80%
• Saugojimo: nuo 20% iki 80%

1

2

3
4



Γρήγορος οδηγός σειράς φορητών 
υπολογιστών Aspire



Αριθµός Μοντέλου: _____________________________

Σειριακός Αριθµός: _____________________________

Ηµεροµηνία Αγοράς: ____________________________

Τόπος Αγοράς: ________________________________

© 2011 Με την επιφύλαξη κάθε νόµιµου δικαιώµατος.

Γρήγορος οδηγός σειράς φορητών υπολογιστών Aspire
Αρχική Έκδοση: 03/2011



3

Όλα µε τη σειρά τους
Θα επιθυµούσαµε να σας ευχαριστήσουµε που επιλέξατε το φορητό υπολογιστή της 
Acer µε σκοπό την αντιµετώπιση των αναγκών σας για φορητό υπολογιστή.

Οι οδηγοί σας
Για να σας βοηθήσουµε στη χρήση του φορητού υπολογιστή της Acer, έχουµε 
σχεδιάσει ένα σετ εγχειριδίων χρήσης:

Πρώτα απ’ όλα, η αφίσα εγκατάστασης σας βοηθά να ξεκινήσετε µε την 
εγκατάσταση του υπολογιστή σας.

Το έντυπο Γενικός Οδηγός Χρήσης Σειράς Aspire περιέχει χρήσιµες πληροφορίες 
που ισχύουν για όλα τα µοντέλα της σειράς προϊόντων Aspire. Καλύπτει βασικά 
θέµατα, όπως χρήση πληκτρολογίου, Ήχος κ.λ.π. Παρακαλούµε σηµειώστε ότι λόγω 
της φύσης του, ο Γενικός Οδηγός Χρήσης καθώς και ο AcerSystem User Guide 
που αναγράφεται πιο κάτω, αναφέρονται περιστασιακά σε λειτουργίες ή δυνατότητες 
που αφορούν ορισµένα µόνο µοντέλα της σειράς, αλλά όχι αναγκαία το µοντέλο που 
προµηθευτήκατε. Αυτές οι περιπτώσεις σηµειώνονται στο κείµενο µε τη φράση 
"ορισµένα µοντέλα µόνο".

Ο Γρήγορος οδηγός παρουσιάζει τις βασικές δυνατότητες και λειτουργίες του νέου 
σας υπολογιστή. Για περισσότερες πληροφορίες όσον αφορά τον τρόπο µε τον 
οποίο ο υπολογιστής µπορεί να σας βοηθήσει να αυξήσετε την παραγωγικότητά 
σας, ανατρέξτε στον AcerSystem User Guide. Ο οδηγός αυτός περιλαµβάνει 
λεπτοµερείς πληροφορίες σχετικά µε θέµατα όπως τα βοηθητικά προγράµµατα του 
συστήµατος, την επαναφορά δεδοµένων, τις επιλογές επέκτασης και την 
αντιµετώπιση προβληµάτων. Επιπλέον, περιλαµβάνει πληροφορίες σχετικά µε την 
εγγύηση καλής λειτουργίας και τους γενικούς κανονισµούς όπως και τις 
προειδοποιήσεις ασφάλειας για το φορητό υπολογιστή. ∆ιατίθεται σε µορφή Portable 
Document Format (PDF) και έχει προ-εγκατασταθεί στον υπολογιστή σας. 
Ακολουθήστε τα επόµενα βήµατα για την πρόσβαση σε αυτόν. 

1 Κάντε κλικ στο κουµπί Έναρξη > Όλα τα προγράµµατα > AcerSystem.

2 Κάντε κλικ στην επιλογή AcerSystem User Guide.

Σηµείωση: Για να δείτε το αρχείο πρέπει να είναι εγκαταστηµένο το πρόγραµµα 
Adobe Acrobat Reader. Αν δεν είναι εγκατεστηµένο το Adobe Acrobat Reader 
στον υπολογιστή σας, η επιλογή του AcerSystem User Guide θα εκτελέσει 
πρώτα το πρόγραµµα εγκατάστασης του Acrobat Reader. Ακολουθήστε τις 
οδηγίες στην οθόνη για να ολοκληρώσετε την εγκατάσταση. Για οδηγίες σχετικά 
µε το πώς να χρησιµοποιήσετε το πρόγραµµα Adobe Acrobat Reader, 
προσπελάστε το µενού Βοήθεια και Υποστήριξη.
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η Μια ξενάγηση του φορητού 

υπολογιστή Acer
Μετά την εγκατάσταση του υπολογιστή όπως απεικονίζεται στην αφίσα 
εγκατάστασης, θα σας περιγράψουµε τα διάφορα µέρη του νέου σας φορητού 
υπολογιστή της Acer.

Κάτοψη

1

3
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5
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Ελληνικάη

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

1 Κάµερα διαδικτύου 
Acer Crystal Eye

Κάµερα διαδικτύου για επικοινωνία βίντεο 
(ορισµένα µοντέλα µόνο).

2 Οθόνη απεικόνισης Καλείται επίσης Οθόνη Υγρών Κρυστάλλων 
(Liquid-Crystal Display, LCD), απεικονίζει 
την έξοδο του υπολογιστή (Η διαµόρφωση 
ενδέχεται να ποικίλλει ανάλογα µε το 
µοντέλο).

3 P Πλήκτρο P/
Πλήκτρο Acer 
PowerSmart

Προγραµµατιζόµενο πλήκτρο (η 
διαµόρφωση ενδέχεται να ποικίλλει ανάλογα 
µε το µοντέλο). /Θέτει τον υπολογιστή σας 
σε λειτουργία εξοικονόµησης ενέργειας 
(η σύνθεση ενδέχεται να ποικίλλει ανάλογα 
µε το µοντέλο).

Πλήκτρο Arcade Εκκινεί το InstantOn Arcade χωρίς εκκίνηση. 
Εκκινεί το clear.fi στα Windows.

Οπίσθιος φωτισµός 
πληκτρολογίου

Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση οπίσθιου 
φωτισµού.

4 Πληκτρολόγιο Χρησιµοποιείται για την καταχώριση 
δεδοµένων στον υπολογιστή.

5 Acer MediaRemote 
(αποσπώµενη 
επιφάνεια αφής µε 
κονσόλα 
πολυµέσων)

Συσκευή κατάδειξης ευαίσθητη στην αφή 
που λειτουργεί σαν ποντίκι υπολογιστή*. 
Στοιχεία ελέγχου ευαίσθητα στην αφή για το 
Acer clear.fi, ένταση ήχου (αύξηση/µείωση) 
και πολυµέσων (αναπαραγωγή/παύση, 
προηγούµενο, επόµενο, διακοπή).
* Η επιφάνεια αφής απενεργοποιείται όταν 
ενεργοποιείται η κονσόλα πολυµέσων.

61 Πλήκτρο 
επικοινωνίας

Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί τις συσκευές 
επικοινωνίας του υπολογιστή (οι συσκευές 
επικοινωνίας ενδέχεται να διαφέρουν 
ανάλογα µε τη σύνθεση).

Ενδεικτική λυχνία 
HDD

∆ηλώνει πότε είναι ενεργοποιηµένη η 
µονάδα σκληρού δίσκου.

Ενδεικτική λυχνία 
µπαταρίας

∆ηλώνει την κατάσταση της µπαταρίας του 
υπολογιστή.
Φόρτιση: Η ενδεικτική λυχνία κατά τη 
φόρτιση της µπαταρίας γίνεται φαιοκίτρινη.
Πλήρως φορτισµένη: Η ενδεικτική λυχνία 
γίνεται µπλε όταν βρίσκεται σε λειτουργία 
εναλλασσόµενου ρεύµατος (AC).

Ενδείκτης 
τροφοδοσίας1

∆ηλώνει την κατάσταση τροφοδοσίας του 
υπολογιστή.

7 Κουµπιά κλικ 
(αριστερό και δεξιό) 

Το αριστερό και το δεξί κουµπί επιλέγουν 
στοιχεία ή εµφανίζουν µενού.
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1. Οι ενδεικτικές λυχνίες της πρόσοψης είναι ορατές ακόµη και όταν το καπάκι του 
υπολογιστή είναι τελείως κλειστό.

Acer MediaRemote
Η αποσπώµενη επιφάνεια αφής διαθέτει µια κονσόλα πολυµέσων που σας επιτρέπει 
να ελέγχετε το Acer clear.fi και το Windows Media Player.

Για να αποσπάσετε την επιφάνεια αφής, σύρετε το µάνδαλο απασφάλισης 
της επιφάνειας αφής και ανασηκώστε το MediaRemote από τη βάση της 
επιφάνειας αφής.

Σηµαντικό: Το MediaRemote χρησιµοποιεί µαγνήτες για να 
συγκρατείται στη βάση της επιφάνειας αφής. Αν το MediaRemote 
αφαιρεθεί από τη βάση, µην το τοποθετείτε πάνω ή κοντά στον 
υπολογιστή, γιατί µπορεί να προκληθεί ζηµία στα εσωτερικά 
εξαρτήµατα. 

Χρήση του MediaRemote σαν επιφάνεια αφής
Όσο το MediaRemote βρίσκεται στη λειτουργία επιφάνειας 
αφής, η περιοχή που επισηµαίνεται µε ένα γκρι τετράγωνο 
ελέγχει τις κινήσεις του δροµέα. Σύρετε το δάχτυλό σας 
πάνω σε αυτήν την επιφάνεια για να ελέγξετε τις κινήσεις 
του δροµέα και πιέστε την επιφάνεια δύο φορές για να 
πραγµατοποιήσετε µια επιλογή.

8 Συσκευή 
ανάγνωσης 
αποτυπωµάτων 
Acer Bio-Protection

Υποστηρίζει τη λειτουργία ελέγχου 4 
κατευθύνσεων Acer FingerNav (ορισµένα 
µοντέλα µόνο).

9 Ηχεία Παρέχει στερεοφωνικό ήχο.

10 Κουµπί 
τροφοδοσίας

Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί τον 
υπολογιστή.

11 Μικρόφωνο Εσωτερικό µικρόφωνο για στερεοφωνικές 
ηχογραφήσεις.

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή
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Προετοιµασία του MediaRemote για χρήση
Πριν χρησιµοποιήσετε το MediaRemote σαν αποσπώµενη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι 
η µπαταρία του είναι πλήρως φορτισµένη. Το MediaRemote είναι ήδη ζευγοποιηµένο 
µε τον υπολογιστή σας.

Λυχνία κατάστασης
Η λυχνία κατάστασης (ακριβώς πάνω από το κουµπί Λειτουργία επιφάνειας αφής) 
επισηµαίνει την κατάσταση της σύνδεσης και της µπαταρίας. 

Εντολές επιφάνειας αφής
Η λειτουργία της επιφάνειας αφής εξαρτάται από την τρέχουσα ρύθµιση.

Σηµείωση: Το πλήκτρο Λειτουργία επιφάνειας αφής φωτίζεται όσο η 
επιφάνεια επαφής του MediaRemote είναι ενεργή.

Λυχνία Περιγραφή

Η λυχνία δεν ανάβει Το MediaRemote δεν έχει χρησιµοποιηθεί επί 15 λεπτά 
και βρίσκεται στην κατάσταση αναµονής.

Μπλε Το MediaRemote είναι ενεργό και συνδεδεµένο στον 
υπολογιστή.

Αναβοσβήνει µε µπλε 
χρώµα

Το MediaRemote είναι ενεργό αλλά δεν είναι 
συνδεδεµένο στον υπολογιστή.

Αναβοσβήνει αργά µε 
πορτοκαλί χρώµα

Η µπαταρία είναι πεσµένη (έχει φορτίο λιγότερο από 
40%).

Αναβοσβήνει γρήγορα 
µε πορτοκαλί χρώµα

Η µπαταρία είναι πολύ πεσµένη (έχει φορτίο λιγότερο 
από 20%).

Φόρτιση Η ενδεικτική λυχνία κατά τη φόρτιση της µπαταρίας 
γίνεται φαιοκίτρινη.

Πλήρως φορτισµένη Η ενδεικτική λυχνία γίνεται µπλε.

Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

Λειτουργία επιφάνειας 
αφής

Αλλάξτε τη λειτουργία της επιφάνειας αφής:
Πιέστε µια φορά για να ενεργοποιήσετε τις 
συντοµεύσεις clear.fi. Πιέστε ξανά για να 
ενεργοποιήσετε την κονσόλα πολυµέσων. 
Πιέστε παρατεταµένα για να 
ενεργοποιήσετε/απενεργοποιήσετε το 
MediaRemote.
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Αν οι συντοµεύσεις clear.fi είναι ενεργές, µπορείτε να ανοίξετε εύκολα τα τµήµατα 
πολυµέσων του clear.fi. Η κενή περιοχή της επιφάνειας αφής µπορεί ακόµα να 
χρησιµοποιηθεί σαν συσκευή κατάδειξης.

Κονσόλα πολυµέσων
Πιέστε ξανά το κουµπί Λειτουργία επιφάνειας αφής για να ενεργοποιήσετε την 
κονσόλα πολυµέσων.

Σηµείωση: Αν ξεκινήσετε την αναπαραγωγή ενός αρχείου ενώ 
χρησιµοποιείτε clear.fi, η κονσόλα πολυµέσων θα ενεργοποιηθεί 
αυτόµατα. Θα απενεργοποιηθεί όταν πατήσετε το κουµπί λειτουργίας 
επιφάνειας αφής.

Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

Επιλογή Πιέστε για εναλλαγή µεταξύ των τµηµάτων 
clear.fi: Φωτογραφία, Βίντεο και Μουσική.

Κύριο µενού Ανοίξτε το κύριο µενού στο clear.fi.

Βίντεο Ανοίξτε το τµήµα Βίντεο του clear.fi.

Μουσική Ανοίξτε το τµήµα Μουσική του clear.fi.

Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

Προηγούµενο Επιστροφή στο προηγούµενο αρχείο 
µέσων.

Αναπαραγωγή/Παύση Αναπαραγωγή ή παύση ενός επιλεγµένου 
αρχείων µέσων.

Επόµενο Πηδήξτε στο επόµενο αρχείο µέσων.

Μείωση έντασης Μειώστε την ένταση αναπαραγωγής των 
πολυµέσων.

Αύξηση έντασης Αυξήστε την ένταση αναπαραγωγής των 
πολυµέσων.

∆ιακοπή Σταµατήστε την αναπαραγωγή του 
επιλεγµένου αρχείου πολυµέσων.
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G-Sensor
Όσο το MediaRemote είναι βγαλµένο, µπορείτε να το περιστρέφετε 
από το συνηθισµένο οριζόντιο προσανατολισµό και να 
χρησιµοποιείτε την επιφάνεια αφής στον κατακόρυφο 
προσανατολισµό. 
Ένας εσωτερικός g-sensor αλλάζει τον προσανατολισµό των 
στοιχείων ελέγχου της επιφάνειας αφής. 

Αν τα στοιχεία ελέγχου της επιφάνειας αφής δεν συµφωνούν µε τον 
προσανατολισµό του MediaRemote, κλίνατε το MediaRemote προς 
το µέρος σας (30° τουλάχιστον) για µερικά δευτερόλεπτα. 

Ζευγοποίηση του MediaRemote
Αν το MediaRemote είναι πλήρως φορτισµένο αλλά δεν λειτουργεί σωστά µε τον 
υπολογιστή σας, θα πρέπει να το ζευγοποιήσετε µε αυτόν. 

• Απενεργοποιήστε το MediaRemote (πιέστε το κουµπί επιλογής λειτουργίας επί 

τρία δευτερόλεπτα). 

• Πιέστε παρατεταµένα τα κουµπιά αριστερού και το δεξιού κλικ για τουλάχιστον 
τρία δευτερόλεπτα. 

• Πιέστε το κουµπί αριστερού κλικ µία φορά.
• Πιέστε το κουµπί επιλογής λειτουργίας στην επιφάνεια αφής. 
• Η λυχνία κατάστασης θα αναβοσβήσει για να επιβεβαιώσει την επιτυχία της 

ζευγοποίησης.
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Ο υπολογιστής χρησιµοποιεί πλήκτρα συντόµευσης ή συνδυασµούς πλήκτρων για 
πρόσβαση στα περισσότερα από τα στοιχεία ελέγχου του υπολογιστή, όπως η 
φωτεινότητα οθόνης και η ένταση ήχου.

Για να ενεργοποιήσετε τα πλήκτρα συντόµευσης, πιέστε παρατεταµένα το πλήκτρο 
<Fn> πριν πιέσετε το άλλο πλήκτρο του συνδυασµού πλήκτρων συντόµευσης.

Πλήκτρο 
συντόµευσης Εικονίδιο Λειτουργία Περιγραφή

<Fn> + <F3> Πλήκτρο 
επικοινωνίας

Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί τις 
συσκευές επικοινωνίας του 
υπολογιστή (οι συσκευές 
ενδέχεται να διαφέρουν ανάλογα 
µε τη σύνθεση).

<Fn> + <F4> Αναµονή Θέτει τον υπολογιστή σε 
λειτουργία αναµονής.

<Fn> + <F5> Εναλλαγή 
οθόνης

Μεταγωγή της εξόδου οθόνης 
µεταξύ οθόνης απεικόνισης, 
εξωτερικού µόνιτορ (εάν υπάρχει) 
ή και των δύο.

<Fn> + <F6> Κενή οθόνη Απενεργοποιεί τον οπίσθιο 
φωτισµό της οθόνης απεικόνισης 
για εξοικονόµηση ενέργειας. 
Πιέστε οποιοδήποτε πλήκτρο για 
επιστροφή.

<Fn> + <F7> Εναλλαγή 
Επιφάνειας 
Αφής

Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί 
την εσωτερική επιφάνεια αφής.

<Fn> + <F8> Εναλλαγή 
ηχείων

Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί τα 
ηχεία.

<Fn> + <F9> Οπίσθιος 
φωτισµός 
πληκτρολογίου

Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί τον 
οπίσθιο φωτισµό του 
πληκτρολογίου.

<Fn> + < > Αύξηση 
φωτεινότητας

Αυξάνει τη φωτεινότητα της 
οθόνης.

<Fn> + < > Μείωση 
φωτεινότητας

Μειώνει τη φωτεινότητα της 
οθόνης.

<Fn> + < > Αύξηση έντασης Αυξάνει την ένταση.

<Fn> + < > Μείωση έντασης Μειώνει την ένταση.

<Fn> + <Home> Αναπαραγωγή/
Παύση

Αναπαραγωγή ή παύση ενός 
επιλεγµένου αρχείων µέσων.
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Πρόσοψη µε το καπάκι κλειστό

<Fn> + <Pg Up> ∆ιακοπή ∆ιακοπή αναπαραγωγής του 
επιλεγµένου αρχείου µέσων.

<Fn> + <Pg Dn> Προηγούµενο Επιστροφή στο προηγούµενο 
αρχείο µέσων.

<Fn> + <End> Επόµενο Πηδήξτε στο επόµενο αρχείο 
µέσων.

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

1 Πλήκτρο επικοινωνίας Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί τις συσκευές 
επικοινωνίας του υπολογιστή. 
(Οι συσκευές επικοινωνίας ενδέχεται να 
διαφέρουν ανάλογα µε τη σύνθεση.) 

2 Αναγνώστης καρτών 
πολλών-σε-1

∆έχεται Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO) και 
xD-Picture Card (xD).
Σηµείωση: Πιέστε για αφαίρεση/
τοποθέτηση της κάρτας. Κάθε φορά είναι 
δυνατή η ανάγνωση µόνο µιας κάρτας.

3 Μάνδαλο 
απασφάλισης 
επιφάνειας αφής

Ανασηκώνει την επιφάνεια αφής 
επιτρέποντας την αφαίρεσή της.

Πλήκτρο 
συντόµευσης Εικονίδιο Λειτουργία Περιγραφή

1 2 3
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Πληροφορίες για το USB 3.0
• Υποστηρίζει τη φόρτιση µέσω USB σε κατάσταση απενεργοποίησης, σας 

επιτρέπει εποµένως να φορτίζετε υποστηριζόµενες φορητές συσκευές όσο ο 
φορητός υπολογιστής είναι απενεργοποιηµένος.

• Καθορίζεται από την προδιαγραφή USB 3.0 (SuperSpeed USB).
• Οι συσκευές χωρίς πιστοποίηση USB 3.0 ενδέχεται να µην είναι συµβατές.

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

1 Τζακ εισόδου 
συνεχούς ρεύµατος 
(DC)

Συνδέεται σε προσαρµογέα 
εναλλασσόµενου ρεύµατος (AC).

2 Θυρίδες εξαερισµού ∆ιατηρούν τον υπολογιστή σε χαµηλή 
θερµοκρασία, ακόµη και ύστερα από 
παρατεταµένη χρήση.

3 Θύρα εξωτερικής 
οθόνης απεικόνισης 
(VGA)

Συνδέεται σε συσκευή απεικόνισης 
(π.χ. εξωτερικό µόνιτορ, προβολέα 
LCD).

4 Θύρα HDMI Υποστηρίζει συνδέσεις ψηφιακού 
βίντεο υψηλής ανάλυσης.

5 Θύρα USB 2.0/e SATA Συνδέεται σε συσκευές USB 2.0 ή 
eSATA.

6 Θύρα USB 2.0/3.0 Συνδέεται σε συσκευές USB.
Η θύρα USB 3.0 διακρίνεται από την 
µπλε υποδοχή της.

7 Θύρα IEEE 1394, 
4 ακίδων

Συνδέεται σε συσκευές ΙΕΕΕ 1394.

4 51 2 3 6 7
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∆εξιά πλευρά

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

1 Τζακ εισόδου ∆έχεται συσκευές µε γραµµή εισόδου 
ακουστικού σήµατος (π.χ. συσκευή 
αναπαραγωγής CD ήχου, συσκευή 
αναπαραγωγής mp3).

Τζακ εισόδου 
µικροφώνου

∆έχεται εισόδους από εξωτερικά 
µικρόφωνα.

Τζακ ακουστικών/
ηχείων/γραµµής 
εξόδου µε 
υποστήριξη S/PDIF

Συνδέεται σε συσκευές µε γραµµή εξόδου 
ακουστικού σήµατος (π.χ. ηχεία, 
ακουστικά).

2 Θύρα USB 2.0 Συνδέονται σε συσκευές USB 2.0 (π.χ. 
ποντίκι USB, κάµερα USB).

3 Μονάδα οπτικού 
δίσκου

Εσωτερική µονάδα οπτικού δίσκου, δέχεται 
CD, DVD ή ∆ίσκος Blu-ray (ορισµένα 
µοντέλα µόνο).

4 Κουµπί εξαγωγής 
µονάδας οπτικού 
δίσκου/ένδειξη 
πρόσβασης οπτικού 
δίσκου

Εξάγει τον οπτικό δίσκο από τη µονάδα και 
ανάβει όταν η µονάδα οπτικού δίσκου είναι 
ενεργή.

5 Οπή έκτακτης 
εκτίναξης

Χρησιµοποιείται για την εκτίναξη του 
συρταριού της µονάδας οπτικού δίσκου 
όταν ο υπολογιστής είναι 
απενεργοποιηµένος.
Σηµείωση: Τοποθετήστε ένα µεταλλικό 
συνδετήρα µέσα στην οπή έκτακτης 
εκτίναξης για εκτίναξη του συρταριού της 
µονάδας οπτικού δίσκου όταν ο 
υπολογιστής είναι απενεργοποιηµένος.

6 Θύρα Ethernet 
(RJ-45)

Συνδέεται σε δίκτυο Ethernet 10/100/1000.

21 3 4 65 7
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Όψη βάσης

7 Υποδοχή λουκέτου 
τύπου Kensington

Συνδέεται σε λουκέτο ασφαλείας 
υπολογιστή συµβατό µε Kensington.
Σηµείωση: Τυλίξτε το καλώδιο της 
κλειδαριάς ασφαλείας γύρω από ένα 
αµετακίνητο αντικείµενο όπως ένα τραπέζι 
ή το χερούλι ενός κλειδωµένου συρταριού. 
Εισάγετε την κλειδαριά στην εγκοπή και 
γυρίστε το κλειδί για να ασφαλίσετε την 
κλειδαριά. ∆ιατίθενται επίσης µερικά 
µοντέλα χωρίς κλειδί.

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

1 Sub woofer Εκπέµπει ήχους χαµηλών συχνοτήτων.

2 ∆ιαµέρισµα µνήµης Περιέχει την κύρια µνήµη του υπολογιστή.

Φατνίο σκληρού 
δίσκου

Περιέχει το σκληρό δίσκο του υπολογιστή 
(ασφαλίζεται µε βίδες). 

3 Θυρίδες εξαερισµού ∆ιατηρούν τον υπολογιστή σε χαµηλή 
θερµοκρασία, ακόµη και ύστερα από 
παρατεταµένη χρήση.

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή

1

2

3
4
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Περιβάλλον

4 ∆ιακόπτης 
επαναφοράς 
µπαταρίας

Σύρετέ τον για να συνδέσετε την 
εσωτερική µπαταρία.
Σηµειώσεις: 
1. Η µπαταρία του υπολογιστή σας είναι 
ενσωµατωµένη και δεν µπορεί να 
αφαιρεθεί.
2. Για να διακόψετε τελείως την 
τροφοδοσία στο σύστηµα (γεγονός που 
ισοδυναµεί µε την αφαίρεση της 
µπαταρίας), σύρετε το διακόπτη 
επαναφοράς µπαταρίας στη θέση 
αποσύνδεσης της µπαταρίας. Σε αυτήν τη 
θέση, ο υπολογιστής σας θα λειτουργεί 
µόνο αν είναι συνδεδεµένος ο 
προσαρµογέας εναλλασσόµενου 
ρεύµατος (AC).

• Θερµοκρασία:

• Λειτουργίας: 5°C έως 35°C
• Εκτός λειτουργίας: -20°C έως 65°C

• Υγρασία (άνευ συµπύκνωσης):

• Λειτουργίας: 20% έως 80%
• Εκτός λειτουργίας: 20% έως 80%

# Εικονίδιο Στοιχείο Περιγραφή
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İlk şeyler ilk
Mobil bilgisayar ihtiyaçlarınızı karşılamak için tercihinizi Acer dizüstü bilgisayardan 
yana yaptığınız için teşekkür ederiz.

Rehberleriniz
Acer dizüstü bilgisayarı kullanırken size yardımcı olması için bir dizi rehber 
tasarladık:

İlk olarak ayar posteri bilgisayarınızı ayarlamanıza yardımcı olur.

Basılı Aspire Serisi Gelen Kılavuzu Aspire ürün serisindeki tüm modellere 
uygulanan faydalı bilgiler içermektedir. Klavyeyi kullanma, Ses vs. gibi temel konular 
içermektedir. Lütfen aşağıda bahsedilen Acer Sistem Kullanıcı Kılavuzu’nun yanı 
sıra Genel Kılavuz’un doğası gereği zaman zaman serinin sadece belirli 
modellerinde bulunan işlev ve özelliklere başvurduğunu ancak satın aldığınız 
modelde gerekli olmayabileceğini unutmayın. Bu durumda metin “sadece belirli 
modeller” yazısıyla işaretlenmiştir.

Yazılı Hızlı Başlama Kılavuzu size bilgisayarınızın temel özelliklerini ve işlevlerini 
tanıtır. Daha verimli olmak için bilgisayarınızın size nasıl yardım ettiğini görmek için 
lütfen AcerSistem Kullanıcı Kılavuzu’na bakın. Bu rehber; sistem işlevleri, veri 
kurtarma, genişletme seçenekleri ve sorun giderme gibi konular üzerine detaylı bilgi 
içerir. Ayrıca; garanti bilgisi ve dizüstü bilgisayarınız için genel kurallar ve güvenlik 
önlemleri içerir. PDF dosyası içinde mevcuttur ve dizüstü bilgisayarınızda önceden 
yüklüdür. Ona ulaşmak için bu adımları takip edin:

1  Başlat > Tüm Programlar’a > AcerSistemi’ni tıklayın.

2 AcerSistemi Kullanıcı Kılavuzu’nu tıklayın.

Not: Adobe Reader gerektiren dosyayı inceleme. Adobe Reader 
bilgisayarınızda yüklü değilse AcerSistemi Kullanıcı Kılavuzu’nu tıklamak 
Adobe Reader ayarlama programını çalıştıracaktır. Bu yüklemeyi tamamlamak 
için ekrandaki yönergeleri takip edin. Adobe Reader’ın nasıl kullanıldığını 
öğrenmek için, Yardım ve Destek menüsüne girin.
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gezinti
Bilgisayarınızı ayar posterinde gösterildiği gibi ayarladıktan sonra yeni Acer dizüstü 
bilgisayarınızı tanıtmamıza izin verin.

Üstten görünüş

# Simge Öğe Açıklama
1 Acer Crystal Eye 

video kamera
Görüntülü iletişim için web kamerası 
(sadece bazı modeller için).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. Ön panel göstergeleri bilgisayar kapağı kapalı olsa bile görülebilir.

2 Görüntü ekranı Sıvı Kristal Ekran (LCD) olarak da bilinir ve 
bilgisayar çıktılarını gösterir (yapılandırma 
modellere göre farklı olabilir).

3 P P tuşu/Acer 
PowerSmart tuşu

Programlanabilir tuş (yapılandırma modele 
göre farklı olabilir). /Bilgisayarınızı güç 
tasarrufu moduna çevirir (yapılandırma 
modele göre farklı olabilir).

Arcade tuşu Bilgisayarı açmadan InstantOn Arcade'i 
başlatır. 
Windows'ta clear.fi'yi başlatır.

Klavye arka ışığı Klavye ışığını açar veya kapatır.

4 Klavye Bilgisayarınıza veri girebilmek için.
5 Acer MediaRemote 

(ortam konsollu 
ayrılabilir 
dokunmatik yüzey)

Bilgisayar faresi gibi fonksiyonu olan, 
dokunmaya duyarlı işaret aygıtı*. 
Acer clear.fi için dokunmatik kontroller, 
ses seviyesi (açma, kısma) ve ortam (yürüt/
duraklat, önceki, sonraki, durdur).
* Ortam Konsolu etkinleştirildiğinde 
dokunmatik yüzey engellenir.

61 İletişim anahtarı Bilgisayarın iletişim aygıtlarını etkinleştirir/
engeller (iletişim aygıtları, yapılandırmaya 
göre farklılık gösterebilir).

Sabit disk 
göstergesi

Sabit diskin etkin olduğunu gösterir.

Pil göstergesi Bilgisayarın pil durumunu gösterir.
Şarj oluyor: Pil şarj olurken ışık kehribar 
renginde yanar.
Tamamen şarj oldu: AC modundayken ışık 
mavi yanar.

Güç göstergesi1 Bilgisayarın güç durumunu gösterir.

7 Tıklama tuşları 
(sol ve sağ) 

Sol ve sağ düğmeler, öğeleri seçer ya da 
menüleri gösterir.

8 Acer Bio-
Protection parmak 
izi okuyucusu

Acer FingerNav 4 yönlü kontrol özelliğini 
destekler (sadece belirli modeller).

9 Hoparlörler Stereo ses çıkışı sağlar.
10 Güç düğmesi Bilgisayarı açar ve kapatır.

11 Mikrofon Ses kaydı için dahili mikrofon.

# Simge Öğe Açıklama
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Acer MediaRemote
Ayrılabilir dokunmatik yüzey, Acer clear.fi ve Windows Media Player'ı kontrol 
etmenizi sağlayan bir ortam konsolu içerir.

Dokunmatik yüzeyi ayırmak için dokunmatik yüzey açma mandalını kaydırın 
ve MediaRemote'u dokunmatik yüzey bağlantı istasyonundan kaldırın.

Önemli: MediaRemote, dokunmatik yüzey bağlantı istasyonuna 
tutunmak için mıknatıslar kullanmaktadır. MediaRemote'u bağlantı 
istasyonundan kaldırdığınızda, iç parçalarına zarar verebileceğinden 
bilgisayarın üzerine ya da yakınına yerleştirmeyin. 

MediaRemote'u dokunmatik yüzey olarak kullanma
MediaRemote, dokunmatik yüzey modundayken, gri kare 
ile gösterilen alan, imleç hareketlerini kontrol eder. İmleç 
hareketlerini kontrol etmek için parmağınızı bu yüzeyde 
kaydırın ve bir seçim yapmak için yüzeye iki kez dokunun.

MediaRemote'u kullanıma hazırlama
MediaRemote'u, ayrılabilir bir cihaz olarak kullanmadan önce pilin tam dolu 
olduğundan emin olun. MediaRemote, zaten bilgisayarınızla eşleştirilmiştir.

Durum lambası
Durum lambası (Dokunmatik Yüzey Modu düğmesinin hemen üzerinde), bağlantıyı 
ve pil durumunu gösterir. 

Işık Açıklama
Işık yok MediaRemote, 15 dakikadır kullanılmıyor ve uyku 

moduna girmiş.
Mavi MediaRemote etkin ve bilgisayara bağlı.
Mavi yanıp sönüyor MediaRemote etkin ve bilgisayara bağlı değil.
Yavaş turuncu yanıp 
sönüyor

Pil gücü azaldı (%40'dan az).

Hızlı turuncu yanıp 
sönüyor

Pil gücü çok azaldı (%20'den az).
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Dokunmatik yüzey komutları
Mevcut ayara göre dokunmatik yüzeyin işlevleri değişir.

Not: MediaRemote dokunmatik yüzey etkinken Dokunmatik yüzey 
modu düğmesi yanar.

clear.fi kısayolları
Eğer clear.fi kısayolları etkinse, clear.fi'nin ortam bölümlerini kolayca açabilirsiniz. 
Dokunmatik yüzeyin boş alanı hala işaretleme aygıtı olarak kullanılabilir.

Şarj oluyor Pil şarj olurken ışık kehribar renginde yanar.
Tamamen şarj oldu Işık mavi yanar.

Simge Öğe Açıklama

Dokunmatik yüzey modu Dokunmatik yüzey işlevini değiştirin:
clear.fi kısayollarını etkinleştirmek için birkez 
basın. Medya konsolunu etkinleştirmek için 
tekrar basın. MediaRemote'u açmak ve 
kapatmak için basın ve basılı tutun.

Simge Öğe Açıklama

Seç clear.fi bölümleri arasında geçiş yapmak için 
basın: Fotoğraf, Video ve Müzik.

Ana menü clear.fi'de ana menüyü açın.

Video clear.fi'nin Video bölümünü açın.

Müzik clear.fi'nin Müzik bölümünü açın.

Işık Açıklama
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Ortam konsolu
Medya konsolunu etkinleştirmek için Dokunmatik Yüzey Modu düğmesine tekrar 
basın.

Not: clear.fi kullanırken bir dosya yürütürseniz, ortam konsolu 
otomatik olarak kapanır. Dokunmatik yüzey modu düğmesine 
bastığınızda durur.

G-sensörü
MediaRemote ayrı olduğunda, normal yatay yönünden döndürebilir 
ve dokunmatik yüzeyi dikey modda kullanabilirsiniz. 
Dahili g-sensörü, dokunmatik yüzey kontrollerinin yönünü 
değiştirecektir. 

Eğer dokunmatik yüzey kontrolleri MedyaRemote'un yönüyle uyumlu 
hale gelmediyse MediaRemote'u bir kaç saniye kendinize doğru 
(en az 30º yatırın). 

MediaRemote'un eşleştirilmesi
Eğer MediaRemote tam şarjlıysa ancak bilgisayarınızla düzgün çalışmıyorsa, 
aygıtları eşleştirmeniz gerekmektedir. 

• MediaRemote'u kapatın (mod düğmesine üç saniye boyunca basın). 
• Sol ve sağ tıklama düğmesine en az üç saniye boyunca basın ve basılı tutun. 
• Sol tıklama düğmesine birkez basın.
• Dokunmatik yüzey üzerindeki mod düğmesine basın. 
• Durum lambası, eşleştirmenin başarılı olduğunu onaylamak için yanıp 

sönecektir.

Simge Öğe Açıklama

Önceki Önceki ortam dosyasına döner.

Yürüt/Duraklat Seçilen ortam dosyasını oynatın veya 
duraklatın.

İleri Sonraki ortam dosyasına geçer.

Sesi kıs Ortam çalma ses seviyesini kısar.

Ses düzeyini artır Ortam çalma ses seviyesini artırır.

Durdur Seçilen ortam dosyasının yürütülmesini 
durdurur.
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Kısayol Tuşları
Bilgisayarda, ekran parlaklığı ve ses çıkışı gibi bilgisayarın birçok kontrolüne erişimin 
sağlanması için faydalı tuşlar yer almaktadır.

Kısayol tuşlarını etkinleştirmek için, kısayol tuş kombinasyonundaki diğer tuşa 
basmadan önce <Fn> tuşuna basılı tutun.

Kısayol tuşu Simge İşlev Açıklama
<Fn> + <F3> İletişim anahtarı Bilgisayarın iletişim aygıtlarını 

etkinleştirir/engeller (aygıtlar, 
yapılandırmaya göre farklılık 
gösterebilir).

<Fn> + <F4> Uyku Bilgisayarı Uyku moduna sokar.

<Fn> + <F5> Ekran değişikliği Görüntü ekranı, harici monitör 
(eğer bağlıysa) ve ikisi arasında 
ekran çıktısını değiştirir.

<Fn> + <F6> Ekran boş Görüntü ekran arka ışığını, güçten 
kazanmak için kapatır. Geriye 
dönmek için herhangi bir tuşa basın.

<Fn> + <F7> Dokunmatik 
yüzey değişikliği

Dahili dokunmatik yüzeyi açar ve 
kapatır.

<Fn> + <F8> Hoparlör 
değişikliği

Hoparlörleri açar ya da kapatır.

<Fn> + <F9> Klavye arka ışığı Klavye ışığını açar ve kapatır.

<Fn> + < > Parlaklığı artır Ekran parlaklığını artırır.

<Fn> + < > Parlaklığı azalt Ekran parlaklığını azaltır.

<Fn> + < > Ses aç Ses seviyesini artırır.

<Fn> + < > Ses kapat Ses seviyesini azaltır.

<Fn> + <Giriş> Yürüt / Duraklat Seçilen ortam dosyasını oynatın 
veya duraklatın.

<Fn> + <Pg Up> Durdur Seçilen ortam dosyasının 
oynatılmasını durdurur.

<Fn> + <Pg Dn> Önceki Önceki ortam dosyasına döner.

<Fn> + <Bitir> İleri Sonraki ortam dosyasına geçer.
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Tü
rk

çe

Kapalı ön görünüm

# Simge Öğe Açıklama
1 İletişim anahtarı Bilgisayarın iletişim aygıtlarını etkinleştirir/

devre dışı bırakır. (İletişim aygıtları 
yapılandırmaya göre farklılık gösterebilir.) 

2 Çoklu kart okuyucu Secure Digital (SD), MultiMediaCard 
(MMC), Memory Stick (MS), Memory Stick 
PRO (MS PRO), xD-Picture Card'ı (xD) 
kabul eder.
Not: Kartı çıkartmak/takmak için itin. 
Herhangi bir zamanda sadece bir kart 
çalışabilir.

3 Dokunmatik yüzey 
açma mandalı

Dokunmatik yüzeyi kaldırır ve çıkartılmasını 
sağlar.

1 2 3
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Türkçe

Sol görünüm

USB 3.0 hakkında bilgi
• Kapalıyken USB şarjını destekleyerek dizüstü kapalıyken bile desteklenen 

mobil cihazlarınızı şarj etmenizi sağlar.
• USB 3.0 (SuperSpeed USB) spesifikasyonları tarafından tanımlanmıştır.
• USB 3.0 sertifikasyona sahip olmayan aygıtlar uyumlu olmayabilir.

# Simge Öğe Açıklama

1 DC-in jakı AC adaptöre bağlanır.

2 Havalandırma yuvaları Bilgisayarınızın uzun kullanımlar 
sonrası bile ısınmamasını sağlarlar.

3 Harici görüntü (VGA) 
portu

Bir görüntü aygıtına bağlar (örneğin, 
harici monitör, LCD projektör).

4 HDMI portu Yüksek çözünürlüklü (High Definition) 
dijital video bağlantılarını destekler.

5 USB 2.0/e SATA portu USB 2.0 veya eSATA aygıtlarına 
bağlanır.

6 USB 2.0/3.0 portu USB aygıtlarına bağlanır.
USB 3.0 portu, mavi konektörüyle ayırt 
edilebilir.

7 4-pimli IEEE 1394 
portu

IEEE 1394 aygıtlarına bağlanır.

4 51 2 3 6 7
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çe

Sağ görünüm

# Simge Öğe Açıklama

1 Hat girişi jakı Ses giriş cihazlarını (örneğin, ses CD çalar, 
mp3 çalar) kabul eder.

Mikrofon-in jakı Harici mikrofon girişlerini kabul eder.

S/PDIF desteği ile 
kulaklık/hoparlör/hat 
çıkışı jakı

Sesli line-out cihazlarına bağlantıyı sağlar 
(örneğin hoparlör, kulaklık).

2 USB 2.0 portu USB 2.0 cihazlarına bağlantıyı sağlar 
(örneğin USB fare, USB kamera).

3 Optik sürücü Dahili optik sürücü; CD’leri, DVD’leri veya 
Blu-ray Diskleri (yalnızca bazı modellerde) 
kabul eder.

4 Optik sürücü çıkarma 
düğmesi/optik disk 
erişim göstergesi

Optik diski sürücüden çıkartır ve optik 
sürücü etkinken yanar.

5 Acil durum çıkarma 
yuvası

Bilgisayar kapandığında optik sürücü 
tepsisini çıkarır.
Not: Bilgisayar kapatıldığında optik sürücü 
tepsisini çıkarmak için acil durum çıkarma 
yuvasına bir kağıt atacı sokun.

6 Ethernet (RJ-45) portu Ethernet 10/100/1000-temelli ağa bağlar.

7 Kensington kilit yuvası Kensington-uyumlu bilgisayar güvenlik 
kilidine bağlar.
Not: Bilgisayar güvenlik kilidi kablosunu, 
masa ya da kilitli bir çekmecenin tutacağı 
gibi hareket etmeyen bir nesnenin etrafına 
dolayın. Kilidi çentiğe sokun ve kilidi 
kapamak için anahtarı çevirin. Anahtarsız 
modeller de mevcuttur.

21 3 4 65 7
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Türkçe

Alt görünüm

Ortam

# Simge Öğe Açıklama

1 Subwoofer Düşük frekansta ses çıkışı çıkarır.

2 Bellek bölmesi Bilgisayarın ana hafızasını barındırır.

Sabit disk yuvası Bilgisayarın sabit diskini barındırır (vidalarla 
sabitlenmiştir). 

3 Havalandırma yuvaları Bilgisayarınızın uzun kullanımlar sonrası 
bile ısınmamasını sağlarlar.

4 Pil sıfırlama düğmesi Dahili pili bağlamak için kaydırın.
Notlar: 
1. Bilgisayarınızın pili bütünleşiktir ve 
çıkartılamaz.
2. Sistemi tamamen kapatmak için (pili 
çıkartmakla eşdeğer), pil sıfırlama 
anahtarını pilin ayrılmış olduğu konuma 
kaydırın. Bu konumda bilgisayarınız 
yalnızca AC adaptöre bağlıyken 
çalışacaktır.

• Sıcaklık:

• Çalışma: 5°C ila 35°C arasında
• Çalışmadığı durumda: -20°C ila 65°C arasında

• Nem (yoğunlaşmayan):

• Çalışma: %20 ila %80 arasında
• Çalışmadığı durumda: %20 ila %80 arasında

1

2

3
4
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はじめに
この度は、Acer ノートブック PC をお買い上げいただき、誠にありがとうござい

ます。

ガイド
本製品を快適にご使用いただくために、次のガイドが提供されています。

Aspire シリーズユーザーガイドには、Aspire シリーズの全モデルに共通の情報が

記載されています。 本書にはキーパッド、オーディオの使い方など、基本的な情報

が含まれています。ユーザーガイドおよび以下に紹介する AcerSystem User Guide 
( ユーザーガイド ) に記載される説明の中には、特定モデルにのみ適用されるものが

あり、お客様が購入されたモデルには該当しない場合があります。 そのような場合

には、「特定モデルのみ」などのように注記が付けられています。

クイックガイドは、本 PC を生産的に使用するための方法を説明します。

AcerSystem User Guide ( ユーザーガイド ) は、本 PC についてわかりやすく説明し

ておりますので、良くお読み頂き、指示に従ってください。このガイドには、シス

テムユーティリティ、データ復元、拡張オプション、トラブルシューティングなど

の詳細情報を記載しております。 また、このノート PC の保証、一般規制、安全規

定についても記載しています。マニュアルを印刷する必要がある場合、ユーザーズ

マニュアルは PDF (Portable Document Format) ファイルで提供されています。以

下の手順に従ってください。

1.  スタート > すべてのプログラム > Acer System をクリックしてください。

2. AcerSystem User Guide ( ユーザーガイド ) をクリックしてください。

注意：ファイルを表示するには、Adobe Reader が必要となります。 Adobe 
Reader の使い方については、「Adobe Reader ヘルプ」にアクセスしてくだ

さい。
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日
本
語

Acer ノートブックツアー
セットアップ ポスターの解説に従ってコンピューターを設定してください。Acer 
ノートブックの各部品の名称および操作方法については、以下をご参照ください。

上面

# アイコン アイテム 説明

1 Acer Crystal Eye 
ウェブカメラ

ビデオ通信用のウェブカメラです ( 特定モデ

ルのみ )。

2 ディスプレイ スク

リーン

液晶ディスプレイ (LCD) とも呼びます。

コンピューターが出力する内容を表示しま
す ( 構成はモデルによって異なります )。

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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日
本
語

1. フロント パネルのインジケーターは、コンピューター カバーが閉じた状態でも

見えるようになっています。

3 P P キー / Acer 
PowerSmart キー

プログラム可能なキーです ( 構成はモデルに

よって異なります )。/ コンピュータを省電

力モードにします ( 構成はモデルにより異な

ります )。

Arcade キー ブートせずに InstantOn Arcade を起動し

ます。 
Windows で clear.fi を起動します。

キーボードのバッ
クライト

キーボードのバックライトをオン / オフにし

ます。

4 キーボード コンピュータにデータを入力するときに使
用します。

5 Acer 
MediaRemote 
( メディアコンソー

ル付き取り外し可
能なタッチパッド )

コンピューター マウスと同じように機能し、

指を触れることで反応するポインティング 
デバイスです。* 
Acer clear.fi、音量調整、メディア ( 再生 /
一時停止、戻る、次へ、停止 ) をタッチ操作

によりコントロールです。

* メディア コンソールをアクティブにする
と、タッチパッドは無効になります。

61 通信キー コンピューターの通信機器 ( 通信機器はコン

ピューターの構成により異なります ) を
有効 / 無効にします。

HDD インジケー

ター

ハード ディスク ドライブが有効になると点

灯します。

バッテリー インジ

ケーター

バッテリーが充電されているときに点灯し
ます。
充電中： バッテリーを充電している間、ラ

ンプは琥珀色に点灯します。
完全に充電： AC モードでは、ランプは青く

点灯します。

電源インジケータ 1 PC の電源がオンのときに点灯します。

7 クリック ボタン 
( 左、右 ) 

左右のボタンでアイテムやディスプレイ メ
ニューを選択します。

8 Acer Bio-
Protection 指紋読

み取り装置

Acer FingerNav 4 方向操作機能に対応して

います ( 特定モデルのみ )。

9 スピーカー ステレオ オーディオを出力します。

10 電源ボタン コンピュータの電源をオン / オフにします。

11 マイクロフォン 録音用の内部マイクロフォンです。

# アイコン アイテム 説明
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Acer MediaRemote
取り外し可能なタッチパッドは、Acer clear.fi や Windows Media Player をコント

ロールするためのメディアコンソールとして機能します。

タッチパッドを外すには、タッチパッドをスライドさせてつまみを外し、

タッチパッド ドックから MediaRemote を持ち上げます。

重要： MediaRemote は磁石でタッチパッド ドック内に固定します。 
MediaRemote をドックから外した場合は、コンピュータ上またはそ

の近くに置くと内部コンポーネントが故障する場合があります。 

MediaRemote をタッチパッドとして使用するには
MediaRemote がタッチパッド モードに設定されている場

合は、グレーの枠で囲まれたエリアはカーソルの動きに反

応します。 この面で指をスライドさせてカーソルの動きを

コントロールします。この面を 2 回タップすると選択が確

定されます。

MediaRemote の準備
MediaRemote を取り外し可能なタッチパッドとして使用する前に、バッテリーが

完全に充電されていることを確認してください。 MediaRemote はコンピュータと

すでにペアリングされています。

ステータス ライト
ステータス ライト ( タッチパッド モード ボタンの真上 ) は接続状態とバッテリー

の状態を示します。 

ライト 説明

点灯しない MediaRemote が 15 分間無作動の状態で、スリープ 
モードになっています。

青 MediaRemote がアクティブでコンピュータに接続さ

れています。



7

日
本
語

タッチパッド コマンド
タッチパッドの機能は、現在の設定により異なります。

注意：MediaRemote タッチパッドが有効になっているときには、

タッチパッド モードキーが点灯します。

clear.fi のショートカット
clear.fi のショートカットを有効にすると、clear.fi. のメディアセクションを簡単に

開くことができます。タッチパッドの空白エリアは、ポインティングデバイスとし

て使用できます。

青く点滅 MediaRemote がアクティブでコンピュータに接続さ

れていません。

オレンジ色にゆっくり
と点滅

バッテリーの残量が低下しています (40% 以下 )。

オレンジ色に速く点滅 バッテリーの残量が非常に低下しています 
(20% 以下 )。 

充電中 バッテリーを充電している間、ランプは琥珀色に点灯
します。

完全に充電 青く点灯します。

アイコン アイテム 説明

タッチパッド モード タッチパッドの面の機能を変更する：
1 回押すと clear.fi のショートカットが有効

になります。 もう 1 回押すと、メディアコ

ンソールが有効になります。 押したままに

すると、MediaRemote をオン / オフにで

きます。

アイコン アイテム 説明

選択 clear.fi のセクション、 フォト、ビデオ、

ミュージックを切り替えることができます。

メイン メニュー clear.fi のメイン メニューを開きます。

ビデオ clear.fi のビデオ セクションを開きます。

ミュージック clear.fi のミュージック セクションを開き

ます。

ライト 説明



8

日
本
語

メディア コンソール
タッチパッド モード ボタンをもう一度押すと、メディアコンソールが有効になり

ます。

注意：clear.fi を使用してファイルを再生すると、メディア コンソー

ルが自動的にオンになります。タッチパッド モードボタンを押すと、

オフになります。

G-sensor
MediaRemote を外したときには、通常の横方向から回転させて縦

方向に使用することができます。 
内部の G-Sensor がタッチパッドのコントロールの方向を変更し

ます。 

タッチパッドのコントロールと MediaRemote の方向が一致しない

場合は、MediaRemote を約 2 秒間手前に傾けてください 
(30° 以上 )。 

MediaRemote のペアリング
MediaRemote が完全に充電されているのにコンピュータと正常に作動しない場合

は、2 つの機器をペアリングする必要があります。 

• MediaRemote の電源を切ります ( モードボタンを 3 秒間押します )。 

• 左右のクリックボタンを 3 秒以上押したままにします。 

• 左のクリックボタンを 1 回押します。

• タッチパッドのモードボタンを押します。 

• ステータス ライトが点滅してペアリングが成功したことを知らせます。

アイコン アイテム 説明

戻る 前のメディアファイルに戻ります。

再生 / 一時停止 選択したメディアファイルを再生または一
時停止します。

次へ 次のメディアファイルに移動します。

音量を下げる メディア再生の音量を下げます。

音量を上げる メディア再生の音量を上げます。

中止 選択したメディアファイルの再生を中止し
ます。
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ホットキー
このコンピューターでは、ホットキーや 2 つ以上のキーを組み合わせて使用するこ

とにより、画面の輝度や出力音量など、コンピューターのほとんどの操作を調整す

ることができます。

ホットキーを利用するときには、<Fn> キーを押しながら、ホットキーの組み合わ

せとなる、もう 1 つのキーを押してください。

ホットキー アイコン 機能 説明

<Fn> + <F3> 通信キー コンピューターの通信機器 ( 機器

は構成により異なります ) を有効 /
無効にします。

<Fn> + <F4> スリープ PC をスリープ モードに切り替え

ます。

<Fn> + <F5> ディスプレイの
切り替え

ディスプレイ スクリーン、外付け

モニター ( 接続されている場合 )、
またはその両方に出力するように
切り替えます。

<Fn> + <F6> 空白画面 ディスプレイのバックライトを 
OFF にして、電源を節約します。

キーをどれか押すと、バックライ
トはオンになります。

<Fn> + <F7> タッチパッドの
切り替え

内蔵タッチパッドをオン / オフに

します。

<Fn> + <F8> スピーカーの
切り替え

スピーカーをオン / オフにします。

<Fn> + <F9> キーボードの
バックライト

キーボードのバックライトをオン
/ オフにします。

<Fn> + < > 輝度を上げる 画面の輝度を上げます。

<Fn> + < > 輝度を下げる 画面の輝度を下げます。

<Fn> + < > 音量を上げる 音量を上げます。

<Fn> + < > 音量を下げる 音量を下げます。

<Fn> + <Home> 再生 / 一時停止 選択したメディアファイルを再生
または一時停止します。

<Fn> + <Pg Up> 中止 選択したメディアファイルの再生
を中止します。
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正面 ( 閉じた場合 )

<Fn> + <Pg Dn> 戻る 前のメディアファイルに戻り
ます。

<Fn> + <End> 次へ 次のメディアファイルに移動し
ます。

# アイコン アイテム 説明

1 通信キー コンピューターの通信機器を有効 / 無効に

します。( 通信機器は、構成内容によって

異なります。) 

2 1 台多機能のカード

リーダー

Secure Digital (SD)、MultiMediaCard 
(MMC)、Memory Stick (MS)、Memory 
Stick PRO (MS PRO)、xD-Picture Card 
(xD) に対応しています。

注意： 押すと、カードの取り出し / 挿入が

できます。一度に 1 枚のカードしか操作で

きません。

3 タッチパッド取り外し
用つまみ

タッチパッドを持ち上げると、取り外すこ
とができます。

ホットキー アイコン 機能 説明

1 2 3
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左面

USB 3.0 の情報
• ノートブックの電源が切ってあっても対応するモバイルデバイスを充電でき

る、モバイル電源オフ USB 充電機能に対応しています。

• USB 3.0 (SuperSpeed USB) 規格で定義されています。

• USB 3.0 に準拠していない機器はサポートされない場合があります。

# アイコン アイテム 説明

1 DC 入力ジャック AC アダプタを接続します。

2 通気孔 コンピュータを長時間使用しても、コ
ンピュータが過熱しないように冷却し
ます。

3 外部ディスプレイ 
(VGA) ポート

ディスプレイ デバイスを接続します 
( 外付けモニター、LCD プロジェク

ターなど )。

4 HDMI ポート 高性能デジタル ビデオを接続します。

5 USB 2.0/e SATA 
ポート

USB 2.0 または eSATA デバイスに接続

します。

6 USB 2.0/3.0 
ポート

USB デバイスを接続します。

USB 3.0 ポートのコネクタは青ですの

で簡単に識別できます。

7 4-pin IEEE 1394 
ポート

IEEE 1394 デバイスを接続します。

4 51 2 3 6 7



12

日
本
語

右面

# アイコン アイテム 説明

1 入力ジャック オーディオ入力デバイスを接続します 
( オーディオ CD プレーヤー、mp3 プレー

ヤーなど )。

マイクロフォン入力
ジャック

外部マイクロフォンを接続します。

ヘッドフォン / ス
ピーカー /S/PDIF 対応

出力ジャック

オーディオ出力デバイスを接続します 
( スピーカー、ヘッドフォンなど )。

2 USB 2.0 ポート USB 2.0 デバイスを接続します (USB マウ

ス、USB カメラなど )。

3 光学ドライブ 内部光学ドライブ。CD、DVD、または 
Blu-ray ディスク ( 一部モデルのみ ) に対応。

4 光学ドライブ取り出
しボタン / 光学ディ

スク アクセス インジ

ケータ

光学ディスクをドライブから取り出します。
光学ドライブが有効なときには、ライトが
点灯します。

5 緊急用イジェクト 
ホール

コンピューターの電源を切ってあるときに、
光学ドライブ トレイを引き出すことができ

ます。

注意： コンピューターの電源が切れている

ときに、緊急用イジェクト ホールにペー

パークリップを差し込むと、光学ドライブ 
トレイが出てきます。

6 Ethernet (RJ-45) 
ポート

Ethernet 10/100/1000 ベースのネットワー

クに接続します。

7 Kensington ロックス

ロット

Kensington 対応コンピューター セキュリ

ティ ロックに接続します。

注意： コンピューター用安全ロックのケー

ブルを机やロックした引き出しの取っ手な

ど、動かないものに繋ぎます。ロックをセ

キュリティ キー ロック ノッチに挿入し、

キーをまわしてロックを固定してください。

キーを使用しないモデルもあります。

21 3 4 65 7
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環境

# アイコン アイテム 説明

1 サブ ウーファー 低周波音を出力します。

2 メモリ コンパート

メント

コンピューターのメイン メモリを装着します。

ハード ディスク 
ベイ

コンピューターのハード ディスクを装着しま

す ( ネジで固定 )。 

3 通気孔 コンピューターを長時間使用しても、コン
ピューターが過熱しないように冷却します。

4 バッテリー リセッ

ト スイッチ

スライドさせて内部バッテリーを接続します。

注意 : 
1. このコンピュータのバッテリーは内部に埋

め込まれており、取り外すことはできません。
2. システムの電源を完全に着るには ( バッテ

リーを取り外すことと同等 )、バッテリー リ
セット スイッチをスライドさせてバッテリー

の接続を解除します。 このようにすると、コン

ピュータは AC アダプタを接続しなければ使用

できなくなります。

• 温度：

• 操作時：5°C ～ 35°C

• 非操作時：-20°C ～ 65°C

• 湿度 ( 結露しないこと ):

• 操作時：20% ～ 80%

• 非操作時：20% ～ 80%

1

2

3
4
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사용 전 유의 사항
Acer 노트북을 선택해주셔서 감사합니다 . 이 노트북이 귀하의 모바일 컴퓨팅 요구를 
충족시켜 드릴 것입니다 .

제공되는 설명서
Acer 노트북을 사용하는 데 도움을 줄 수 있는 여러 설명서가 제공됩니다 :

설치 포스터는 컴퓨터 설정을 시작하는 데 유용합니다 .

Aspire 시리즈 일반 사용 설명서에는 Aspire 제품 시리즈의 모든 모델에 적용되는 유
용한 정보가 포함되어 있습니다 . 이 설명서에서는 키보드 사용 , 오디오 등과 같은 기
본적인 주제를 다룹니다 . 설명서의 특성상 , 아래 언급된 AcerSystem 사용 설명서 및 
일반 사용 설명서에는 이 시리즈의 특정 모델에만 있고 귀하가 구입한 모델에는 없는 
기능 또는 특징에 대한 설명이 포함되어 있을 수 있음을 양지하십시오 . 그러한 부분
에는 "특정 모델에만 해당 "과 같은 텍스트가 표시되어 있습니다 .

빠른 시작 설명서에서는 새 컴퓨터의 기본 특징 및 기능을 소개합니다 . 컴퓨터를 좀
더 생산적으로 활용하는 방법에 대한 자세한 내용은 AcerSystem 사용 설명서를 참조
하십시오 . 이 설명서에서는 시스템 유틸리티 , 데이터 복구 , 확장 옵션 및 문제 해결
과 같은 주제를 자세하게 설명합니다 . 또한 노트북에 대한 일반 규정과 안전 주의 사
항 및 보증 정보가 포함되어 있습니다 . 이 설명서는 PDF (Portable Document 
Format) 파일로 제공되며 노트북에 이미 설치되어 있습니다 . 이 설명서에 액세스하
려면 다음 단계를 수행하십시오 .

1  Start (시작 ) > All Programs (모든 프로그램 ) > AcerSystem을 클릭합

니다 .

2 AcerSystem 사용 설명서를 클릭합니다 .

참고 : 이 파일을 보려면 Adobe Reader가 필요합니다 . 컴퓨터에 Adobe 
Reader가 설치되어 있지 않은 경우 AcerSystem 사용 설명서를 클릭하면 자동으
로 Adobe Reader 설치 프로그램이 실행됩니다 . 화면의 지시에 따라 나머지 설
치 과정을 완료합니다 . Adobe Reader 사용 방법에 대한 지침을 보려면 Help 
and Support (도움말 및 지원 )메뉴에 액세스하십시오 .
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Acer 노트북 둘러보기
설치 포스터에 설명된 대로 컴퓨터를 설정했으면 이제 새 Acer 노트북을 살펴볼 차례
입니다 .

위에서 본 모습

# 아이콘 항목 설명

1 Acer Crystal Eye 
웹캠

비디오 통신용 웹 카메라입니다 (특정 모델에
만 해당 ).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. 전면 패널 표시등은 컴퓨터 덮개를 닫은 상태에서도 볼 수 있습니다 .

2 디스플레이 화면 LCD (액정 디스플레이 ) 라고도 하며 , 컴퓨터 
출력을 표시합니다 (구성은 모델에 따라 다를 
수 있음 ).

3 P P 키 / Acer 
PowerSmart 키

프로그램 가능한 키 (구성은 모델에 따라 다를 
수 있음 ). / 컴퓨터를 절전 모드로 전환합니다 
(구성은 모델에 따라 다릅니다 ).

Arcade 키 부팅하지 않고 InstantOn Arcade를 시작합
니다 . 
clear.fi를 Windows에서 시작합니다 .

키보드 백라이트 키보드 백라이트를 켜거나 끕니다 .

4 키보드 컴퓨터에 데이터를 입력하는 데 사용됩니다 .

5 Acer 
MediaRemote 
(미디어 콘솔이 있
는 탈부착 터치
패드 )

컴퓨터 마우스와 같은 역할을 하는 접촉식 포
인팅 장치입니다 .* 
Acer clear.fi, 볼륨 (올림 /내림 ) 및 미디어 
(재생 /일시 중지 , 중지 , 이전 , 다음 )를 위한 
터치 감지 제어 기능 .

* 미디어 콘솔을 활성화하면 터치패드는 비활
성화됩니다 .

61 통신 키 컴퓨터의 통신 장치를 활성화 /비활성화합니
다 (통신 장치는 구성에 따라 다를 수 있음 ).

HDD 표시등 하드 디스크 드라이브가 동작 중이면 불이 켜
집니다 .

배터리 표시등 컴퓨터의 배터리 상태를 표시합니다 .
충전 중 : 배터리가 충전 중이면 황색 불이 켜
집니다 .
충전 완료 : AC 모드일 때 파란 불이 켜집니다 .

전원 표시등 1 컴퓨터의 전원 상태를 표시합니다 .

7 누름 단추들 
(왼쪽 및 오른쪽 ) 

왼쪽 및 오른쪽 단추는 항목을 선택하거나 메
뉴를 표시합니다 .

8 Acer Bio-
Protection 지문 판
독기

Acer FingerNav 4 방향 제어 기능을 지원합니
다 (특정 모델에만 해당 ).

9 스피커 스테레오 오디오 출력을 제공합니다 .

10 전원 단추 컴퓨터를 켜고 끕니다 .

11 마이크 소리를 녹음할 수 있는 내부 마이크입니다 .

# 아이콘 항목 설명
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Acer MediaRemote
탈부착 터치패드는 Acer clear.fi 및 Windows Media Player를 제어할 수 있는 미디
어 콘솔을 갖추고 있습니다 .

터치패드를 떼어 내려면 , 터치패드 제거 래치를 밀고 MediaRemote를 터치
패드 도크에서 들어 올립니다 .

중요 : MediaRemote는 전자석을 이용하여 터치패드 도크에 붙어 있
습니다 . MediaRemote를 도크에서 떼어낸 후 이를 컴퓨터 위나 가까
이에 두지 마십시오 . 컴퓨터 내부 부품이 손상될 수 있습니다 . 

MediaRemote를 터치패드로 사용
 MediaRemote가 터치패드 모드인 동안 , 회색 사각형으로 
표시된 영역이 커서 이동을 제어합니다. 이 표면을 가로질러 
손가락을 밀어 커서 이동을 제어하고 표면을 두 번 두드려 선
택합니다 .

MediaRemote 사용을 위한 준비
MediaRemote를 탈부착 장치로 사용하기 전에 배터리가 완전히 충전되었는지 확인
하십시오 . MediaRemote는 이미 컴퓨터와 페어링되어 있습니다 .

상태 표시등
상태 표시등 (터치패드 모드 단추 위에 있음 )은 연결 상태와 배터리 상태를 나타냅
니다 . 

표시등 설명

불 켜지지 않음 MediaRemote가 15분 동안 사용되지 않아 절전 모드로 
전환되었습니다 .

파란색 MediaRemote가 활성 상태이고 컴퓨터에 연결되어 있
습니다 .

파란색 깜박임 MediaRemote가 활성 상태이고 컴퓨터에 연결되지 않
았습니다 .
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터치패드 명령
터치패드의 기능은 현재 설정에 따라 다릅니다 .

참고 :터치패드 모드 키는 MediaRemote 터치패드 표면이 활성인 동
안 조명이 켜집니다 .

clear.fi 바로 가기
clear.fi 바로 가기가 활성화되면 clear.fi의 미디어 섹션을 쉽게 열 수 있습니니다 . 터
치패드의 빈 영역을 여전히 포인팅 장치로 사용할 수 있습니다 .

주황색 느린 깜박임 배터리 전원 낮음 (40% 이하 ).

주황색 빠른 깜박임 배터리 전원 매우 낮음 (20% 이하 ).

충전 중 배터리가 충전 중이면 황색 불이 켜집니다 .

충전 완료 파란 불이 켜집니다 .

아이콘 항목 설명

터치패드 모드 터치패드 면의 기능을 변경합니다 :
 한 번 누르면 clear.fi 바로 가기를 활성화합
니다 . 다시 누르면 미디어 콘솔을 활성화합
니다 . MediaRemote를 켜거나 끄러면 누른 
상태로 기다립니다 .

아이콘 항목 설명

선택 눌러서 clear.fi 섹션들 간을 전환합니다 : 
사진 , 비디오 , 음악 .

기본 메뉴 clear.fi에서 기본 메뉴를 엽니다 .

비디오 clear.fi의 비디오 섹션을 엽니다 .

음악 clear.fi의 음악 섹션을 엽니다 .

표시등 설명
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미디어 콘솔
터치패드 모드 단추를 다시 눌러 미디어 콘솔을 활성화합니다 .

clear.fi를 사용할 때 파일을 재생하는 경우 미디어 콘솔이 자동으로 켜
집니다 .터치패드 모드 단추를 누르면 꺼집니다 .

G 센서
 MediaRemote가 부착되지 않았을 때 일반적인 가로 방향을 돌려 터
치패드를 세로 모드로 사용할 수 있습니다 . 
내부 g-센서가 터치패드 제어의 방향을 변경합니다 . 

터치패드 제어가 MediaRemote의 방향과 일치하지 않는 경우 , 몇 
초 동안 MediaRemote를 사용자 쪽으로 (최소 30°) 기울입니다 . 

MediaRemote 페어링
MediaRemote가 완전히 충전되었는데도 컴퓨터에 맞추어 올바르게 작동하지 않으
면 장치를 페어링해야 할 수도 있습니다 . 

• MediaRemote를 끕니다 (3초간 모드 단추를 누름 ). 

• 최소 3초간 마우스 왼쪽 및 오른쪽 버튼을 누릅니다 . 

• 왼쪽 단추 키를 한번 누릅니다 .

• 터치패드에서 모드 단추를 누릅니다 . 

• 상태 표시등이 깜박이며 페어링 성공을 나타냅니다 .

아이콘 항목 설명

이전 이전 미디어 파일로 돌아갑니다 .

재생 /일시 중지 선택된 미디어 파일을 재생 또는 일시 중지합
니다 .

다음 다음 미디어 파일로 이동합니다 .

볼륨 줄이기 미디어 재생 소리를 줄입니다 .

볼륨 높이기 미디어 재생 소리를 높입니다 .

중지 선택된 미디어 파일 재생을 중지합니다 .
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바로 가기 키
컴퓨터에서는 화면 밝기와 볼륨 출력 같은 대부분의 컴퓨터 컨트롤에 액세스하기 위
해 바로 가기 키 또는 키 조합이 사용됩니다 .

바로 가기 키를 활성화하려면 바로 가기 키 조합의 다른 키를 누르기 전에 <Fn> 키를 
누릅니다 .

바로 가기 키 아이콘 기능 설명

<Fn> + <F3> 통신 키 컴퓨터의 통신 장치를 활성화 /비활
성화합니다 (장치는 구성에 따라 다
를 수 있음 ).

<Fn> + <F4> 절전 컴퓨터를 절전 모드로 설정합니다 .

<Fn> + <F5> 디스플레이 전환 디스플레이 출력을 디스플레이 화
면 , 외부 모니터 (연결된 경우 ) 또는 
둘 다에 보내도록 선택합니다 .

<Fn> + <F6> 화면 끄기 전원을 절약하기 위해 디스플레이 화
면의 백라이트를 끕니다 . 화면을 다
시 켜려면 임의의 키를 누릅니다 .

<Fn> + <F7> 터치패드 전환 내부 터치패드를 켜고 끕니다 .

<Fn> + <F8> 스피커 전환 스피커를 켜고 끕니다 .

<Fn> + <F9> 키보드 백라이트 키보드 백라이트를 켜거나 끕니다 .

<Fn> + < > 밝게 화면 밝기를 증가시킵니다 .

<Fn> + < > 어둡게 화면 밝기를 감소시킵니다 .

<Fn> + < > 볼륨 크게 볼륨을 높입니다 .

<Fn> + < > 볼륨 작게 볼륨을 낮춥니다 .

<Fn> + <Home> 재생 /일시 중지 선택된 미디어 파일을 재생 또는 일
시 중지합니다 .

<Fn> +<Pg Up> 중지 선택된 미디어 파일 재생을 중지합
니다 .

<Fn> +<Pg Dn> 이전 이전 미디어 파일로 돌아갑니다 .

<Fn> + <End> 다음 다음 미디어 파일로 이동합니다 .
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닫힌 상태의 앞 모습

# 아이콘 항목 설명

1 통신 키 컴퓨터의 통신 장치를 활성화 /비활성화합니다 . 
(통신 장치는 구성에 따라 다를 수 있음 .) 

2 멀티 카드 판독기 Secure Digital (SD), MultiMediaCard (MMC), 
Memory Stick (MS), Memory Stick PRO (MS 
PRO) 및 xD-Picture Card (xD)를 사용할 수 있
습니다 .

참고 :카드를 눌러 제거 또는 설치합니다 . 카드
를 한 번에 하나만 사용할 수 있습니다 .

3 터치패드 제거용 
래치

터치패드를 들어올려 제거할 수 있게 합니다 .

1 2 3
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왼쪽 모습

USB 3.0 정보
• 전원 꺼짐 USB 충전을 지원하므로 노트북 전원이 꺼져 있을 때에도 모바일 장치

를 충전할 수 있습니다 .

• USB 3.0 (초고속 USB) 규격에 의해 정의됨 .

• USB 3.0 인증이 없는 장치는 호환되지 않을 수 있습니다 .

# 아이콘 항목 설명

1 DC 입력 잭 AC 어댑터에 연결합니다 .

2 통풍용 슬롯 장시간 사용한 후에도 컴퓨터를 차갑게 
유지할 수 있습니다 .

3 외부 디스플레이 
(VGA) 포트

디스플레이 장치 (예 : 외부 모니터 , 
LCD 프로젝터 ) 를 연결합니다 .

4 HDMI 포트 고선명 디지털 비디오 연결을 지원합
니다 .

5 USB 2.0/ eSATA 포트 USB 2.0 또는 eSATA 장치에 연결합
니다 .

6 USB 2.0 / 3.0 포트 USB 장치에 연결합니다 .
USB 3.0 포트는 파란색 커넥터로 구별할 
수 있습니다 .

7 4 핀 IEEE 1394 포트 IEEE 1394 장치에 연결합니다 .

4 51 2 3 6 7
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오른쪽 모습

# 아이콘 항목 설명

1 입력 잭 오디오 입력 장치 (예 : 오디오 CD 플레이
어 , mp3 플레이어 )를 연결합니다 .

마이크 입력 잭 외부 마이크로 소리를 입력할 때 사용합
니다 .

헤드폰 /스피커 /S/PDIF
를 지원하는 출력 잭

오디오 출력 장치에 연결합니다 (예 : 스피
커 , 헤드폰 ).

2 USB 2.0 포트 USB 2.0 장치 (예 : USB 마우스 , USB 카메
라 ) 에 연결합니다 .

3 광드라이브 내장 광드라이브 ; CD, DVD 또는 Blu-ray 디
스크 (특정 모델에만 해당 ).

4 광학 장치 꺼내기 
단추 /광디스크 액세스 
표시기

드라이브에서 광 디스크를 꺼내고 광 드라이
브가 활성일 때 불이 들어옵니다 .

5 비상용 꺼내기 구멍 컴퓨터가 꺼졌을 때 광드라이브 트레이를 꺼
낼 수 있습니다 .

참고 : 컴퓨터가 꺼졌을 때 클립을 비상용 꺼
내기 구멍에 삽입하여 광드라이브 트레이를 
꺼내십시오 .

6 이더넷 (RJ-45) 포트 10/100/1000 이더넷 네트워크에 연결합
니다 .

7 Kensington 잠금 장치 
슬롯

Kensington 호환 컴퓨터 보호용 잠금 장치
를 연결합니다 .

참고 :테이블이나 잠긴 서랍의 손잡이 같은 
고정된 물체에 컴퓨터 보호용 케이블을 맵니
다 . 노치에 자물쇠를 걸고 열쇠를 돌려 잠급
니다 . 열쇠가 없는 모델을 사용할 수도 있습
니다 .

21 3 4 65 7
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바닥 모습

환경

# 아이콘 항목 설명

1 서브우퍼 저주파 사운드를 출력합니다 .

2 메모리 장착부 컴퓨터의 주 메모리를 넣습니다 .

하드 디스크 장착부 컴퓨터의 하드 디스크를 넣습니다 (나사로 
고정 ). 

3 통풍용 슬롯 장시간 사용한 후에도 컴퓨터를 차갑게 유지
할 수 있습니다 .

4 배터리 리셋 스위치 밀어서 내부 배터리를 연결합니다 .

참고 : 
1. 컴퓨터의 배터리는 내장되어 있고 제거할 
수 없습니다 .
2. 시스템 전원을 완전히 끄려면 (배터리 제
거와 동일 ), 배터리 리셋 스위치를 배터리 위
치로 밉니다 . 이 위치에서는 컴퓨터가 AC 어
댑터를 연결해야 작동합니다 .

• 온도 :

• 작동 : 5°C ~ 35°C

• 비작동 : -20°C ~ 65°C

• 습도 (비응축 ):

• 작동 : 20% ~ 80%

• 비작동 : 20% ~ 80%

1

2

3
4
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首要之務
首先，非常感謝您選擇 Acer 筆記型電腦，成為您行動運算生活的最佳夥伴。

使用指南
為協助您順利使用 Acer 筆記型電腦，我們特地設計了以下的使用指南：

首先，設定海報可協助您開始設定您的電腦。

Aspire 系列一般使用指南內含有用的資訊，適用於 Aspire 產品系列的所有機型。

其中涵蓋基本主題，例如使用鍵盤、音訊等。請注意，由於其性質不同，以下提及的
一般使用指南和 AcerSystem User Guide 可能會參考到只有特定系列機型所含的功

能或特點，而您所購買的機型不一定會包含這些功能。這些情況會以如 「僅適用於
特定機型」的文字加以標註。

本快速使用指南介紹了本電腦的基本特性和功能。有關本電腦如何幫助您提高效率的
資訊，請參閱 AcerSystem User Guide。本手冊包含系統公用程式、資料復原、擴充

選項和疑難排解等詳細資訊。此外，本手冊也提供保固資訊和本電腦的一般規格和安
全注意事項。另外，本電腦也預先載入了本使用手冊的 PDF (Portable Document 
Format) 格式檔案。若要開啟此 PDF 檔案，請依下列步驟操作：

1 按一下  開始 > 所有程式 > AcerSystem。

2 按一下 AcerSystem User Guide。

注意：要閱讀 PDF 檔案時，必須先安裝 Adobe Reader。如果您的系統沒有安裝

Adobe Reader，按一下 AcerSystem User Guide 會先執行 Adobe Reader 設定
程式。請依畫面指示說明完成安裝。如需使用 Adobe Reader 的指示，請點選

說明和支援功能表以獲得更詳細的使用說明。
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Acer 筆記型電腦導覽
在依照設定海報中所提及的說明完成電腦的設定之後，就讓我們為您展示一下全新 
Acer 筆記型電腦的各項功能吧！

上視圖

# 圖示 項目 說明

1 Acer Crystal Eye 
網路攝影機

網路攝影機，可用於視訊通訊 ( 僅適用於特定
機型 )。

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. 即使在電腦螢幕闔上時，您依然可看見位於前面板的狀態指示燈。

2 顯示螢幕 亦稱為液晶顯示器 (Liquid-Crystal Display；
LCD)，用於顯示電腦資料的輸出 ( 設定將依
機型而有所不同 )。

3 P P 鍵 /Acer 
PowerSmart 鍵

自訂功能鍵 ( 設定將依型號而有所不同 )。/ 
讓電腦進入省電模式 ( 設定將依型號而有所
不同 )。

Arcade 鍵 在未開機的情況下啟動 InstantOn Arcade。 
在 Windows 下啟動 clear.fi。

鍵盤背光 開啟或關閉鍵盤背光。

4 鍵盤 可用來將資料輸入電腦。

5 Acer 
MediaRemote 
( 可拆式觸控板，含
媒體主控台 )

觸控感應式移動游標裝置，功能等同於電腦
的滑鼠 *。 
Acer clear.fi 感應觸碰式控制按鈕，有音量 
( 提高、降低 ) 和媒體 ( 播放 / 暫停、上一首、
下一首、停止 )。

* 觸控板無法在啟動媒體主控台時使用。

61 通訊鍵 啟用 / 停用電腦的通訊裝置 ( 通訊裝置可能根
據組態而有所不同 )。

硬碟指示燈 當存取硬碟時，指示燈會亮起。

電池指示燈 表示電腦的電池狀態。
充電中：當電池充電時，指示燈會亮琥珀色。
充電完畢：當使用 AC 電源模式時，指示燈會
亮藍色。

電源指示燈 1 表示電腦的電源狀態。

7 點選鍵 ( 左和右 ) 左鍵和右鍵可用來選取項目或顯示功能表。

8 Acer Bio-
Protection 指紋
辨識器

支援 Acer FingerNav 四向控制功能 ( 僅適用
於特定機型 )。

9 喇叭 傳送立體聲音效輸出。

10 電源鍵 開啟和關閉電腦。

11 麥克風 內建的麥克風，用於錄音。

# 圖示 項目 說明
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Acer MediaRemote
可拆式觸控板具備媒體主控台功能，可讓您控制 Acer clear.fi 和 Windows Media 
Player。

若要拆下觸控板，請滑動觸控板拆卸卡榫，然後將 MediaRemote 從觸控板

底座拿起。

重要：MediaRemote 使用磁鐵吸附在觸控板底座。 如果已將 
MediaRemote 從底座上拿起，請勿將 MediaRemote 放在靠近電腦

的地方，否則可能造成電腦內的元件損壞。 

將 MediaRemote 當成觸控板使用
MediaRemote 進入觸控板模式時，灰色正方形標出的區域

可用來控制游標移動。 用手指在表面上滑動可控制游標的移

動，在表面上點兩下則可選取項目。

準備使用 MediaRemote
使用 MediaRemote 作為可拆式裝置之前，請確定電池已充飽電， 且 MediaRemote 
已與電腦配對。

狀態指示燈
狀態指示燈 ( 在觸控板模式按鈕正上方 ) 可指出連線和電池的狀態。 

燈號 說明

熄滅 MediaRemote 已有 15 分鐘未使用，並已進入睡眠模式。

藍色 MediaRemote 已啟動並連接至電腦。

閃爍藍色 MediaRemote 已啟動，但未連接至電腦。

緩慢閃爍橘色 電池電力偏低 ( 少於 40%)。

快速閃爍橘色 電池電力非常低 ( 少於 20%)。 

充電中 當電池充電時，指示燈會亮琥珀色。

充電完畢 指示燈會亮藍色。
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觸控板指令
觸控板的功能將依據目前設定而有所不同。

注意：觸控板模式鍵會在 MediaRemote 觸控板面啟動時亮起。

clear.fi 捷徑
如果 clear.fi 捷徑已啟動，您便能輕鬆開啟 clear.fi 的媒體區段，同時也能繼續將

觸控板的空白區域作為指標裝置使用。

媒體主控台
再按一下觸控板模式按鈕可啟動媒體主控台。

注意：如果在使用 clear.fi 時播放檔案，媒體主控台將會自動啟動。按

下觸控板模式按鈕後，媒體主控台將會停止。

圖示 項目 說明

觸控板模式 變更觸控板表面的功能：
按一下可啟動 clear.fi 捷徑。 再按一下則可
啟動媒體主控台。 按住可開啟或關閉 
MediaRemote。

圖示 項目 說明

選取 按下可切換 clear.fi 的下列區段： 相片、
視訊和音樂。

主功能表 開啟 clear.fi 的主功能表。

視訊 開啟 clear.fi 的 「視訊」區段。

音樂 開啟 clear.fi 的 「音樂」區段。

圖示 項目 說明

上一個 返回上一個媒體檔。

播放 / 暫停 播放或暫停選取的媒體檔。

下一個 跳到下一個媒體檔。
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MediaRemote 拆下時，您可以將觸控板從正常的橫向轉為直向模式

使用。 
內建的重力感應器會變更觸控板控制按鈕的方向。 

如果觸控板控制按鈕的方向與 MediaRemote 不符，請將 
MediaRemote 傾斜 (30° 以上 ) 朝向您自己幾秒鐘的時間。 

配對 MediaRemote
如果 MediaRemote 已充飽電，但仍無法與電腦正常搭配運作，則您應該對裝置進行

配對。 

• 關閉 MediaRemote ( 按下模式按鈕三秒鐘 )。 

• 按住左點選鍵和右點選鍵至少三秒鐘。 

• 按一下左點選鍵。

• 按下觸控板上的模式按鈕。 

• 狀態指示燈將閃爍，確認配對成功。

快速鍵
利用此電腦的快捷鍵或組合鍵可存取大部分的控制指令，例如：螢幕亮度和音量
輸出。

若要使用快速鍵，請先按住 <Fn> 鍵，再按下組合鍵的另一按鍵。

降低音量 降低媒體播放的音量。

提高音量 提高媒體播放的音量。

停止 停止播放選取的媒體檔。

快速鍵 圖示 功能 說明

<Fn> + <F3> 通訊鍵 啟用 / 停用電腦的通訊裝置 ( 裝置可
能根據組態而有所不同 )。

<Fn> + <F4> 睡眠 讓電腦進入睡眠模式。

<Fn> + <F5> 螢幕顯示切換 在螢幕及外接顯示器 ( 如有連接 ) 
之間切換，或同時顯示。

<Fn> + <F6> 螢幕空白 關閉顯示螢幕背光，以節省電力。
按下任意鍵即可返回。

圖示 項目 說明
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上蓋闔起的前視圖

<Fn> + <F7> 觸控板切換鈕 開啟和關閉內建的觸控板。

<Fn> + <F8> 喇叭切換鈕 開啟或關閉喇叭。

<Fn> + <F9> 鍵盤背光 開啟和關閉鍵盤背光。

<Fn> + < > 調高亮度 調高螢幕亮度。

<Fn> + < > 調低亮度 調低螢幕亮度。

<Fn> + < > 提高音量 提高音量。

<Fn> + < > 降低音量 降低音量。

<Fn> + <Home> 播放 / 暫停 播放或暫停選取的媒體檔。

<Fn> + <Pg Up> 停止 停止播放選取的媒體檔。

<Fn> + <Pg Dn> 上一個 返回上一個媒體檔。

<Fn> + <End> 下一個 跳到下一個媒體檔。

# 圖示 項目 說明

1 通訊鍵 啟用 / 停用電腦的通訊裝置。( 通訊裝置可
能根據組態而有所不同。) 

2 多合一讀卡機 可支援 Secure Digital (SD)、
MultiMediaCard (MMC)、Memory Stick 
(MS)、Memory Stick PRO (MS PRO)、
xD-Picture Card (xD)。

注意：輕壓即可移除 / 安裝卡片。無論何時
皆只能使用一張卡片。

3 觸控板拆卸卡榫 拿起觸控板，並將其移除。

快速鍵 圖示 功能 說明

1 2 3
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左視圖

USB 3.0 資訊
• 支援 USB 關機充電，讓您在筆記型電腦關機時也能為支援的行動裝置充電。

• 使用 USB 3.0 (SuperSpeed USB) 規格。

• 未通過 USB 3.0 認證的裝置可能不相容。

# 圖示 項目 說明

1 DC 輸入插孔 連接到 AC 變壓器。

2 散熱孔 可讓電腦在長時間使用後仍然能夠保持
冷卻狀態。

3 外接顯示螢幕 (VGA) 
連接埠

連接到顯示器裝置 ( 例如：外接式顯示
器、LCD 投影機 )。

4 HDMI 連接埠 支援高清晰度數位視訊連線。

5 USB 2.0/e SATA 埠 連接 USB 2.0 或 eSATA 裝置。

6 USB 2.0/3.0 埠 連接到 USB 裝置。
USB 3.0 埠可利用其藍色接頭來識別。

7 IEEE 1394 埠 (4-pin) 連接 IEEE 1394 裝置。

4 51 2 3 6 7
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右視圖

# 圖示 項目 說明

1 音訊輸入插孔 連接外接音訊輸入裝置的插孔 ( 例如：CD 
音樂播放器、mp3 播放器 )。

麥克風輸入插孔 接受從外接麥克風所輸入的聲音。

耳機 / 喇叭 / 音訊輸出
插孔 ( 支援 S/PDIF)

連接外接音訊輸出裝置的插孔 ( 例如：
喇叭、耳機 )。

2 USB 2.0 埠 連接到 USB 2.0 裝置 ( 例如：USB 滑鼠、
USB 網路攝影機 )。

3 光碟機 內建式光碟機，可支援讀取 CD、DVD 或 
Blu-ray 光碟 ( 僅適用於特定機型 )。

4 光碟機退出按鈕 /
光碟讀取指示燈

將光碟從光碟機中退出，指示燈會在光碟機
使用期間亮起。

5 緊急退出孔 可在電腦關機狀態下退出光碟機托盤。

注意：在電腦關機時將迴紋針插入緊急退出
孔，即可退出光碟機托盤。

6 乙太網路 (RJ-45) 
連接埠

連接到以 10/100/1000 為基礎的乙太網路。

7 Kensington 安全鎖
插槽

連接到與 Kensington 相容的電腦安全鎖。

注意：將電腦安全鎖電纜線繞著無法移動的
物品打個圈；例如：桌子或鎖住的抽屜把
手。再將鎖插入鎖孔中，並轉動鑰匙以便上
鎖。此外，還有些無鑰匙安全鎖的型號可供
使用者選擇。

21 3 4 65 7
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底視圖

環境

# 圖示 項目 說明

1 重低音 重低音音效輸出。

2 記憶體槽 用於安裝電腦的主記憶體。

硬碟槽 用於安裝電腦的硬碟 ( 以螺絲鎖定 )。 

3 散熱孔 可讓電腦在長時間使用後仍然能夠保持冷卻
狀態。

4 電池重設開關 滑動可連接內建電池。

注意：
1. 本電腦的電池為內嵌式，無法取出。
2. 若要完全中斷系統電源 ( 作用同取出電池 )，
請將電池重設開關推到中斷電池位置。 開關進入
這個位置時，電腦只有連接 AC 變壓器後才能
運作。

• 溫度：

• 操作中：5°C 至 35°C

• 非操作中：-20°C 至 65°C

• 溼度 ( 非冷凝狀態 )：

• 操作中：20% 至 80%

• 非操作中：20% 至 80%

1

2

3
4
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使用入门
感谢您选购 Acer 笔记本电脑，让它成为您行动运算生活的最得力助手。

用户指南
为帮助您设置和使用 Acer 笔记本电脑，我们为您设计了以下用户指南：

首先，请按照电脑所附带的安装彩图来安装电脑。

Aspire 系列普通用户指南包含了关于 Aspire 产品系列所有型号的有用信息。该手册

包括键盘和音频的使用方法等基本内容。请注意，鉴于手册的性质，普通用户指南和

下文中提到的 AcerSystem User Guide 偶尔也会提及本系列产品中部分型号专有的

功能或特性，但您购买的型号不一定具有这些功能或特性。以上情况会以 “仅限部

分型号”等字样在文中注明。

这份快速指南向您介绍新电脑的基本特性和功能。要了解您的电脑如何能够帮助您更

加具有效益详情，请参见 AcerSystem User Guide。本指南包含了诸如系统实用程

序、数据恢复、扩展选项和疑难解答等信息。此外，它还包含了保修信息和笔记本电

脑的一般规则和安全注意事项。我们也提供了 PDF 格式的用户指南并已预先安装在

本电脑中供用户参考，請按下列步驟操作來查看該 PDF：

1 单击  开始 > 所有程序 > AcerSystem。

2 单击 AcerSystem User Guide。

注：查看 PDF 文件需要预先安装 Adobe Reader。如果您的电脑没有预先安装 
Adobe Reader 单击 AcerSystem User Guide 后将会先启动 Adobe Reader 安装

程序。依屏幕上指导完成安装程序。要获得如何使用 Adobe Reader 的指导，

请使用帮助和支持菜单。
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熟悉 Acer 笔记本电脑
当您按照安装彩图中的示例安装完电脑后，就让我们一起来熟悉您的 Acer 笔记本电

脑吧。

俯视图

# 图标 项目 说明

1 Acer Crystal Eye 
摄像头

用于视频通信的摄像头 ( 仅限部分型号 )。

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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1. 即使电脑外盖合上，也能看到前面板的状态指示灯。

2 显示屏 也称液晶显示屏 (Liquid-Crystal Display ；

LCD)，用于显示电脑的输出内容 ( 不同型号

配置可能有所不同 )。

3 P P 键 /Acer 
PowerSmart 键

编程键 ( 不同型号配置可能有所不同 )。 / 
让电脑进入省电模式 ( 配置根据型号可能有所

不同 )。

Arcade 键 启动 InstantOn Arcade 而不重启电脑。 
在 Windows 中启动 clear.fi。

键盘背光 打开或关闭键盘背光。

4 键盘 将数据输入到电脑中。

5 Acer 
MediaRemote 
( 带媒体控制台的可

拆卸触控板 )

这是一种对触觉敏感的指取设备，功能和电
脑鼠标相同 *。 
触觉敏感性控制器可以调节 Acer clear.fi、
音量 ( 高低 ) 和媒体 ( 播放 / 暂停、上一个、

下一个、停止 )。

* 媒体控制台启用时不可使用触控板。

61 通信键 启用 / 禁用电脑的通信设备 ( 不同型号配置中

的通信设备可能有所不同 )。

硬盘指示灯 硬盘活动时，该指示灯亮。

电池指示灯 显示目前电脑电池的状态。
充电中：电池充电时，指示灯亮橘色。
完全充电：处在 AC 模式时，指示灯亮蓝色。

电源指示灯 1 显示电脑的电源状态。

7 单击按钮 ( 左和右 ) 左右按钮用于选择项目或显示菜单。

8 Acer Bio-
Protection 指纹

读取器

支持 Acer FingerNav 四向控制功能 ( 仅限部

分型号 )。

9 扬声器 提供立体声音频输出。

10 电源键 用于打开和关闭电脑电源。

11 麦克风 用于录音的内置麦克风。

# 图标 项目 说明
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Acer MediaRemote
可拆卸触控板具有媒体控制台的功能，可让您控制 Acer clear.fi 和 Windows Media 
Player。

要拆卸触控板，先滑动触控板释放闩锁，然后将 MediaRemote 从触控板底

座抬起。

重要提示：MediaRemote 使用磁体固定在触控板底座中。 如果 
MediaRemote 已从底座移除，请勿将其置于电脑上或电脑附近，否则

会损坏内部组件。 

将 MediaRemote 用作触控板
当 MediaRemote 处于触控板模式时，灰色方形区域可控制

光标的移动。 在其表面滑动手指可控制光标的移动，点按表

面两下可进行选择操作。

准备使用 MediaRemote
在将 MediaRemote 用作可拆卸设备之前请确认电池已充满。 MediaRemote 已与电

脑配对。

状态灯
状态灯 ( 就在触控板模式按钮上方 ) 表示连接和电池状态。 

灯光 描述

无灯 MediaRemote 已有 15 分钟未使用并处于睡眠模式。

蓝色 MediaRemote 已激活并与电脑连接。

闪蓝灯 MediaRemote 已激活并且未与电脑连接。

慢闪橙色 电池电量不足 ( 少于 40%)。

快闪橙色 电池电量严重不足 ( 少于 20%)。

充电中 电池充电时，指示灯亮橘色。

完全充电 指示灯亮蓝色。
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触控板命令
触控板的功能不尽相同，取决于当前的设置。

注：当 MediaRemote 触控板表面被激活时，触控板模式键将亮起。

clear.fi 快捷方式
如果 clear.fi 快捷方式已激活，您可以轻松打开 clear.fi. 的媒体组件，而触控板的空

白区域仍可用作定位设备。

媒体控制台
再次按下触控板模式按钮可激活媒体控制台。

注：如果在使用 clear.fi 时插入文件，媒体控制台将自动开启。 按触摸

板模式按钮时它将关闭。

图标 项目 描述

触控板模式 更改触控板表面的功能：
按一次可激活 clear.fi 快捷方式。 再按一次

可激活媒体控制台。 按住可开启或关闭 
MediaRemote。

图标 项目 描述

选择 按下可在 clear.fi 组件之间切换： 照片、

视频和音乐。

主菜单 打开 clear.fi 中的主菜单。

视频 打开 clear.fi 的视频组件。

音乐 打开 clear.fi 的音乐组件。

图标 项目 描述

上一个 返回上一个媒体文件。

播放 / 暂停 播放或暂停选定的媒体文件。

下一个 跳至下一个媒体文件。
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G- 传感器
当 MediaRemote 被拆卸后，您可从常规的横向进行旋转，并以纵向

模式使用触控板。 
内置 G- 传感器会改变触控板控制器的方向。 

如果触控板控制器与 MediaRemote 的方向不相符，将 
MediaRemote 向您一侧倾斜 ( 至少 30°) 数秒钟。 

对 MediaRemote 配对
如果 MediaRemote 已充满电但无法与您的电脑配合工作，应将两台设备进行配对。 

• 关闭 MediaRemote ( 按住模式按钮三秒钟 )。 

• 按住左右点击按钮至少三秒钟。

• 按一下左按钮。

• 按下触控板上的模式按钮。 

• 状态灯将闪烁以确认配对成功。

热键
本款电脑提供热键或组合键来实现许多操控，例如：调节屏幕亮度以及音量输出。

要激活热键，先按住 <Fn> 键，然后再按热键组合中的另一个键。

降低音量 降低媒体播放音量。

调高音量 调高媒体播放音量。

停止 停止播放所选的媒体文件。

热键 图标 功能 描述

<Fn> + <F3> 通信键 启用 / 禁用电脑的通信设备 ( 不同配

置的设备可能有所不同 )。

<Fn> + <F4> 睡眠 让电脑进入睡眠模式。

<Fn> + <F5> 显示器切换 可以在以下三种显示方式间切换：只
使用显示屏、只使用已连接的外部显
示器、同时使用显示屏和外部显
示器。

<Fn> + <F6> 屏幕空白 关闭显示屏背光以节省电量。 按任意

键将恢复正常显示。

图标 项目 描述
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前视图

<Fn> + <F7> 触控板切换 打开或关闭内置触控板。

<Fn> + <F8> 扬声器切换 打开或关闭扬声器。

<Fn> + <F9> 键盘背景灯 开启或关闭键盘背光。

<Fn> + < > 调高亮度 调高屏幕亮度。

<Fn> + < > 调低亮度 调低屏幕亮度。

<Fn> + < > 调高音量 调高扬声器音量。

<Fn> + < > 调低音量 调低扬声器音量。

<Fn> + <Home> 播放 / 暂停 播放或暂停选定的媒体文件。

<Fn> + <Pg Up> 停止 停止播放选定的媒体文件。

<Fn> + <Pg Dn> 上一个 返回上一个媒体文件。

<Fn> + <End> 下一个 跳至下一个媒体文件。

# 图标 项目 描述

1 通信键 启用 / 禁用电脑的通信设备。 ( 通信设备根

据配置可能有所不同。 )

2 多合一读卡器 可支持安全数码卡 (SD)、多媒体卡 (MMC)、
记忆棒 (MS)、 PRO 记忆棒 (MS PRO) 及 
xD-Picture 卡 (xD)。

注： 轻推取下 / 安装卡。 任何时候，仅支持

读取一张卡。

3 触控板释放闩锁 抬起并移出触控板。

热键 图标 功能 描述

1 2 3
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左视图

有关 USB 3.0 的信息
• 支持电源关闭式 USB 充电，可让您在笔记本电脑关闭时，对支持的移动设备进

行充电。

• 符合 USB 3.0 (SuperSpeed USB) 技术规范。

• 没有 USB 3.0 认证的设备可能不兼容。

# 图标 项目 描述

1 直流电源输入插孔 连接 AC 适配器。

2 通风槽 可使电脑在长时间使用后仍保持低温。

3 外部显示器 (VGA) 
端口

连接显示设备 ( 例如：外接显示器、

LCD 投影机 )。

4 HDMI 端口 支持高清数字视频连接。

5 USB 2.0/e SATA 端口 连接 USB 2.0 或 eSATA 设备。

6 USB 2.0/3.0 端口 连接到 USB 装置。

USB 3.0 端口可从其蓝色接口加以识别。

7 4 针 IEEE 1394 端口 连接 IEEE 1394 设备。

4 51 2 3 6 7
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右视图

# 图标 项目 描述

1 音频输入接口 连接音频输入设备 ( 例如：音乐 CD 播放机、

mp3 播放机 )。

麦克风输入插孔 连接外接麦克风。

支持 S/PDIF 的耳机 /
扬声器 / 音频输出插孔

连接音频输出设备 ( 例如：扬声器、耳机 )。

2 USB 2.0 端口 连接 USB 2.0 装置 ( 例如：USB 鼠标、

USB 相机 )。

3 光驱 内置光驱；可接受 CD、 DVD 或蓝光光盘 
( 仅限部分型号 )。

4 光驱弹出按钮 / 光驱访

问指示灯

从光驱弹出光盘，在光驱激活时灯亮起。

5 紧急弹出孔 当电脑关闭时，可弹出光驱托盘。

注： 如果电脑关闭，将回形针插入紧急弹出

孔可使光驱弹出。

6 以太网络 (RJ-45) 端口 连接 10/100/1000 以太网。

7 Kensington 安全锁

插槽

连接 Kensington 兼容电脑安全锁。

注： 您可以将电脑锁链与不可移动的物体相

连，例如：桌子或上锁的抽屉手柄。 将锁插

入锁孔中然后旋转钥匙便可上锁，您也可以

选购不带安全锁的型号。

21 3 4 65 7
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底视图

环境

# 图标 项目 描述

1 重低音 用于重低音效果输出。

2 内存槽 安装电脑主内存的位置。

硬盘槽 安装电脑硬盘的位置 ( 用螺丝紧固 )。 

3 通风槽 可使电脑在长时间使用后仍保持低温。

4 电池重启开关 滑动可连接内置电池。

注释： 
1. 您电脑的电池为嵌入式且无法移除。

2. 要完全关闭系统 ( 等同于移除电池 )，滑

动电池重启开关可断开与电池的连接。 在此

位置，您的电脑仅在连接 AC 适配器时才能

工作。

• 温度：

• 操作时： 5°C 到 35°C

• 不操作时： -20°C 至 65°C

• 湿度 ( 非冷凝 )：

• 操作时： 20% 到 80%

• 不操作时： 20% 到 80%

1

2

3
4



Panduan Cepat Seri Notebook Aspire



Nomor model: _____________________________________

Nomor seri: _______________________________________

Tanggal pembelian: ________________________________

Alamat pembelian: ________________________________

© 2011 Hak Cipta Dilindungi Undang-Undang.

Panduan Cepat Seri Notebook Aspire
Edisi Pertama: 03/2011



3

Informasi penting
Terima kasih telah memilih notebook Acer untuk memenuhi kebutuhan Anda 
atas komputer mobile.

Panduan Anda
Untuk membantu Anda menggunakan notebook Acer, kami menyediakan 
kumpulan panduan sebagai berikut:

Pertama-tama, lembar petunjuk penyiapan ini membantu Anda mulai 
melakukan setup atau penyiapan komputer Anda.

Buku Panduan Pengguna Generik Seri Aspire berisi informasi berguna yang 
berlaku untuk semua model dalam seri produk Aspire. Panduan ini mencakup 
topik-topik dasar seperti menggunakan keyboard dan, audio, dsb. Mohon 
dimengerti bahwa karena sifatnya, baik Panduan Pengguna Generik maupun 
AcerSystem User Guide yang disebutkan di bawah ini kadang-kadang mengacu 
pada fungsi-fungsi atau fitur-fitur yang hanya terdapat dalam model-model 
tertentu dalam seri ini, tetapi tidak terdapat dalam model yang telah Anda beli. 
Dalam panduan ini, kasus-kasus seperti itu ditandai dengan kalimat seperti 
"hanya untuk model-model tertentu".

Panduan cepat akan menjelaskan fitur dan fungsi dasar komputer baru Anda. 
Untuk informasi lebih lanjut tentang cara komputer ini membantu Anda agar 
lebih produktif, lihat AcerSystem User Guide. Buku Petunjuk ini berisi informasi 
rinci tentang topik, seperti utilitas sistem, pemulihan data, berbagai pilihan, 
dan cara mengatasi masalah. Buku Petunjuk ini juga berisi informasi jaminan 
serta peraturan umum dan informasi keselamatan untuk notebook Anda. 
Tersedia dalam PDF (Portable Document Format) dan diberikan sebagai 
kelengkapan notebook Anda. Ikuti langkah-langkah berikut ini untuk 
mengaksesnya:

1 Klik  Start > All Programs > AcerSystem.

2 Klik AcerSystem User Guide.

Catatan: Adobe Reader diperlukan untuk melihat file tersebut. Jika Adobe 
Reader belum diinstal dalam komputer Anda, klik AcerSystem User Guide 
untuk terlebih dulu menjalankan program konfigurasi Adobe Reader. 
Untuk menyelesaikan penginstalan, ikuti petunjuk pada layar. Untuk 
petunjuk tentang cara menggunakan Adobe Reader, akses menu Help dan 
Support.
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Tur notebook Acer Anda
Setelah mempersiapkan komputer seperti pada gambar dalam lembar petunjuk 
penyiapan, kami akan menunjukkan bagian-bagian notebook Acer baru Anda.

Tampak atas

# Ikon Item Keterangan

1 Webcam Acer 
Crystal Eye

Kamera web untuk komunikasi video 
(hanya untuk model tertentu).

1

3

2

4

5
6

10

7

8

9

11
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2 Layar tampilan Disebut juga sebagai LCD (Liquid-Crystal 
Display), akan menampilkan output 
komputer (konfigurasi mungkin berbeda 
tergantung model).

3 P Tombol P/Tombol 
Acer PowerSmart

Tombol yang dapat diprogram (konfigurasi 
mungkin berbeda-beda bergantung 
model). /Memasukkan komputer Anda ke 
mode hemat daya (konfigurasi mungkin 
berbeda tergantung model)

Tombol Arcade Memulai InstantOn Arcade tanpa 
melakukan booting. 
Memulai clear.fi di Windows.

Lampu latar 
keyboard

Untuk menghidupkan dan mematikan 
lampu latar keyboard.

4 Keyboard Untuk memasukkan data ke komputer.

5 Acer 
MediaRemote 
(panel sentuh 
yang dapat 
dilepas dengan 
konsol media)

Perangkat penunjuk sensitif sentuhan yang 
berfungsi seperti mouse komputer*. 
Kontrol yang sensitif sentuhan untuk Acer 
clear.fi, volume (naik, turun) dan media 
(putar/jeda, sebelumnya, berikutnya, 
berhenti).

* Tombol sentuh menjadi tidak aktif bila 
konsol media aktif.

61 Tombol 
komunikasi

Mengaktifkan/menonaktifkan perangkat 
komunikasi komputer (perangkat 
komunikasi mungkin berbeda-beda 
menurut konfigurasi).

Indikator HDD Menunjukkan bila hard disk drive aktif.

Indikator baterai Menunjukkan status baterai komputer.
Mengisi daya: Lampu akan menyala kuning 
kecokelatan bila daya baterai sedang diisi.
Daya terisi penuh: Lampu menyala biru bila 
dalam mode AC.

Indikator daya1 Menunjukkan status daya komputer.

7 Tombol klik 
(kiri dan kanan) 

Tombol kiri dan kanan memilih item atau 
menu tampilan.

8 Pembaca sidik 
jari Acer Bio-
Protection

Mendukung fungsi kontrol 4 arah Acer 
FingerNav (hanya untuk model-model 
tertentu).

9 Pengeras suara Menghasilkan output audio stereo.

# Ikon Item Keterangan
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1. Indikator panel depan akan terlihat meskipun penutup komputer dalam 
keadaan tertutup.

Acer MediaRemote
Panel sentuh yang dapat dilepas dilengkapi konsol media yang memungkinkan 
Anda mengontrol Acer clear.fi dan Windows Media Player.

Untuk melepas panel sentuh, geser kunci pelepas panel sentuh dan 
angkat MediaRemote dari dudukan panel sentuh.

Penting: The MediaRemote menggunakan magnet untuk 
menahannya di dudukan panel sentuh.  Jika MediaRemote sudah 
dilepas dari dudukan, jangan letakkan MediaRemote di atas atau 
di dekat komputer, di mana MediaRemote dapat merusak 
komponen internal.  

Menggunakan MediaRemote sebagai panel sentuh
Ketika MediaRemote dalam mode panel sentuh, area 
yang ditunjukkan dengan kotak persegi abu-abu 
mengontrol gerakan kursor. Geser jari Anda di seluruh 
permukaan ini untuk mengontrol gerakan kursor dan 
sentuh permukaannya dua kali untuk membuat pilihan.

Menyiapkan MediaRemote untuk digunakan
Sebelum menggunakan MediaRemote sebagai perangkat yang dapat dilepas, 
pastikan baterai terisi penuh. MediaRemote sudah dipasangkan dengan 
komputer Anda.

10 Tombol daya Menghidupkan/mematikan komputer.

11 Mikrofon Mikrofon internal untuk perekaman suara.

# Ikon Item Keterangan
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Lampu status
Lampu status (tepat di atas tombol Mode Panel Sentuh) menunjukkan status 
sambungan dan baterai. 

Perintah panel sentuh
Fungsi panel sentuh bervariasi, bergantung pada setelan aktif.

Catatan: Tombol mode Panel Sentuh menyala apabila permukaan 
panel sentuh MediaRemote aktif. 

Pintasan clear.fi
Jika pintasan clear.fi aktif, Anda dapat membuka bagian media clear.fi dengan 
mudah. Area kosong panel sentuh masih dapat digunakan sebagai perangkat 
penunjuk.

Menyala Keterangan

Tidak ada cahaya: MediaRemote sudah tidak digunakan selama 
15 menit dan berada dalam mode tidur.

Biru MediaRemote aktif dan dipasang ke komputer.

Berkedip biru MediaRemote aktif dan tidak dipasang ke komputer.

Berkedip oranye pelan Daya baterai lemah (kurang dari 40%).

Berkedip oranye cepat Daya baterai sangat lemah (kurang dari 20%).

Mengisi daya Lampu akan menyala kuning kecokelatan bila daya 
baterai sedang diisi.

Daya terisi penuh Lampu menyala biru.

Ikon Item Keterangan

Mode panel sentuh Ubah fungsi permukaan panel sentuh:
Tekan sekali untuk mengaktifkan 
pintasan clear.fi. Tekan lagi untuk 
mengaktifkan konsol media. Tekan dan 
tahan untuk mengaktifkan atau 
menonaktifkan MediaRemote.

Ikon Item Keterangan

Pilih Tekan untuk mengganti antara fungsi-
fungsi clear.fi: Foto, Video dan Musik.
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Konsol media
Tekan tombol Mode Panel Sentuh lagi untuk mengaktifkan konsol media.

Catatan: Jika Anda memutar file ketika menggunakan clear.fi, 
konsol media akan aktif secara otomatis. Konsol media akan 
menjadi nonaktif ketika Anda menekan tombol mode panel 
sentuh.

Sensor-G
Ketika MediaRemote dilepas, Anda dapat memutarnya dari 
orientasi lanskap biasa dan menggunakan panel sentuh dalam 
mode potret. 
Sensor-G internal akan mengubah orientasi kontrol panel 
sentuh. 

Jika kontrol panel sentuh tidak sesuai dengan orientasi 
MediaRemote, miringkan MediaRemote ke arah Anda 
(setidaknya 30º) selama beberapa detik. 

Menu utama Membuka menu utama dalam clear.fi.

Video Membuka bagian Video clear.fi.

Musik Membuka bagian Musik clear.fi.

Ikon Item Keterangan

Sebelumnya Kembali ke file media sebelumnya.

Putar/Jeda Memutar atau menjeda file media yang 
dipilih.

Berikutnya Lompat ke file media berikutnya.

Mengurangi volume Mengurangi volume pemutaran media.

Menaikkan volume Menaikkan volume pemutaran media.

Berhenti Menghentikan pemutaran file media 
yang dipilih.

Ikon Item Keterangan
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Memasangkan MediaRemote
Jika MediaRemote terisi penuh tapi tidak berfungsi dengan benar dengan 
komputer Anda, Anda harus memasangkan kedua perangkat tersebut. 

• Matikan MediaRemote (tekan tombol mode selama tiga detik). 

• Tekan dan tahan tombol klik kiri dan kanan setidaknya selama tiga detik. 

• Tekan kunci tombol klik kiri sekali.

• Tekan tombol mode pada panel sentuh. 

• Lampu status akan berkedip untuk mengonfirmasi bahwa pemasangan 
tersebut berhasil.

Tombol pintas
Komputer ini menggunakan tombol pintas atau kombinasi tombol untuk 
mengakses sebagian besar kontrol komputer, misalnya kecerahan layar dan 
output volume suara.

Untuk mengaktifkan tombol pintas, tekan dan tahan tombol <Fn> sebelum 
menekan tombol lain pada kombinasi tombol pintas.

Tombol pintas Ikon Fungsi Keterangan

<Fn> + <F3> Tombol 
komunikasi

Mengaktifkan/menonaktifkan 
perangkat komunikasi komputer 
(perangkat mungkin berbeda-
beda menurut konfigurasi).

<Fn> + <F4> Tidur Memasukkan komputer ke mode 
Tidur.

<Fn> + <F5> Tombol layar Mengalihkan output tampilan 
antara layar tampilan, monitor 
eksternal (jika dipasang), dan 
keduanya.

<Fn> + <F6> Layar kosong Menonaktifkan cahaya latar layar 
tampilan untuk menghemat daya. 
Tekan tombol apa saja untuk 
kembali.

<Fn> + <F7> Tombol panel 
sentuh

Mengaktifkan dan menonaktifkan 
panel sentuh internal.

<Fn> + <F8> Tombol 
pengeras suara

Mengaktifkan atau 
menonaktifkan pengeras suara.

<Fn> + <F9> Lampu latar 
keyboard

Menghidupkan dan mematikan 
lampu latar keyboard.

<Fn> + < > Kecerahan 
meningkat

Meningkatkan kecerahan layar.
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Tampak depan tertutup

<Fn> + < > Kecerahan 
berkurang

Mengurangi kecerahan layar.

<Fn> + < > Volume naik Menaikkan volume.

<Fn> + < > Volume turun Mengurangi volume.

<Fn> + <Home> Putar/Jeda Memutar atau menjeda file media 
yang dipilih.

<Fn> + <Pg Up> Berhenti Menghentikan pemutaran file 
media yang dipilih.

<Fn> + <Pg Dn> Sebelumnya Kembali ke file media sebelumnya.

<Fn> + <End> Berikutnya Lompat ke file media berikutnya.

# Ikon Item Keterangan

1 Tombol komunikasi Mengaktifkan/menonaktifkan perangkat 
komunikasi komputer. (Perangkat 
komunikasi mungkin berbeda-beda 
berdasarkan konfigurasinya.) 

2 Pembaca kartu 
Multi-in-1

Menerima Secure Digital (SD), 
MultiMediaCard (MMC), Memory Stick 
(MS), Memory Stick PRO (MS PRO), 
xD-Picture Card (xD).
Catatan: Tekan untuk melepas/memasang 
kartu. Hanya satu kartu yang bisa 
beroperasi saat Anda menggunakannya.

3 Kunci pelepas panel 
sentuh

Mengangkat panel sentuh dan 
memungkinkannya untuk dilepas.

Tombol pintas Ikon Fungsi Keterangan

1 2 3
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Tampak kiri

Informasi mengenai USB 3.0
• Mendukung pengisian USB dengan daya mati, dengan demikian Anda 

dapat mengisi perangkat bergerak yang didukung ketika notebook 
dimatikan.

• Ditentukan oleh spesifikasi USB 3.0 (SuperSpeed USB).

• Perangkat tanpa sertifikasi USB 3.0 mungkin tidak kompatibel.

# Ikon Item Keterangan

1 Jack DC-in Menghubungkan ke Adaptor AC.

2 Slot ventilasi Membuat komputer tetap dingin, 
bahkan setelah pemakaian yang lama.

3 Port tampilan (VGA) 
eksternal

Menyambungkan perangkat tampilan 
(mis., monitor eksternal, 
proyektor LCD).

4 Port HDMI Mendukung koneksi video digital 
definisi tinggi.

5 Port USB 2.0/e SATA Menyambung ke perangkat USB 2.0 
atau eSATA.

6 Port USB 2.0/3.0 Menyambungkan ke perangkat USB.
Port 3.0 USB dapat dibedakan dengan 
konektor birunya.

7 Port IEEE 1394 4 pin Menghubungkan ke perangkat 
IEEE 1394.

4 51 2 3 6 7
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Tampak kanan

# Ikon Item Keterangan

1 Jack Line-in Menerima perangkat line-in audio 
(misalnya pemutar CD audio, 
pemutar mp3).

Jack mikrofon-in Menerima input dari mikrofon eksternal.

Jack headphone/
pengeras suara/
line-out dengan 
dukungan S/PDIF

Menyambungkan ke perangkat line-out 
audio (mis. pengeras suara, headphone).

2 Port USB 2.0 Menghubungkan ke perangkat USB 2.0 
(misalnya, mouse USB, kamera USB).

3 Drive optik Drive optik internal; menerima disk CD, 
DVD atau Blu-ray (hanya untuk model 
tertentu).

4 Tombol pengeluaran 
drive optik/indikator 
akses disk optik

Mengeluarkan disk optik dari drive dan 
menyala ketika drive optik aktif.

5 Lubang pengeluaran 
darurat

Mengeluarkan nampan drive optik saat 
komputer mati.
Catatan: Masukkan klip kertas ke lubang 
pengeluaran darurat untuk mengeluarkan 
nampan drive optik bila komputer mati.

6 Port ethernet (RJ-45) Menyambungkan ke jaringan berbasis 
Ethernet 10/100/1000.

7 Slot kunci 
Kensington

Menyambungkan ke kunci keamanan 
komputer yang kompatibel dengan kunci 
Kensington.
Catatan: Lilitkan kabel kunci keamanan 
komputer ke benda sekitar yang tidak 
dapat bergerak, misalnya, meja atau 
gagang laci yang terkunci. Masukkan kunci 
ke dalam lubang, kemudian putar kunci 
untuk menguncinya. Juga tersedia 
beberapa model tanpa kunci.

21 3 4 65 7
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Tampak bawah

Lingkungan

# Ikon Item Keterangan

1 Subwoofer Mengeluarkan output bunyi dengan 
frekuensi rendah.

2 Kompartemen 
memori

Untuk memasang memori utama komputer.

Tempat hard disk Untuk memasang hard disk komputer 
(dipasang dengan sekrup). 

3 Slot ventilasi Membuat komputer tetap dingin, bahkan 
setelah pemakaian yang lama.

4 Tombol reset 
baterai

Geser untuk menyambungkan baterai 
internal.
Catatan: 
1. Baterai komputer Anda tertanam dan 
tidak dapat dilepas.
2. Untuk benar-benar mematikan sistem 
(sama dengan melepas baterai), geser 
tombol reset baterai ke posisi baterai 
terputus. Dalam posisi ini, komputer Anda 
hanya akan berfungsi jika adaptor AC 
dihubungkan.

• Suhu:

• Beroperasi: 5°C hingga 35°C

• Tidak beroperasi: -20°C hingga 65°C

• Kelembaban (non-kondensasi):

• Beroperasi: 20% hingga 80%

• Tidak beroperasi: 20% hingga 80%

1

2

3
4
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ËÅÑ§¨Ò¡µÔ´µÑé§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìµÒÁÀÒ¾ã¹â»ÊàµÍÃì¡ÒÃµÔ´µÑé§ µèÍä»¹Õéà»ç¹ÇÔ¸Õ¡ÒÃãªé§Ò¹â¹éµºØê¡ Acer ãËÁè¢Í§¤Ø³

ÁØÁÁÍ§ é́Ò¹º¹

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
1 àÇçºá¤Á Acer Crystal 

Eye
¡ÅéÍ§àÇçºá¤ÁÊÓËÃÑº¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ¼èÒ¹·Ò§ÇÔ´ÕâÍ 
(à©¾ÒÐºÒ§ÃØè¹à·èÒ¹Ñé¹)

1

3

2

4

5
6
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7

8
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1. ÊÑ-ÅÑ¡É³ì·Õèá¼§´éÒ¹Ë¹éÒÊÒÁÒÃ¶ÁÍ§àËç¹ä´éáÁé¢³Ð»Ô´½Ò¾Ñº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì

2 ¨ÍáÊ´§¼Å ËÃ×Í·ÕèàÃÕÂ¡ÇèÒ Liquid-Crystal Display (LCD) 
«Öè§ãªéáÊ´§¢éÍÁÙÅµèÒ§æ ¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì 
(ÊèÇ¹»ÃÐ¡ÍºÍÒ¨áµ¡µèÒ§¡Ñ¹ä»µÒÁÃØè¹)

3 P »ØèÁ P / »ØèÁ Acer 
PowerSmart

»ØèÁáºº¡ÓË¹´¡ÒÃ·Ó§Ò¹àÍ§ä´é 
(ÊèÇ¹»ÃÐ¡ÍºÍÒ¨áµ¡µèÒ§¡Ñ¹ä»µÒÁÃØè¹) / 
ÊÑè§¡ÒÃ¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìà¢éÒÊÙèâËÁ´»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹ 
(¡ÒÃ¡ÓË¹´¤èÒÍÒ¨áµ¡µèÒ§¡Ñ¹ä»ã¹áµèÅÐÃØè¹)

»ØèÁ Arcade àÃÔèÁãªé InstantOn Arcade â´ÂäÁèºÙêµ 
àÃÔèÁ clear.fi ã¹ Windows

ä¿ÊèÍ§¤ÕÂìºÍÃì´ à»Ô´ËÃ×Í»Ô´ä¿ÊèÍ§¤ÕÂìºÍÃì´

4 ¤ÕÂìºÍÃì´ à¾×èÍ»éÍ¹¢éÍÁÙÅà¢éÒÊÙè¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì¢Í§¤Ø³
5 Acer MediaRemote 

(·Ñªá¾´áºº¶Í´ä´éãªé¡Ñ
ºÁÕà´ÕÂ¤Í¹â«Å)

ÍØ»¡Ã³ìªÕéµÓáË¹è§áººÊÑÁ¼ÑÊ 
«Öè§·Ó§Ò¹áººà´ÕÂÇ¡ÑºàÁÒÊì¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì* 
¤Çº¤ØÁáººÊÑÁ¼ÑÊÊÓËÃÑº Acer clear.fi, »ÃÑºÃÐ´ÑºàÊÕÂ§ 
(à¾ÔèÁ, Å´) áÅÐ¤Çº¤ØÁÁÕà´ÕÂ (àÅè¹/ËÂØ´ªÑèÇ¤ÃÒÇ, 
¡èÍ¹Ë¹éÒ, ¶Ñ´ä», ËÂØ´)
* ·Ñªá¾´¨ÐäÁèÊÒÁÒÃ¶ãªé§Ò¹ä´éàÁ×èÍãªé§Ò¹ÁÕà´ÕÂ¤Í¹â«Å

61 »ØèÁ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ à»Ô´ / »Ô´ÍØ»¡Ã³ìÊ×èÍÊÒÃ¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì 
(ÍØ»¡Ã³ìÊ×èÍÊÒÃÍÒ¨áµ¡µèÒ§¡Ñ¹ã¹áµèÅÐÃØè¹)

µÑÇáÊ´§Ê¶Ò¹Ð HDD áÊ´§àÁ×èÍÎÒÃì´´ÔÊ¡ìä´Ãì¿ÁÕ¡ÒÃ·Ó§Ò¹

µÑÇáÊ´§ÃÐ´ÑºáºµàµÍÃÕè áÊ´§¶Ö§Ê¶Ò¹ÐáºµàµÍÃÕè¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì
¡ÓÅÑ§ªÒÃì¨:ä¿ÊÇèÒ§à»ç¹ÊÕàËÅ×Í§ÍÓ¾Ñ¹àÁ×èÍ·Ó¡ÒÃªÒÃì¨áº
µàµÍÃÕè
ªÒÃì¨ä¿àµçÁ:ä¿ÊÕ¹éÓà§Ô¹µÔ´ÊÇèÒ§¢³ÐÍÂÙèã¹âËÁ´ AC

ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ð¾ÅÑ§§Ò¹1 ÃÐºØÊ¶Ò¹Ð¡ÒÃà»Ô´ãªé§Ò¹¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì

7 »ØèÁ¤ÅÔ¡ («éÒÂáÅÐ¢ÇÒ) »ØèÁ«éÒÂáÅÐ¢ÇÒãªéàÅ×Í¡ÃÒÂ¡ÒÃËÃ×ÍáÊ´§àÁ¹Ù
8 ÃÐººÍèÒ¹ÅÒÂ¹ÔéÇÁ×Í 

Acer Bio-Protection
Ê¹ÑºÊ¹Ø¹¿Ñ§¡ìªÑè¹¡ÒÃ¤Çº¤ØÁ´éÇÂ Acer FingerNav 4-way 
(à©¾ÒÐºÒ§ÃØè¹à·èÒ¹Ñé¹)

9 ÅÓâ¾§ àÍÒ·ì¾Ø·ÊàµÍÃÔâÍ
10 »ØèÁà»Ô´»Ô´ à»Ô´áÅÐ»Ô´¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì

11 äÁâ¤Ãâ¿¹ äÁâ¤Ãâ¿¹ã¹µÑÇÊÓËÃÑº¡ÒÃºÑ¹·Ö¡àÊÕÂ§

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
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Acer MediaRemote
·Ñªá¾´áºº¶Í´ä´é·ÕèÁÒ¾ÃéÍÁÁÕà´ÕÂ¤Í¹â«Å·ÕèªèÇÂãËé¤Ø³¤Çº¤ØÁ Acer clear.fi áÅÐ Windows Media Player 
ä´é

à¾×èÍ¶Í´·Ñªá¾´¹Õé àÅ×èÍ¹ÊÅÑ¡»Å´·Ñªá¾´áÅÐÂ¡ MediaRemote ¨Ò¡á·è¹·Ñªá¾´

ÊÔè§ÊÓ¤Ñ-: MediaRemote ãªéáÁèàËÅç¡ã¹¡ÒÃÂÖ´¡Ñºá·è¹·Ñªá¾´ ËÒ¡ MediaRemote 
¶Ù¡¶Í´ÍÍ¡¨Ò¡á·è¹áÅéÇ ËéÒÁ¹Óä»ÇÒ§º¹ËÃ×Íã¡Åé¡Ñº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì 
¡ÒÃ¡ÃÐ·Ó´Ñ§¡ÅèÒÇÍÒ¨·ÓãËéà¡Ô´¤ÇÒÁàÊÕÂËÒÂ¡ÑºÊèÇ¹»ÃÐ¡ÍºÍ×è¹ä´é 

¡ÒÃãªé MediaRemote à»ç¹·Ñªá¾´
ã¹¢³Ð·Õè MediaRemote ÍÂÙèã¹âËÁ´·Ñªá¾´ 
¾×é¹·Õè·ÕèáÊ´§à»ç¹ÊÕèàËÅÕèÂÁÊÕà·Ò¨Ðãªé·ÓË¹éÒ·Õè¤Çº¤ØÁ¤ÇÒÁà¤Å×èÍ¹äËÇ 
àÅ×èÍ¹¹ÔéÇ¢Í§¤Ø³º¹¾×é¹¼ÔÇ¹Õéà¾×èÍ¤Çº¤ØÁ¡ÒÃà¤Å×èÍ¹äËÇ¢Í§à¤ÍÃìà«ÍÃì 
áÅÐáµÐÊÍ§¤ÃÑé§à¾×èÍ·Ó¡ÒÃàÅ×Í¡

¡ÒÃàµÃÕÂÁ MediaRemote à¾×èÍ¡ÒÃãªé
¡èÍ¹¡ÒÃãªé MediaRemote à»ç¹ÍØ»¡Ã³ì·ÕèÊÒÁÒÃ¶¶Í´ä´é ãËéá¹èã¨ÇèÒáºµàµÍÃÕèªÒÃì¨àµçÁáÅéÇ MediaRemote 
ä´éÃÑº¡ÒÃ¨Ñº¤Ùè¡Ñº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì¢Í§¤Ø³àÃÕÂºÃéÍÂáÅéÇ

ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ð
ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ð¹Õé (ÍÂÙèàË¹×Í»ØèÁâËÁ´·Ñªá¾´) áÊ´§Ê¶Ò¹Ðã¹¡ÒÃàª×èÍÁµèÍáÅÐÊ¶Ò¹ÐáºµàµÍÃÕè 

ÁÕä¿ ¤ÓÍ Ô̧ºÒÂ
äÁèÁÕä¿ MediaRemote äÁèä´é¶Ù¡ãªéà»ç¹àÇÅÒ 15 ¹Ò·Õ áÅÐÍÂÙèã¹âËÁ´ Sleep

ÊÕ¿éÒ MediaRemote ·Ó§Ò¹ÍÂÙè áÅÐàª×èÍÁµèÍÍÂÙè¡Ñº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì

ÊÕ¹éÓà§Ô¹¡Ð¾ÃÔº The MediaRemote ·Ó§Ò¹ÍÂÙè áÅÐäÁèä´éàª×èÍÁµèÍ¡Ñº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì

ä¿ÊÕÊÕÁ¡Ð¾ÃÔºªéÒæ áºµàµÍÃÕèàËÅ×Í¹éÍÂ (¹éÍÂ¡ÇèÒ 40%)
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¤ÓÊÑè§·Ñªá¾´
¿Ñ§¡ìªÑè¹¹Õé¢Í§·Ñªá¾´¹Ñé¹ÁÕ¤ÇÒÁËÅÒ¡ËÅÒÂ ¢ÖéÍÂÙè¡Ñº¡ÒÃµÑé§¤èÒã¹»Ñ¨¨ØºÑ¹

ËÁÒÂàËµØ: »ØèÁâËÁ´·Ñªá¾´¨ÐàÃ×Í§áÊ§ã¹¢³Ð·Õè¾×é¹¼ÔÇ¢Í§ MediaRemote à»Ô´ãªé§Ò¹ÍÂÙè

ªçÍµ¤Ñ· clear.fi
ËÒ¡ÁÕ¡ÒÃà»Ô´ãªé§Ò¹ªçÍµ¤Ñ· clear.fi ¤Ø³ÊÒÁÒÃ¶à»Ô´ÊèÇ¹¢Í§ÁÕà´ÕÂ¢Í§¾×é¹·ÕèÇèÒ§ã¹ clear.fi. 
º¹·Ñªá¾´à¾×èÍãªéà»ç¹ÍØ»¡Ã³ìªÕéµÓáË¹è§ä´é

ä¿ÊÕÊÕÁ¡Ð¾ÃÔºàÃçÇ áºµàµÍÃÕèàËÅ×Í¹éÍÂÁÒ¡ (¹éÍÂ¡ÇèÒ 20%)

¡ÓÅÑ§ªÒÃì¨ ä¿ÊÇèÒ§à»ç¹ÊÕàËÅ×Í§ÍÓ¾Ñ¹àÁ×èÍ·Ó¡ÒÃªÒÃì¨áºµàµÍÃÕè

ªÒÃì¨ä¿àµçÁ ä¿µÔ´à»ç¹ÊÕ¹éÓà§Ô¹

äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
âËÁ´·Ñªá¾´ à»ÅÕèÂ¹¡ÒÃ·Ó§Ò¹¢Í§¾×é¹¼Ô´·Ñªá¾´:

¡´Ë¹Öè§¤ÃÑé§à¾×èÍà»Ô´ãªéªçÍµ¤Ñ· clear.fi 
¡´ÍÕ¡¤ÃÑé§à¾×èÍà»Ô´ãªé§Ò¹âËÁ´ÁÕà´ÕÂ¤Í¹â«Å 
¡´¤éÒ§à¾×èÍà»Ô´ËÃ×Í»Ô´ MediaRemote

äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
àÅ×Í¡ ¡´à¾×èÍÊÅÑºÃÐËÇèÒ§ clear.fi ÊèÇ¹µèÒ§æ: ÀÒ¾¶èÒÂ, 

ÇÔ´ÕâÍáÅÐà¾Å§

àÁ¹ÙËÅÑ¡ à»Ô´àÁ¹ÙËÅÑ¡ã¹ clear.fi.

ÇÔ´ÕâÍ à»Ô´ÊèÇ¹¢Í§ÇÔ´ÕâÍ¢Í§ clear.fi.

à¾Å§ à»Ô´ÊèÇ¹¢Í§à¾Å§¢Í§ clear.fi.

ÁÕä¿ ¤ÓÍ Ô̧ºÒÂ
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ÁÕà ṌÂ¤Í¹â«Å
¡´»ØèÁâËÁ´·Ñªá¾´ÍÕ¡¤ÃÑé§à¾×èÍà»Ô´ãªéÁÕà´ÕÂ¤Í¹â«Å

ËÁÒÂàËµØ: ËÒ¡¤Ø³àÅè¹ä¿ÅìàÁ×èÍãªé clear.fi ÁÕà´ÕÂ¤Í¹â«Å¨Ð¶Ù¡à»Ô´¢Öé¹â´ÂÍÑµâ¹ÁÑµÔ 
áÅÐ¨Ð»Ô´Å§àÁ×èÍ¤Ø³¡´»ØèÁâËÁ´·Ñªá¾´

G-sensor
ã¹¢³Ð·Õè MediaRemote ¶Ù¡¶Í´ÍÍ¡ 
¤Ø³ÊÒÁÒÃ¶ËÁØ¹¨Ò¡¡ÒÃãªé§Ò¹ã¹á¹Ç¹Í¹ÁÒ¡à»ç¹âËÁ´¡ÒÃãªé§Ò¹ã¹á¹ÇµÑé§ä´é 
g-sensor ã¹µÑÇ¨Ðà»ÅÕèÂ¹á¹Ç¡ÒÃ·Ó§Ò¹¢Í§·Ñªá¾´ 

ËÒ¡·Ñªá¾´äÁèµÃ§¡Ñºá¹Ç¡ÒÃáÊ´§¼Å¢Í§ MediaRemote ãËé¼ÅÑ¡ MediaRemote 
ä»´éÒ¹Ë¹éÒ (ÍÂèÒ§¹éÍÂ 30°) à»ç¹àÇÅÒÊÍ§ÊÒÁÇÔ¹Ò·Õ 

¡ÒÃ Ñ̈º¤Ùè MediaRemote
ËÒ¡ MediaRemote ä´éÃÑº¡ÒÃªÒÃì¨áºµàµÍÃÕèàµçÁ 
áµèäÁèÊÒÁÒÃ¶·Ó§Ò¹ä´éÍÂèÒ§¶Ù¡µéÍ§¡Ñº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì¢Í§¤Ø³ ¤Ø³¤ÇÃ¨Ñº¤ÙèÍØ»¡Ã³ì¹ÕéãËÁè 

• »Ô´ MediaRemote (¡´»ØèÁâËÁ´à»ç¹àÇÅÒÊÒÁÇÔ¹Ò·Õ) 
• ¡´»ØèÁ¤ÅÔ¡«éÒÂáÅÐ¢ÇÒ¤éÒ§äÇéà»ç¹àÇÅÒÊÒÁÇÔ¹Ò·Õ 
• ¡´»ØèÁ¤ÅÔ¡«éÒÂË¹Öè§¤ÃÑé§
• ¡´»ØèÁâËÁ´º¹·Ñªá¾´ 
• ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ð¨Ð¡Ð¾ÃÔºà¾×èÍÂ×¹ÂÑ¹ÇèÒ¡ÒÃ¨Ñº¤ÙèÊÓàÃç¨àÃÕÂºÃéÍÂáÅéÇ

äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
¡èÍ¹Ë¹éÒ ¡ÅÑºÊÙèä¿ÅìÁÕà´ÕÂ¡èÍ¹Ë¹éÒ

àÅè¹/ËÂØ´àÅè¹ àÅè¹ËÃ×ÍËÂØ´àÅè¹ä¿ÅìÁÕà´ÕÂªÑèÇ¤ÃÒÇ

¶Ñ´ä» ä»ÊÙèä¿ÅìÁÕà´ÕÂ¶Ñ´ä»

Å´ÃÐ´ÑºàÊÕÂ§ Å´ÃÐ´ÑºàÊÕÂ§ÁÕà´ÕÂ·ÕèàÅè¹

à¾ÔèÁÃÐ´ÑºàÊÕÂ§ à¾ÔèÁÃÐ´ÑºàÊÕÂ§ÁÕà´ÕÂ·ÕèàÅè¹

ËÂØ´ ËÂØ´àÅè¹ä¿ÅìÁÕà´ÕÂ·ÕèàÅ×Í¡
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ÎçÍµ¤ÕÂì
¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì¨ÐÁÕ¤ÕÂìÅÑ´ËÃ×ÍªØ´á»é¹¡´à¾×èÍà¢éÒãªé§Ò¹ÊèÇ¹¤Çº¤ØÁµèÒ§ æ ¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì àªè¹ 
¤ÇÒÁÊÇèÒ§¢Í§Ë¹éÒ¨ÍáÅÐÃÐ´ÑºàÊÕÂ§

à¾×èÍà»Ô´ãªé§Ò¹ÎçÍµ¤ÕÂì ãËé¡´»ØèÁ <Fn> ¤éÒ§àÍÒäÇé¡èÍ¹·Õè¨Ð¡´»ØèÁÍ×è¹ã¹ªØ´ÎçÍµ¤ÕÂì

ÎçÍµ¤ÕÂì äÍ¤Í¹ ¿Ñ§¡ìªÑè¹ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
<Fn> + <F3> »ØèÁ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ à»Ô´ / »Ô´ÍØ»¡Ã³ìÊ×èÍÊÒÃ¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì 

(ÍØ»¡Ã³ìµèÒ§æ ÍÒ¨áµ¡µèÒ§¡Ñ¹ã¹áµèÅÐÃØè¹)

<Fn> + <F4> ÊÅÕ» µÑé§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìãËéÍÂÙèã¹âËÁ´ Sleep

<Fn> + <F5> ÊÅÑº¨ÍáÊ´§¼Å ÊÅÑºàÍÒ·ì¾Ø·¨ÍáÊ´§¼ÅÃÐËÇèÒ§Ë¹éÒ¨ÍáÊ´§¼
Å, ¨ÍáÊ´§¼ÅÀÒÂ¹Í¡ (ËÒ¡àª×èÍÁµèÍÍÂÙè) 
áÅÐ·Ñé§ÊÍ§ª¹Ô´

<Fn> + <F6> Ë¹éÒ¨ÍÇèÒ§ »Ô´ä¿¾×é¹ËÅÑ§¨ÍáÊ´§¼Åà¾×èÍ»ÃÐËÂÑ´¾ÅÑ§§Ò¹ 
¡´»ØèÁã´¡çä´éà¾×èÍà»Ô´Ë¹éÒ¨Í¡ÅÑºÁÒÍÕ¡¤ÃÑé§

<Fn> + <F7> à»Ô´»Ô´¡ÒÃãªé§Ò¹·Ñª
á¾´

à»Ô´áÅÐ»Ô´·Ñªá¾´º¹à¤Ã×èÍ§

<Fn> + <F8> à»Ô´»Ô´ÅÓâ¾§ à»Ô´áÅÐ»Ô´ÅÓâ¾§

<Fn> + <F9> ä¿ÊèÍ§¤ÕÂìºÍÃì´ à»Ô´ËÃ×Í»Ô´ä¿ÊèÍ§¤ÕÂìºÍÃì´

<Fn> + < > à¾ÔèÁ¤ÇÒÁÊÇèÒ§ à¾ÔèÁ¤ÇÒÁÊÇèÒ§¢Í§Ë¹éÒ¨Í

<Fn> + < > Å´¤ÇÒÁÊÇèÒ§ Å´¤ÇÒÁÊÇèÒ§¢Í§Ë¹éÒ¨Í

<Fn> + < > à¾ÔèÁàÊÕÂ§ à¾ÔèÁÃÐ´ÑºàÊÕÂ§

<Fn> + < > Å´àÊÕÂ§ Å´ÃÐ´ÑºàÊÕÂ§

<Fn> + <Home> àÅè¹/ËÂØ´àÅè¹ àÅè¹ËÃ×ÍËÂØ´àÅè¹ä¿ÅìÁÕà´ÕÂªÑèÇ¤ÃÒÇ

<Fn> + <Pg Up> ËÂØ´ ËÂØ´¡ÒÃàÅè¹ä¿ÅìÁÕà´ÕÂ

<Fn> + <Pg Dn> ¡èÍ¹Ë¹éÒ ¡ÅÑºÊÙèä¿ÅìÁÕà´ÕÂ¡èÍ¹Ë¹éÒ

<Fn> + <End> ¶Ñ´ä» ä»ÊÙèä¿ÅìÁÕà´ÕÂ¶Ñ´ä»



10

ä·
Â

»Ô´ÁØÁÁÍ§ é́Ò¹º¹

ÁØÁÁÍ§ é́Ò¹«éÒÂ

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
1 »ØèÁ¡ÒÃÊ×èÍÊÒÃ à»Ô´/»Ô´ ÍØ»¡Ã³ìÊ×èÍÊÒÃ¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì 

(ÍØ»¡Ã³ìÊ×èÍÊÒÃÍÒ¨áµ¡µèÒ§¡Ñ¹ã¹áµèÅÐÃØè¹) 
2 ¡ÒÃì´ÃÕ´à´ÍÃìÁÑÅµÔÍÔ¹ÇÑ¹ ÊÒÁÒÃ¶ãªé§Ò¹ÃèÇÁ¡Ñº Secure Digital (SD), 

MultiMediaCard (MMC), Memory Stick (MS), 
Memory Stick PRO (MS PRO), xD-Picture Card (xD)
ËÁÒÂàËµØ: ¡´à¾×èÍ¶Í´/ãÊè¡ÒÃì´ 
ãªé§Ò¹¡ÒÃì´ä´é¤ÃÑé§ÅÐË¹Öè§ªØ´à·èÒ¹Ñé¹

3 ÊÅÑ¡»Å´·Ñªá¾´ Â¡·Ñªá¾´¢Öé¹à¾×èÍãËéÊÒÁÒÃ¶¶Í´·Ñªá¾´ä´é

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
1 á¨ç¤ DC-in àª×èÍÁµèÍ¡ÑºÍá´»àµÍÃì AC

2 ªèÍ§ÃÐºÒÂÍÒ¡ÒÈ ªèÇÂãËé¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìàÂç¹ 
áÁéËÅÑ§¨Ò¡ãªé§Ò¹à»ç¹àÇÅÒ¹Ò¹

3 ¾ÍÃìµ¨ÍáÊ´§¼ÅµèÍ¾èÇ§ 
(VGA)

àª×èÍÁµèÍ¡Ñº¨ÍáÊ´§¼Å (àªè¹ ¨ÍÀÒ¾ÀÒÂ¹Í¡, 
â»Ãà¨¤àµÍÃì LCD)

4 ¾ÍÃìµ HDMI ÃÍ§ÃÑº¡ÒÃàª×èÍÁµèÍÃÐººÇÔ´ÕâÍ´Ô¨ÔµÍÅ¤ÇÒÁÅÐàÍÕÂ´ÊÙ§

5 ¾ÍÃìµ USB 2.0/e SATA ãªéàª×èÍÁµèÍ¡ÑºÍØ»¡Ã³ì USB 2.0 ËÃ×Í eSATA

1 2 3

4 51 2 3 6 7
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¢éÍÁÙÅà¡ÕèÂÇ¡Ñº USB 3.0
• Ê¹ÑºÊ¹Ø¹¡ÒÃªÒÃì¨¼èÒ¹ USB ã¹¢³Ð»Ô´à¤Ã×èÍ§ 

·ÓãËé¤Ø³ÊÒÁÒÃ¶ªÒÃì¨ÍØ»¡Ã³ì¾¡¾Ò·ÕèÊ¹ÑºÊ¹Ø¹ä´éã¹¢³Ð·Õèâ¹éµºØê¤»Ô´à¤Ã×èÍ§ÍÂÙè
• ¡ÓË¹´µÒÁÁÒµÃ°Ò¹ USB 3.0 (SuperSpeed USB)
• ÍØ»¡Ã³ì·ÕèäÁèä´éÃÑº¡ÒÃÃÑºÃÍ§ÁÒµÃ°Ò¹ USB 3.0 ÍÒ¨äÁèÊÒÁÒÃ¶à¢éÒ¡Ñ¹ä´é

ÁØÁÁÍ§ é́Ò¹¢ÇÒ

6 ¾ÍÃìµ USB 2.0/3.0 àª×èÍÁµèÍà¢éÒ¡ÑºÍØ»¡Ã³ì USB
¾ÍÃìµ USB 3.0 
ÊÒÁÒÃ¶áÂ¡ä´éâ´Â´Ù·Õè¤Í¹à¹ç¡àµÍÃìÊÕ¹éÓà§Ô¹

7 ¾ÍÃìµ IEEE 1394 4 ¾Ô¹ àª×èÍÁµèÍÍØ»¡Ã³ì IEEE 1394

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
1 ªèÍ§µèÍ line-in ãªéÊÓËÃÑºµèÍÍØ»¡Ã³ì line-in (àªè¹ à¤Ã×èÍ§àÅè¹«Õ´Õ, 

à¤Ã×èÍ§àÅè¹ MP3)

á¨ç¤àÊÕÂºäÁâ¤Ãâ¿¹ ãªéÊÓËÃÑºµèÍäÁâ¤Ãâ¿¹

ËÙ¿Ñ§/ÅÓâ¾§/á¨ç¤ line-out 
·ÕèÃÍ§ÃÑº S/PDIF

ãªéÊÓËÃÑºµèÍÍØ»¡Ã³ìàÊÕÂ§¢ÒÍÍ¡ (àªè¹ ÅÓâ¾§ ªØ´ËÙ¿Ñ§)

2 ¾ÍÃìµ USB 2.0 µèÍÍØ»¡Ã³ì USB 2.0 (àªè¹ àÁÒÊìËÃ×Í¡ÅéÍ§ USB)

3 ä´Ãì¿ÍÍ¾µÔ¤ÍÅ ä´Ãì¿ÍÍ¾µÔ¤ÍÅÀÒÂã¹; ÃÍ§ÃÑº CD, DVD ËÃ×Í Blu-ray 
Discs (ÊÓËÃÑººÒ§ÃØè¹à·èÒ¹Ñé¹)

4 »ØèÁàÅ×èÍ¹¶Ò´ä´Ãì¿ÍÍ¾µÔ¤ÍÅ/
ä¿áÊ´§Ê¶Ò¹Ð´ÔÊ¡ìÍÍ¾µÔ¤ÍÅ

àÅ×èÍ¹´ÔÊ¡ìÍÍ¾µÔ¤ÍÅÍÍ¡¨Ò¡ä´Ãì¿ 
áÅÐáÊ´§Ê¶Ò¹ÐàÁ×èÍä´Ãì¿ÍÍ¾µÔ¤ÍÅ·Ó§Ò¹

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ

21 3 4 65 7
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ÁØÁÁÍ§ é́Ò¹ÅèÒ§

5 »ØèÁ¹Óá¼è¹ÍÍ¡©Ø¡à©Ô¹ ãªéà»Ô´¶Ò´ãÊèá¼è¹ÍÍ¾µÔ¤ÍÅ¢³Ð»Ô´¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì
ËÁÒÂàËµØ: 
ÊÍ´¤ÅÔ»Ë¹Õº¡ÃÐ´ÒÉà¢éÒã¹ªèÍ§¹Óá¼è¹ÍÍ¡©Ø¡à©Ô¹ 
à¾×èÍà»Ô´¶Ò´ãÊèá¼è¹ÍÍ¾µÔ¤ÍÅ¢³Ð»Ô´¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìÍÂÙè

6 ¾ÍÃìµ Ethernet (RJ-45) àª×èÍÁµèÍà¤Ã×Í¢èÒÂ Ethernet 10/100/1000

7 ÊÅçÍµÅçÍ¤ Kensington ¾èÇ§µèÍ¡ÑºÃÐººÅçÍ¤¤ÇÒÁ»ÅÍ´ÀÑÂÊÓËÃÑº¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì·Õè
ãªé§Ò¹ä´é¡Ñº Kensington
ËÁÒÂàËµØ: 
¤ÅéÍ§ÊÒÂÅçÍ¤»éÍ§¡Ñ¹¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì¡ÑºÊèÇ¹»ÃÐ¡Íº·ÕèÂÖ´µ
ÒÂ àªè¹ âµêÐ Á×Í Ñ̈ºËÃ×ÍÅÔé¹ªÑ¡·ÕèÅçÍ¤ÍÂÙè 
ãÊèµÑÇÅçÍ¤Å§ã¹ÃèÍ§ºÒ¡áÅÐËÁØ¹µÑÇÅçÍ¡ä»ÂÑ§µÓáË¹è§ÅçÍ¤ 
ã¹ºÒ§ÃØè¹ÍÒ¨äÁèÁÕÃÐººÅçÍ¤¹Õé

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
1 «ÑºÇÙ¿à¿ÍÃì ãÊè¡ÃÐ¨ÒÂàÊÕÂ§¤ÇÒÁ¶ÕèµèÓ

2 ªèÍ§Ë¹èÇÂ¤ÇÒÁ¨Ó ·ÕèÍÂÙè¢Í§Ë¹èÇÂ¤ÇÒÁ¨Ó¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì

ªèÍ§ãÊèÎÒÃì´´ÔÊ¡ì ·ÕèÍÂÙè¢Í§ÎÒÃì´´ÔÊ¡ì¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì 
(ÂÖ´µÔ´á¹è¹´éÇÂ¹êÍµ) 

3 ªèÍ§ÃÐºÒÂÍÒ¡ÒÈ ªèÇÂãËé¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃìàÂç¹ áÁéËÅÑ§¨Ò¡ãªé§Ò¹à»ç¹àÇÅÒ¹Ò¹

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ

1

2

3
4
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ä·Â

ÊÔè§áÇ´ÅéÍÁ

4 ÊÇÔµªìÃÕà«çµáºµàµÍÃÕè àÅ×èÍ¹à¾×èÍàª×èÍÁµèÍáºµàµÍÃÕèã¹µÑÇ
ËÁÒÂàËµØ: 
1. áºµàµÍÃÕè¢Í§¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì¤Ø³ÁÕÍÂÙèã¹µÑÇáÅÐ
äÁèÊÒÁÒÃ¶¶Í´ä´é
2. à¾×èÍ»Ô´¡ÒÃ·Ó§Ò¹¢Í§ÃÐººÍÂèÒ§ÊÔé¹àªÔ§ 
(à·ÕÂºä é́¡Ñº¡ÒÃ¶Í´áºµàµÍÃÕè) 
ãËéàÅ×èÍ¹ÊÇÔµªìÃÕà«çµáºµàµÍÃÕèà¾×èÍ»Å´áºµàµÍÃÕèÍÍ¡ 
ã¹µÓáË¹è§¹Õé 
¤ÍÁ¾ÔÇàµÍÃì¢Í§¤Ø³¨Ð·Ó§Ò¹ä´éà©¾ÒÐàÁ×èÍàª×èÍÁµèÍ¡ÑºÍ
á´»àµÍÃì AC à·èÒ¹Ñé¹

• ÍØ³ËÀÙÁÔ:
• ¢³Ð·Ó§Ò¹: 5°C ¶Ö§ 35°C
• ¢³ÐäÁèä´éãªé§Ò¹: -20°C ¶Ö§ 65°C

• ¤ÇÒÁª×é¹ (äÁè¤Çºá¹è¹à»ç¹äÍ¹éÓ):
• ¢³Ð·Ó§Ò¹: 20% ¶Ö§ 80%
• ¢³ÐäÁèä´éãªé§Ò¹: 20% ¶Ö§ 80%

# äÍ¤Í¹ ÃÒÂ¡ÒÃ ¤ÓÍ¸ÔºÒÂ
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